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Maria trivialskola å I 840-talet. 
[0. A. Stridsberg] En gammal stockholmares Hågkomster från 

stad och skola, Sthlm 1895 s. 47-77. Skolhuset låg i hörnet av S:t 
Paulsgatan och Maria kvarngränd. Jfr D. Sjöstrand Maria skola, Sthlm 
188~, enligt vilken Jonas Frykstedt var rektor 1845-1859; kollegan i 
klass III var tydligtvis J oh. Nyman, lärare 1837-1849, sedan kyrko
herde i Åstorp och Vittsjö. - Om förf. jfr här sid. 18. 

Fjärde klassen, QuaTt.a, rektors klass, hade sina fönster åt 
S :t Paulsg.atan. De tre lägsta klasserna lågo i en trång och mörk 
gång, som fick sitt svaga ljus genom rutor, hvilka sutto ofvan 
dörrarna till klassrummen. Gången gick från stora förstugan och 
stängdes med torftiga, släta plankdörrar. Den vänstra af dessa 
såg jag aldrig· öppen, och den kunde troligen ej heller •:ippnas, 
ty innanför elen stod ett hemlighetsfullt skåp, som en sägen inom 
skolan uppgaf innehålla de i forna dagar brukliga djälmekap
porna. Ingen, icke ens skolans gamla städerska, hade sett dem, 
sades det. Gången var så trång, att en fullvuxen människa kunde 
med utsträckta a.rmar samtidigt nå båda väg·garna. Längst fram i 
gången låg första klassen, Prima; till vänster den anclra, Se
cunda.; till höger Tertia. Dörrarna voro enkla och stä.ngdes med 
klinka, ej med lås. Första klassens rum var tämlig-en stort och 
hade fönster åt Maria kyrkogård. Men utsikten dit stängdes af 
bakmuren till den långa rad af grafkammare, hvilken reste sig 
framför fönstren på endast ett eller annat par alnars afstånd. 

Jag insa:ttes, då jag· började skolan, i Secunda. Det var i 
de första åren af 1840-talet. Denna klass hade sina tre fönster åt 
Kvamgränden, strax bredvid kyrkogårdsgrindarna. Långs fönster
väggen gick ett smalt bord, hvars halfva skifva var sluttande. Bor
det var brunmåladt, och skifvan var af karfning·ar med lmif alldeles 
upplöjd, så att kanten liknade en söndrig· såg. Framför bordet 
stod en bänkrad. Ett likadant bord gick långs inre vägg·en, ock

så med sin bänkrad. Bänkama voro utan ryggstöd och hade in
under en hylla för böcker. Bänkamu. voro vanligen söndriga, all
tid rankiga, och då en gosse steg· upp, satte sig eller rörd'e p;å 
sig, kom hela raden i rörelse. Många pojkgenerationer hade sökt 
bevara sina namn från glömska genom att imista dem i dessa 
säten, så att dessa måtte meddela dem, om också på bakvägar, 

åt kommande släkten. 
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Quartas rum bestod egentligen af två, som förenades genom 
en hvalföppning. Quarta tjänade äd'ven till bömum och samlings
rum för hela skolan. Rummet var lågt, och taket var gråsvart af 
ålder och lampsot. Man kom dit öfver den allmänna förstug·a.n och 
genom en halfmörk gång. 

Alla rum i öfre våningen och några i den nedre voro an
slagna till boställen åt lä.rarne; jag· tror det åtminstone. 

Lärare i Secunda var Zweigbergk, en utmärkt duglig man, 
tungsint, tyckte jag, och föga meddelsam. Han hade utgifvit 
den då i Sverige förmodligen mest begagnade räkneboken, och 
det sades bland lärjungarne, att han på denna bok samlat så myc
ket, att han kunnat köpa en gård någonstädes i Västerg·ötland. 

Latinet började redan i Prima, och det tog drygaste delen af 

arbetstiden. I Secunda inträclde grekiskan. De båda språken voro 
som en befäst stad. De öfrig-a ämnena voro f.örstä.der, som lagt 
sig utanför, dömda att uppoffras, om nöd komme. Strelings latin
ska grammatika, bearbetad af Håkan SjögTen, fanns kvar ännu, 
då jag kom till skolan, men utbyttes snart mot Rabes. Läseboken 
var af P. A. Sonden. De första punkterna däri lydde: .Te1'ra est 
rotund.a. Colwnba est i'imicla. Fo1'1nica est laboriosa.. (J orden är 
rund. Dufvan är skygg. Myran är arbetsam.) I Secuncla började 

'' i Comelins Nepos. I grekiskan användes Langes g'l'ammatika 
och en tunn läsebok af Årre. En enda punkt i denna bok minnes 
jag, och det uteslutande därför, att jag en gång några år efteråt 
skulle öfversätta denna punkt och drog till med en befängd 
frihandsöfversättnnig, som ännu i dag grämer min fåfänga. Ett 
oerhördt arbete nedlacles af lämrne på inclrifvandet af dessa ämnen. 

Jakob Ekelunds svenska historia lästes i alla Sveriges lär
elomsskolor och sades hafva gjort sin förläggare, Zacharias Hrngg
ström, till en rik man. Bokens stiL skulle, äfven efter nutida an
språk, anses förträfflig·. Men innehållet var i ett och annat be

tänldigt. Svenska nederlag voro utomordentligt få, och svenskars 
försyndelser mot andra folk funnos icke till. Det var kärlek till 
fäderneslandet, men icke just kärlek till rättvisa. Ynglingaä.ttens 
samtliga sagokung·ar och deras bedrifter inlärdes med stor sorg
fällig·het, och vi lärde oss räkna upp dem lika noggrant som 
Vasaätten.s. Danskarne ha. alltid varit trolösa grannar: de v oro 
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Kristian Tymnns landsmän. Tonen mot dem var densamma, som 
nu är gängse i 'fyskhnds historiska skrift€r. Odhner har i tlen 

svenska ungdomens historiska studier infört sanning och rättvisa. 
Det är en evärdlig heder. 

I den då begagnade läroboken i g-eografi af professorn i 
Uppsala Palmblad uppgafs Stockholms folkmängel till 80,000. På 
50 år har således denna siffra tredubblats .. 

Fryxells svenska språklära användes och var, så vidt jag min
nes och vågar döma, en god bok. Fryxell lär hafva varit en skol
karl med för den tiden nästan rabulistiska åsikter i skolfrågor. 
Men hans svenska språklära följde den latinska åt. Således dekli

nerade vi: Norninativus konung, Genitivus konungs, Dativus åt 
konung, Accusativus konung, Tlocativus o konung! Ablativus af 
konung. Bak i boken voro några svenska språkprof tillagda: 
några verser ur biskop Thomas' frihetssång (Frihet är det bästa 
ting); DaJins Fö-rblindade vii·rld, h vart rasar din flä:rd; Ädla 

slcuggo·r, vördade fäder, Sveriges hjältar och 1'iddersmän, pä1·la.n 
i Gustaf 3 :s och KeligTens »Gustaf Vasa»; samt sist och för
nämst Tegnars Svea.· En stor del af allt detta låg öfver 1nin 
fattning; men de sköna verserna gjorde intryck. Icke ett ord af 
dessa verser lästes i skolan, så vidt jag minnes, och under hela 
min skoltid lästes under skoltimmarna icke en rad ·svensk vitterhet 
utanför psalmboken, med undantag af ett tillfälle, som jag sedan 
skäll tala om. · 

Räkneboken var af Zweigbergk, och elen var nog en för sin 
tid förträfflig bok. Men äfven denna bok aJhöll sig ej från dåtida 
skolböckers hufvudsynd: onödigheterna. Den lyckliga tid, som an
vänder endast decimalsystemet i mått, mål och vikt och i pen
ningar, har 'väl svårt att tänl;:a sig in i, hvad dåtidens ungdom 

- de gamle med för resten - dagligen utförde i aritmetiskt 
konstmakeri. - »Hva.d göra 937 riksdaler, 19 skillingar och 3 

rundstyclum banko i riksgäld?» - Banlwrälmingen var den lag
ligen g·ällande och måste inläras. Man hade dessutom att arbeta 
med 1·äkning·en i famnar, alnar, fot, kvarter, verktum och lin
jer, san1t i skeppund, lispund, skålpund, lod och kvintin. Detta 
·var oumbärligt. Men boken innehöll ock tmdantagsfallen. Det 

fanns ju särskilda system för viktualievikt, uppstadsvikt, bergs
lagsvild och apotekarevikt, och icke alla lärare hade mod att lämna 
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dem å. sido. Gossen kunde ju en gång- komma på brukskontor 
eller apotek: bäst vore att vara beredd på allt. 

Hela Lindbloms katekes - stycken och bibelspråk - lästes 
och omlästes flera g·ånget· under skoltiden. Mången flitig gosse 
med goclt nrinne kunde boken uta.ntill. En och annan var i stånd att, 
när en katekesfråga gjordes honom af en kamrat, uppläsa svaret, 
bibelspråken, nä ·ta fråg-a med svar och bibelspråk sidan ut och 
nästa sida med, om det därpå kom an. Alltför mycket för ett 
barn tomt och obeg-ripligt fanns där, men också åtskilligt fullvik
tigt, som sitter ingroclt i sinnet och minnet. Där fanns ett stycke, 
S?Jil handlade om det orätta i att bedrifva trolldom och innehöll 
en beskrifning på hvad trolldom är. Men där funnos andra, t. ex. 
stycket om arbetsamhet: »Arbetsamhet befordrar hälsa och väl
stånd, hindrar många tillfällen till synd, hjälper oss att emotstå 
on"d.a beg-ärelser, bidrager till tröst och sinnesstyrka under mot
gång·en.» Man läse högt och med enkelhet det stycke, vi -alla 
äldre så. väl känna: »Gud är en ande, ett osynligt väsende, med 
aUa de högsta fullkomligheter: evig och oföränderlig; allestä.des 
närvarande; allvetande och allvis; allsmäktig, helig· och rättvis; 
sannfärdig·, god och barmhärtig.» Den sköna rytmen och språkets 
»harpoljud» hjälpte innehållets logik att hålla de många adjekti
ven kvar i minnet. 

Vi läste Hubners bibliska historia. Den innehöll några säll
synt dåliga träsnitt; men så voro de törhända de första träsnitt, 
som förekomma i en svensk skolbok, med undantag- af tuppen i 
abc-boken. Särskildt minnes jag ett vidunder till Noaks ark; de 
andra har jag- mest glömt. ·Men så mycket djLlpare minnes jag 
berättelsen om Josef och hans bröder. Mitt första beg-ripande af 
en faders kärlek fick jag- från Jakobs ord: »Jag varder med 
sorg nederfarande i grafven till min son.» Det första intrycket 
af de mänsklig-a tingens obeständighet fick jag af orden: »Och 
det blef en ny konung öfver Eg'.}'pten, som icke hade känt J ose·f.» 
I de bibliska läroböcker, som jag· seelan råkat få i min hand, 
har jag alltid sett efter, om där funnits berättelsen om, huru 
Josef ger sig- till känna för sina bröder. »Jag är Josef, edel' 
broder; lefver. min fader ännu?» J ag tror, det är det skönaste 
Jag' läst. 

Huru mycken ömhet har ej denna berättelse ingjutit i ota-
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liga släktled, och huru omänsklig och hård, förtorkacl och kall är 
ej, i jämförelse därmed, den latinska litteratur, som i r·kolan läs
tes! Miltiades, Cimon, Epaminondas lärde vi känna ur Cornelius 
N epos; men de voro g-reker, ej romare, va1·el.ser liksom från en 
annan värld än den romerska. 

Om i Secunda tyska lästes, minnes jag ej . Inom ingen af 
skolam klasser förekom någonting·, som hade beröring· med natur
kunnighet, annat än hvad som i geog-rafien lästes om himla
kropparna och om berg- och floder. 

Det är från Tertia och Quarta jag minnes det mesta. I 'fertia 
stod katedern på ena kortväggen ; midt emot stod svarta taflan, 
tabula n-igra. Skolborclen, två långa rader, följde långväggarna. 
Väggarna voro så fuktiga, att stora svampar växte vid golfvet, 
lång-s träpanelen. Golfvet var alldeles uppn.ött, och kvistarna stodo 
hög-t upp. Fä1;gen på vägg·arna minnes jag· ej ; den var väl ge

nom damm och smuts ej förnimmelig. Framsidan af katedern bar 
märken af kronvägg. Det var ett spel, som spelades med slantar, 
frukostpeng-arna. Jag minnes ej, om detta oskick upptäcktes af 
läraren, men jag· deltog flitigt däri. De spelande stoclo på be
stämdt afstånd från katedern, och enhvar kastade sin slant så, att 
den föll på g-olfvet, så nära katedern som möjlig·t. Den, h vilken · 
slant låg närmast, tog alla slantarna i handen och slungade dem 
mot katedern. Alla slantar, som föllo med krona upp, · voro hans. 
Den, som med · sin slant kommit närmast den förste, tog· nu de 
slantar, som visade ldafve, slog dem mot katedern och behöll 
dem, som vi'lade krona.. De öfriga gingo till näste man, och så 

undan för undan. Det var blott då klassrummet var ledig-t, som 
man kunde smyga sig· till att spela. J ag har seelermera aldrig 
hört talas om detta spel. Spelet var icke oskyldig·t. 

Borden voro erbarmligt sönderskurna, på ett och annat ställe 
'genomborrade. För sundhet och trefnacl sörjdes ej . Man tycktes 
eftersträfva spartansk enkelhet och åstadkom, i många fa.U, spar
tansk råhet. 

I klassen fanns en ordningsman, custos 1normn, och ·en list
förare. Custos sk!llle svara för ordning· och tystnad i klassen 
före lärarens ankomst och hålla reda på, hvilka voro frånvarande 
eller kommit för sent. Ämbetsmännen tillsattes för en vecka i 

sänder. Custos uppdrog pli svarta taflan tre kolumner, hvar och 
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en med sin öfversltrift: Stte1Jentes, Serovenientes, Absentes. (Sto
jande, Sentkommande, Frånvarande), och i dessa kolumner upp
"krefvos vederbörandes namn. De anmäldes vid lärarens ankomst. 
Kolumnen Strepentes var sällan tom, men custos strök ofta ut 
namnen, då läraren tog· i dörrklinkan. 

Listföraren hade ett maktpåliggande uppdrag. Hvarje läl·

junge måste förhöras . Utgångspunkten för betygen var noll. Plus
betyg·en hette Halft beröm och Beröm. Minusbetyg·en voro Ett 
slm·f, Två slm·f, Tre slmf och Bakläxa. Vid veckans slut räknades 
betygen ihop. Minusbetygen drogos från plusbetyg·en. Alla infördes 
i läi:arens journal, och hvarje gosse fick sina anmärkningar och 
betyg under den gång·na veckan införda i en anmä.rkning·sbok. 
Denna uppvisades hemma, och målsmannen tecknade sitt namn däri. 
Men därmed var ej saken slut. Sista timmen på lördagen gjordes 
flyttning i Idassen efter betygssummorna.. N aggrannhet i proto
kollsföringen Yat' därför nödvändig, och listföraren öfvervakades 
skarpt af kamraterna. Han hade under lästimmarna ej ·mycken tid 
a.tt följa undervisningen : han skulle höra efter och föra in i sin 
lista de betyg·, som g·åfvos. Jag minnes intet fall af oärlighet, 
ehuru det ofta grälades mellan listföraren och de · öfriga gossarne 
om ett eller annat betyg·. Men hela systemet var ' ett missg1-epp. 
Man kämpade för betyg, och under veckans sista dagar var fliten 
bättre än under de första. Det gällde att uppflyttas eller att åt
minstone ej komma ned. Ett halft betyg mer eller mind1-e kunde 
blruld jäp.mstarka kamrater föranleda ett eller flera steg uppåt 
eller nedåt; alltid till onödig oro. Ämbetena gingo i tur och ver

kade, tror jag, uppfostrande. 
Läraren i Tertia var en omkring 50 års man, präst, såsom 

de flesta skollärare då · voro, og-ift, såsom de allra flesta af nöd

vändighet v oro, och fattig, såsom de alla v oro. Han förstod ung
dom, och jag· tror, att vi alla höllo af honom. Vi föräJdra.r och 
vi skolgossar, blifna vuxne män, tacka af allt hjärta t:>nälla lä

rare, mest dem, som med godheten förenat kraft. 
Jag vet ej, om vår lärare i Tertia var någon särskildt kun

nig man. Sina skolkurser kunde han i grund, så vidt jag för
mådde döma. 

Jag minnes ej, om något nytt ämne hörjade läsas i 'rertia; 
det skulle då hafva val'it tyska11. Latinskrifnin.,o-en va~· rlen sak, 
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hvarpå lärare och lärjungar sannolikt använde det drygaste ar
betet. Den drefs liksom en särskild vetenskap, och man skulle , 
iror jag-, förr afstått från läsningen af de latinska författarue ån 
uppoffrat latinskl-ifningen. Jag misstänker, att lärare funnos, som 
a.nsågo, att man med latinska språkläran och Sjögrens lexikon 
kunde blifva en ~·od latinam, utan att mer än hjälpligt kunna 
krångla sig fram genom ett kapitel hos en romersk auktor. 

Med undervisning i modersmålet menades då, läsning·. af 
svenska språkläran. En gång· medtog läraren dock en bok, i hvil
ken vi, sade han, skulle läsa och finna nöje. Det blef ufverrask
ning och undran. Boken var Fritjafs saga. Hvilka stycken som 
lästes, har jag; glömt; jag minnes enelast Frestelsen. J ag fick läs a 
upp de första stroferna, och »V å.ren kommer: fågeln kvittrar, sko
g·en löfvas, solen ler» ljöd för första · gång·en i våra öron. Men 
detta försök upprepades af vår lä.ra1-e endast en gång till; jag vet 
ej h varför. Möjligen bidrog· därtill, att det ovanliga tilltaget bragte 
g·ossarne alldeles ur gängorna. Hela klassen skockades kring kate
dern, alla skulle hafva näsan i boken. Gubben - han var dock 
ing·en gubbe - darrade på. rösten· och hade tåra~·na i ögonen. 
Det var nog hans l'Örelse, som gaf oss det egentliga intrycket a f, 
att det var något betydande, som vi stoclo inför. 

Läraren var rörd j men det hände honom ett par gånger att 
vara det i annan mening. Fattigdom, skulder, ensamhet, enformigt 
lif gjorde väl på honom sin vanliga verkan. Vi såg-o det och såg·o 
det dock icke; vi höllo af honom lika mycket för det. Han hade 
boställe i skolhuset, bestående af en sal och två smärre rum. Salen 
var utan möbler och eldades ej. Det ena rummet innanför bebodde 
han själf. J ag känner fattiga studenters rum, sådana de voi·o för 
40 år sedan. Hans rum var ej rikare utrustadt. 

V år vän tuggade tobak, och tobaken begagnade han gri.mdligt. 
De beg·agnade bussarna torkades och röktes i pipa. Han hade 
två peruker, båda för små. Den till helgdags var gul, den till 
hva~·dags grön j ingendera passade till det egna hårets färg. När 
peruken ej satt rätt, drog man slutsatser. 

Klassen. företog flera gång-er, både höst, vinter och vår, ut: 
flykter i sällskap med lä.rat-en. Om vintern åktes kälke i Nyboda 
backe utanför HornstulL Backen år försvunnen nu. Samma öde 
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har träffat värdshuset Grönbrink, som låg i grannskapet. Dit be
gåfvo vi oss efter åkningen. Vår Mentor bjöd pit kaffe, och vi 
bjödo honom på roselikör och öl. En i humaniora mera försig
kommen bland gossarne fick spela bräde med honom .... 

Arbetet i skolan började kl. 3/4 8 på morg·onen med gemen
sam morgonbön af hela elen församlade ungdomen. Därefter läs
tes . från kl. 8 till 3/4 10, då 1/4 timmes frukostlof inträffade. När 
klockan klämtade 10 i kyrkan, började läsningen å nyo och på
gick till kl. 12. På eftermiddagen lästes från kl. 3 till 5. Det 
var således sex timmars tankearbete i skolan, utom onsdagar och 
lördagar, då det var lof på eftermiddagen. Dessa voro ljusa och 
glada dagar, säkerligen äfven för lärarne. Två gånger i veckan 
sjöng·s kl. 12-1 af dem, som hade röst. Två gånger i veckan 
var gymnastik från kl. 5 till 6 e. m. Och så läxorna, ej ensamt 
till morgonen därpå, utan äfven läxor att läsa öfver till efter
middagen. Hade man då varit i skolan till kl. 12 och så kommit 
hem, skulle man läsa öfver läxan eller läxorna till eftermiddagen, 

äta middag och så vara i skolan Id. 3. 
Till hjälp vid öfverläsningen af de svårare läxoma höllo 

Iä rarne s. k. privatläsning efter bönstunelen Id. 5, enhvar i sin 
klass. För denna erlades betalning, huru stor, minnes jag e]. Den 
var ·för lårame en behöflig tillökning i elen ordinarie lönen, som 
var mindre än anspråkslös. Fattiga gossar gingo kostnadsfritt eller 
nästan kostnadsfritt i privatläsningen. Uneler elen mörka årstiden 
hölls den vid talgljus. De skolan tillhöriga oljelamporna i taket 
fingo ej användas vid denna enskilda sak. Läsningen drog ofta 
ut till 1/2 7, emedan det mestadels ej var möjlig·t att på kortare 

tid hinna läm sig· dessa läxor. 
Men Iärarne hade en annan och 1·ildigare biinkomst. Det var 

en frivillig afgift, som af föräldrarne erlades en gång· i terminen, 
i äldre tider kallad terminationsafgift och då lärarens enda lön. En 
lista utfärdades af läraren och sändes med gossarne till hemmen. 
Dess benä mning· var exitual. Jag tror, att den hög·sta summa, 
som beta.lacles, var för vårterminen 6 1·iksdaler 32 skilling banko 
(10 kronor), och för höstterminen 3 rdr 16 skill. banko (5 kronor) . 
Den minsta summan var väl 2 rdr banko. Men de funnos -
icke alldeles så få - som ingenting· erlade. Den ene fattig·e hjälpte 
elen andre. Ljus- och vedpengar erlades till skolan och voro lika 
för alla; om andra afgifter erlades, vet jag ej, tror det knappt. 
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Lärjungarne i mm klass tillhörde till stöl'Sta delen jämt och 
nätt bärg·ade eller rent af fattiga hem. Jag minnes blott en gosse 
i klassen, hvilkens far ansågs förmögen. Klädseln var hos de 
flesta nästan torftig. Allmänt brukades, dock icke af quartanerne, 
skinnbyxor, d. v. s. plag-g·en voro af kläde, men så rikligt belagda 
med skinn, att lika mycket skinn som ]däde syntes. När vid 
dålig väderlek våta stöflar, våta skinnbyxor och våta rockar ver
kade tillsammans med utdunstningen från de många ba.rnkroppar
na och från det smutsiga golfvet sa.mt med oset från Iamplågorna., 
af hvilka oftast någon rykte, måste luften hafva varit förfärlig . 
Men sådant tänJde nog ingen på, åtminstone icke pojkarne, för
mocllig·en ingen annan heller. 

Gården var till lekplats alldeles otillräcklig ; men ingen an
nan fanns. Man lekte dock äfven, fastän förbud stundom utfär
dades, på kyrkogården, och de stora, murade familjegrafvarna med 
sina härliga, breda och släta kalkstenshällar voro de b.iista fäst
ningar, som stormades och försvarades uneler vilda skrik. P å skol
gårelen var dålig plats för jägarlcedja, men skaplig för bo förbise . 

Såsom bo användes afträdesskjnlet. Jag· har sett sådana anstalter 
vid bevä ringsläger och verkstäder ; men något, som uppnått denna 
i osnygghet och vanvård, har ja.g aldrig sett. Den skulle i våra 
dagar väcka ungdomens rättmätiga förtrytelse och ögonblickligt 
föranleda målsmäns och myndigheters ingripande. Men hela ren
hållningsväsendet i Stockholm var sådant, att ingen, som ej sett 
det, därom kan göra sig en f5reställning. Det öppna och iimbets
mässiga språket i en polismans eller läkares rapport skulle en
samt gifva ett rätt beg-repp därom. Koleraåret 1834 hade likväl 
skrämt myndigheter och allmänhet till förbättringar; men, hur 
måste det då ha.fva varit stäHelt förut! - Boet (i bo för bise) var 
icke treflig·t; men allt går för pojluir. Om vintern byggeles en 

snöfästning på gården, .stödd mot mtuen till komministergården. 
Om denna borg kämpades väldigt. En och annan uppträdde i 
pappharnesk, som kostat mycket arbete , och sköldarna hade rid
derlig·a vapenmärken, t. ex. ett stigande lejon och därunder Ca.ve 

leonern (akta dig för lejonet) eller andra lika morska sinnebilder 

och valspråk. 
I · gången, som ledde till Quarta, hade städerskan sitt rum. 

Under frukostkvarten 3/4 10- 10 köpte man hos henne sitt fru-
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kostbröd. Mina frukostpengar voro 6 styfver (3 öre). Slantens 
stämpel var l skilling banko. Jag tror icke, att det var många, 
som hade mer. Tre skilling· (6 öre) var den högsta summa, som 
jag- minnes någ·on hade. En sådan bättre lottad köpte då ~tundom 

g-ult, smutsgult råsocker, s. k. sockerjord. Man gröpte ur brödets 
innanmäte och öste in sockerjorden, som icke alltid var fri från 
kakerlackor och rå ttsmuts. En öfvermåttan stor läckerhet var 
att., om tid fanns, spring·a till närmaste kryddbod och slå an jum
fru siråp i det urgröpta brödet. städerskan, en gammal gumma, 
hette Geting·. Jag tror ingalunda, att hon mer än andra människor 
gjorde skäl för ett sådant namn; men det var intet lugnt lif 
att ha att göra med denna skara bångstyriga och bråksamma 

pojkar. 
I hörnet af Götgatan och S :t Paulsgatan låg Cantzlers to

baksfabrik. Slagsmål med lä.rgossame där fö1·eföllo någon gång 
vid hemvandringen från skolan under mörka kvällar och vid den 
eländig-a gatnbelysning·en. .Mycket ofog· kunde då obemärkt bedrif
vas på de nästan mörka gatorna; och det uteblef heller icke. 
Det finnes nu småstäder i Sverige; som tagit elektl·isk belysning 
hellre än att begagna gas, och det fattig·aste hem upplyses nu af 
en .<strålande fotogenlampa: h vilken välsignad skillnad från fordom ! 

De tre lägre klasserna voro ettåriga, Quarta var tvåårig. 
Dit flyttade vi i sinom tid från vår gamle lä.rare. Han hlef 
sedan kyrkoherde i södra Sverige och gifte · sig mecl en änka. 
Såsom bidrag till det nya hemmet medförde hon en hel barnskara 
från sitt förra gifte. J ag har aldrig åtBrsett honom. 

Lära.1·en i Quarta var skolans 1·ektor, hiträdd af en duplikant. 
Rektorn hade endast en helt kort tid innehaft ämbetet. Han hade 
blifvit befordrad till rektor, ehuru icke särskildt latinare. Detta 
måtte den tiden hafva varit något högst ovanligt. Till ledal·e för 
ett läroverk hade man bort kunna finna en lämpligare man. Han 
förstod sig ej på pojkar, och det är ej allom gifvet. Då han ej 

utider de två år, vi läste för honom, förvä.rfva{le ungdomens 
sympatier, tar jag för gifvet, att han själf salmade sympati för 
ungdom. Han var en religiös zelot, sades vara en god musiker 

och hade rest i främmande land. 
Qua.rtas rum låg - - - - - på andra sidan förstug·an 

och begagnades tHven till allmänt bönerum. Längst in mot gaf-
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velväg-gen stod katedern med en lägre afsats på hvardera sidan. 
Rummet var lågt och mörkt, smutsigt och nedrökt, möblerna illa 
medfarna. Under ett mörkt förhäng·e hängde på en vägg· en stor 
historisk tabellkar ta. H vad den innehöll, kunde ej ses genom den 
mörkbl'llna fernissan, och den användes aldrig . Ofvan 'tmteclern satt 
ett väggur, efter hvillmt skolans tider reglerades. 

Bland quartanerne utsågos tre ämbetsmän: Custos schola:, 
Mercurius och Sequens. Custos schol::e åtnjöt ett afgjort anseende. 
Han hade, såsom föl'Ut är sagclt, att från gången utanför de tre 
lägre klasserna öfvervaka ordningen före lära.rnes aulwmst. .Mer
cmius hade att kalla klasserna till bönstunderna ld. 3/4 8 och Id. 

5, och han benämndes så förmodligen såsom varande ett sände
bud från skolans Jupiter. Då de tre lägTe klasserna marscherade 
till QuaJ:t.a, skulle .Mercmius öfvervaka ordning·en och Sequen · 
följa eft.er; där.af elen senares nallll1, elen å tföljande. Under bönen 
stodo Custos schol::e och Mercmius innanför dörren, en på hva.r
dera sidan. H var Sequens då höll till, minnes jag ej; förmodligen 
vaktade han de tomma ldassrummen. En g·osse ur Quarta var 
bönförrättare, uppläs te bönerna och ett kapitel m· bibeln. Han 
stod i katedern, på afsatsen vid lärarens väns tra sida. På elen 
högm stod försångaren. Denne lärjunge ·hade det maktpåligg·ande 
görat att taga upp psalmen och leda sång·en. Ing·en orgel fanns 
i bönrummet, och följden clä.raf var, att psalmmelodierna växte 
fast för lifvet, emedan de icke doldes af mer eller mindre .] fver
lastade harmonier. De allra flesta sjöngo med. Att sången ej var 
synnerligt ren, tar jag för g·ifvet; jag kunde ej då bedöma det. 
Allmän bön hölls, såsom nämnclt, ' kl. 3/4 8 på morg·onen, före 
arbetets början, och Id. 5, efter den ordinarie läsningens slut. 
Jag tl·or, att andakten var större på aftonen. Bönstunden var då 
kort, man var trött, och sinnena voro dämpade. Ett par af afton
psalmerna hafva sköna melodier, och jag minnes med tack och 
ömhet sista versen i n :o 442, Speg-els psalm. 

.Morgonbönen verkade ej så på mig·. Den · långa arbetsdagen 
låg framför, och oron för en illa öfverläs t läxa, det sjulm sam
vetet, gjorde den allvarliga morgonstunden ännu bistrare. Kl. 5 
på eftenniddagen var däremot dagsverket met· eller mindre vä.l 
genomgånget. Atet•s todo visserlig·en efter bönen privatläsningen och 
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öfverläsningen hemma, så att lyckan ej var fullkomlig; men all 
lycl{a är ju relativ. 

I Quarta inträdde teologien, d. v. s. v1 började läsa en läro
bok i dogmatik, Norbecks. Den kom för tidigt och låg öfver vår 
fattning, såsom, fruktar jag, fallet var med icke så litet af hvad 
vi läste. Vi läste också Nya Testamentet på grekiska, d. v. s . 
några kapitel af ett evangelium, utan öfverläsning hemma, sit 
vidt jag· minnes. 'l'ydligt är, att det var för svårt, då vi börjat 
läsa grekiska i Secunda. Vi hade dock en föreställning om, att 
Nya Testamentets grekiska icke var god grekiska; hva1·ifrån vi 
fingo den kunskapen, vet jag- ej . Jag har kvar mitt gamla No
vum 'l'estamentum grmce. J ag kan läsa innantill däri ännu, med 
hack och hopläggning; men betydelsen återfinner jag ondast på 
de ställen, där ett eller annat begripet orcl återför den svenska 
texten i minnet. 

Xenofons Anabasis började i Quarta. Den föreföll mig lät
tare än de latinska författarne, emedan innehållet var enklare och 
mänskligare än hos dessa författare för militä1·er och statsmän. 
Såsom pojke kände jag något af det nyhetens behag·, som de gre
kiska krigarne kände, att marschera g·enom idel nya trakter och 
få · ständigt nya intryck, »att studera geografien under marsch», 
såsom Geijer säger om de svenska soldatorne under 30-åriga kri
g·et. Oyri undergång fann jag sorglig· och onödig. De långa talen 
voro tråkiga, och jag begrep dem föga. 

Med de latinska författame clrefs afguderi. Allt, :,;om var 
på latin, dugde för gossa.r, huru fjäl'l·an det också låg för dems 
uppfattning och själsbehof. Af Sallustius har jag intet annat 
behållit än ett intryck af något motbjudfl.nde. Vilda blickar, skarpa 
svärd och blod voro hvad hans bok om Oatilina bragte fram för 
själen. Det är möjligt, . att boken är god - jag har ej återläist 
den - men icke är den god nog· för barn mer än 1,800 år efter 

Kristus, med det lif och de plikter, som vänta dem. Boken lästes 
af oss endast ett år, efter hvad jag· minnes, kanske icke så lä!llge 
en gång. 

När jag satt andra året i Quarta, började vi läsa Ovidius. 
Det va-t· de godmodiga och lifliga Metamorfosema. Jag minnes 
ännu min glada och tacksamma förvåning, då något, som var skrif
vet på latin, värmde fantasien och satte tankarna i rörelse. 
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Bäst man var fä1·djg med öfversättningen af ett latinskt stycke, 
kom den s. k. resolutionen. En punkt togs ut, och så upplöstes 
satserna, och syntaxens regler anfördes. En dödande ledsnad. 

I allmänhet skulle man kunna säga, att det vid undervis
ningen lades ringa vikt uppå, att ungdomen intresserades af hvacl 
den läste. Man kan misstänka, att innehållet och dess logik ej 
voro det förnämsta. Det var den s. k. formella bildningen, formen 
utan innehållet, som skulle meddelas. Och resultatet blef därefter 
- hos flerta.let nämligen, hos dem, som ej genom fortsatta studier 
fing-o något innehåll i den inlärda abstrakta formen. Detta fler
tal har antingen gjorts oförmöget till andlig utveckling och stan
nat i pedanteri eller blifvit likgiltigt, förbittradt mot allt, som 
a.ng·år själsodling·. 

I tyska läste vi Schillers Dreissigjähriger Krieg. Den boken 
var, oväntadt nog, icke rolig·. Ämnet lockade oupphörligi, men 
författaren var konstlad och tillgjord, tyckte jag. Tacka vet ja.g 
Fryxell. En noblare bataljskildring än slaget vid Breitenfeld tror 
jag ej finnas till. Och detta intryck beror ej därpå, att det var 
en svensk seger, ty slaget vid Poltava hos Fryxell gör på mig 
samma intryck af enkel storhet. 

I franskan läste vi en krestomati af Vinet. Det var nästan 
det mest själlösa., nämligen för börjande ynglingar själlösa inne-· 
håll, som jag minnes från min skoltid. Dialoger ur franska sorge
spel och historiska romaner fr ån 1600- och 1700-talen, franska 
litteraturprof från olika tider, afseelda för fransktalande ungdom. 
Semiramis, den store Oyrus, konung TigTanes af Armenien, upp
styltade och deklamerande dockor, som gjorde franskan länge för 
t.nig motbjudande. 

Det var så mycket, som var för svårt. Euklicles var för svår 
för många. Engelska lästes ej. Naturlära lästes ej, och hade den 
lästs, så hade man väl börjat med idel terlllinologi och abstmk
tioner. 

Vid undervisningen i välskritning begagnades engelska för
skrifter, åtminstone förskrifter med engelsk text, samt gåspennor. 
>>Attend to reason. Bmvare of flattery» - känna ännu många 
till. Eget nog är det först nu, när jag· mer än 50 år, sedan jag 
först skref dessa ord, ur minnet åter tecknar dem, som jag kom
mer på den tanken att öfversätta dem. Gåspennorna voro on yt-
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terst besvärlig sak. Det var en icke ringa konst att formera en 
gåspenna väl, och det va.r icke · heller lätt att · ej snart förclärf,,a 
den. Uneler min skoltid gjorde stålpennorna sitt inträde. De mot
togas af somlig·a, framför allt af ungdomen, såsom en stor lätt
nad, af andra med djup misstro: stålpennorna skulle alldeles för
göra handstilen och skönskriften. Men särskildt skolalll3 konserva
tism g·af vika, emedan lärarnas . arbete med pennformeringen för
svann, så att tiden fick oafkortacl användas till själfva skrifun
dervisningen. »Min penna sprättar» var då en vanlig, numera ej 

hörd klag·an. 
Vid sångundel"visningen användes ett litet af kantor Sand

borg utgifvet häfte , innehållande musikens elementer, framst~Uda 

i frågor och svar. Däri lästes läxor. Man fick då höra ett af 
svaren uppläsas så: »Första mden, första mellanrummet, andra 
raden, andra mellanrummet, tredje raden, tredje mellanrummet, fjär
de raden, fjärde mellanrummet, femte raden, femte mellalll'um
met ... », ty farten var för god eller lustig heten för stor för att 

stannas. Men rotting·en gjorde slut på båda. 
Gymnastiken försiggick i en sal, som tillhörde folkskolesemi

nariet på Björngårdsgatan. Klasserna marscherade dit två g·ånger 
i veckan, efter aftonbönen kl. 5, i ur och skur. Det är i synnei'
het de mörka och regnig-a kvällarna, jag minnes. Gymnastiken 
leddes, såsom jag tror, af en lärare vid seminariet, och den måtte 

hafva skötts väl. 
Skolgossa.rne skulle hvar söndag i trupp bevista högmli$san 

i Maria kyrka. Skolans platser lågo närmast hnfvudingången och 
under orgelläktaren, i ili·ag·et från porta rna. En lära.re följde med 
ungdomen. Jag vet, att skolungdomen fann denna gudstjänstplikt 
vara en börda. Det angelägna var att anteckna ingångsspråket 
och ämnet för predikan. Dessa gingo som paroll och lösen efter 
bänkraderna, och sedan slog man sig till ro, tänkte på annat, små
pratade, dåsade eller bedref smått ofog, stundom ej så alldeles 

smått. Gudstjänsten vamcle från Id. 10 till 12, oftast clärutöfver. 
, Man kan förstå, h vilken verkan de långa, för ung elom mestadels 
obegripliga utvecklingarna, med den tidens grundfalska, affekte
rade predikoton, skulle hafva på pojkar. Om vintern var kölden 
i den oeldade kyrkan svår, och jag minnes nästan med förskräc
kelse, huru till kropp och själ förkomna vi genom köld och stilla-
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t'littande voro efter denna s. k. andaktsstund. Vi g·ingo tillbaka 
till skolan, och dfu· gjordes ett förhör öfver predikans innehåll. 
Det va~· för detta förhörs skull, som det var angeläget att veta 
ingångsspråket och ämnet för predikan. Såso?n det där var stälult, 
anser ' jag denna ungdomelll3 g·udstjänst hafva va.rit . mer ful för
felad: den var bestämdt skadlig. Den låg som en .tyng·d på oss 
alla, och lärarne skulle hafva varit underligt beskaffade, om detta 
icke var förhållandet äfven med dem. 

En åsyn, som den tidens kyrkobesökande hade, var kyrko
plikten. Den försiggick under högmässan. Den till kyrkoplikt 
dömde låg på knä på den s. k. tjufpallen. Denna ställdes på stora 
g·ången under orgelläldaren. K vinnor ili·ogo schaletten tillsamman 
framför alll3iktet, och männen hade mössan att dölja . sig med. 
Prästen gick fram till den dömde och höll till honom eller henne 
en förmaning'. H vad som sades, minnes jag· ej. Lika ofta såo-s i 

den botgömndes ansikte trot~ eller likg iltighet som ånger och
0 

be
dröfvelse. En känsla, som väl ofta fanns hos dem, som under
g-inga denna utställning, var nog förargelse öfver, att så . måno·a 

o 
personer skulle i framtiden kunna känna ig-en dem: en olägenhet 
vid kommande skälmstycken. Känslan hos flertalet af dem, som 
bevistade uppträdet, var antaglig-en: »Jag tackar dig, Gud, att 
jag ej är såsom denne publikan.» 

Om det allmänna hälsotillståndet vid skolan kan jag· ej döma. 
En gfu:tg'Se sjukdom var frossan, både i skolan och i mitt hem. 
Det var en vanlig sak, att någon under skoltimmarna fick ett 
frossanfall och måste gå hem, eller att en eller annan var borta 
bestämda dagar, de ordinarie frysdagarna. Det var en ihållig och 
utpinancle sjukdom. Glåmigt och blekt a1113ikte, blå läppar och 
blå nag·lar samt starka skälfningar voro frysstadiets kännetecken. 
Sedan kom en brinnande feber, som upplöstes · i en ymnig svett
ning. Därefter var man kry ig·en, jämförelsevis tag·et, ty pajk

kryhet och håg voro nog ansenligt minskade under de' månader, 
som sjukelomen kunde vara. Mjöll• var allvarsamt förbjuden för 
frosspatienter, och potatis var misstänkt. Potatisen hade iinnu ej 
fullständigt besegrat sina vedersakare. Den ansågs särskilclt för
orsaka skrofler. 

Ett annat lidande, ~om förekom långt oftiu:e, än ·det bort ft't 
g·öra, va.r skabb. Man liks om skämdes för - den åkom~an.. Men 

2 
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skammen ~Skulle dock rättare hafva tillfallit dem,. som hade att 
bota sjukdomen, än g·ossarne eller deras hem. Äfven våJ.'dade hem 

voro ej . trygga därför. Två g:ånger under n:iin skoltid hade jag 
den vedervärdig'a sjukdomen.· Den framkallas, såsom alla männi
skor nu veta, af ett djur, som gräfver sig· in i huden och ·d.än· 

lägger sina ägg·. Huden i vecken mellan fingrarna remnade, och 
öppna sår uppkomma. Man måste g·å med handskar, och dessa 
fastnade i de variga sårytorna. Den läkare, som skötte mig, när 
jag· första gången . hade åkomman, behancUade elen såsom en in
värtes sjukdom, och detta var då det vanliga behancUingssättet. 
sjukelomen sacles bero på· m·ening af blodet, cich detta skulle därför 
l'enas genom förtäring af svafvel. Svaflet inrö1~des i sirap och åts 
1~ed sked. En spillmm med detta mos stod framme, så att den 
sjukil när som helst kunde tag·a sig· en skecl. Det skulle · varit 
synnerligen motbjudande saker, som af en pojkgom icke rlå för
drogas, när de hade en sådan följeslagare . Det var ej små kvan
titeter svafvel, som på detta sätt lurades in i patienternas magar. 
Hur det onda häfdes, begriper jag ej; att det ej skedde genom 
svå.fvelätningen är säkert. FörmocUigen smordes något på såren. 
Andra gången sköttes jag af en annan läkare, och han botade 
salmn inom ett par dag·ar genom att borttaga djuret och låta 
smörja såret med salfva. 

Mitt slutomdöme, i största blygsamhet uttalad t, är: vår tids 
ung·dom får för lifvet bättre afsedela kunskaper, än vi fingo . 
Detta, hvad vetandet beträffar. Hvad ·sedlig·heten hos ungdomen 
förr och nu .angår, antar jag, att den ·i det hela taget är sig· lik. 
Jag· har hört· icke docerande människor stilla och allvarligt yttra 
den öfvertygelsen, ·att allting· nu är sämre, lnmskaper och seder. 
Jag kan förstå, huru man kommer till denna öfvertygelse, · men 
jag Iran ej . dela .den. Dock, ing·a illusioner! H vad Laertes anser 
sig. böra säga sin sys.ter Ofelia beträffande prins. Hamlet, det gäl

ler om alla tiders ungdom och sättet att . den behandla: »Var 
aktsam ! Den bästa säkerhet i fruktan bor, ty ungdomsblod är 

värre, 'än man tror.» 

[Olof Arvid Stridsberg var I ödd 1833, blev student 1851, promoverad 
1857, kollega i Klara 1863; utgav Historik öfver Klara skola 1649-1880, 
utgav avh. om Rabelais' G'!irgantua samt utförde många 'översättningar. 
''Oe·nne · i ·sanning utmäi:kte lärare" pe"nsiorierades ·1899 och avled 1904.] 
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Från Stockholms gymnasium 1862 o. f. 

. ~v Ernst G. F. Olbers. Född 1837 blev O. å gymnasiet ~ik. lekto~ 
1 grekiska 186~ samt var å Högre lärarinneseminariet pedagogiklektor 
1864-1884 oc~ rektor ~868-1879. Kyrkoherde i Husaby l884-l89~, i 
Landskrona till 190~, 1 Trälieborg till sin död 1919 M' 

k . . . · mnena synas 
upptec nade c:a 191~. Ongmalmanusknptet ställt till förfogande 
Häradshövding G. Olbers, Stockholm. av v. 

.. När ma.1~ i minnet söker sig· tillbaka till längst förflutna t.icler, 
ar det tmderligt, . huru litet af verkliga händelser träda fmm, tmder 

det att däremot personer stå kvar i ofö1·minskaclt ljus. Särskildt 
om man såsom ung nybörjare på banap blifvit ställd i hetsen 
af betyclligt äldre män, hvilka sedan, den ~ne eft~r den andre 
gått. bort, så att den unge till sist såsom åldrad man står ensa~ 
kvar, a.fteclmar sig- dessa gamle med stor tydlighet på. minnets 
tafla.. . . · : 

. Stockholms gymnasium var för femtio år seelan inrymdt i 
det g··a.mla huset innerst i sydväs tra hörnet bakom Riddarhalms
kyrkan; lokalerna upplätos sedermera åt Wallinska flickskolan . 

Hela lä1~ov_erket hade en dM t fem eller sex rum att elisponera; 
~ntresolvanmg:n var rektorsbostad. En nutidsmänniska simlie häpna 

ofv~r de torftiga lärorummen och den mycket bri<>tfälliga und{n·vis
nif!..gsmaterielen. Det enda, som var förstid~.ssigt, var den präktiga 
utsikten öfver Mälaren och de södra bergen. Men ur dessa e.nlda 
lärosalar utgingo väl förberedda lärjungar, som på skilda områden 
i lifvet verkat till gag·n för fosterlandet. 

. Bilderna af några af de lärare, som då, för 50 år . sedan, 
led~e un~·domens undervisning och uppfost~·an vid det gamla gym· 
nas1et1 v1ll jag här åter fmmkalla för ffiinnet. ' 

. Främst ställer jag bilden af läroverkets rektor Gustaf Rein· 
hold Rabe. · · 

Namnet för kanske tanken. i . första rummet till Ra bes latinska 
grammatika och däJ:mecl måhända till minch-e behagliga minnen från 
skoltiden. Me!l både som läroboksförfatt;:t.re, lärare och :rektor 
var Rabe en franistående man: Med djup och måno·sidio· läTdom 
för~nade . han förmåga att klart och redigt, 1~ecldela 

0 

un;ervisning 
och tipprätthöll en ganska sträng disciplin under mycket h~mana 
former. Såsom. rektor ledd~ han läroverket med. lugn jä~nhet, · och 
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beständigt framträd~e hans alltigenom fina personlighet. Denna 
till . l ks·~ pao rnaonga. områden iifven utom lär·o'.'erket vann wnom oc ,. · 

fört.roencle och tillg1fvenhet. 

' R b · .. ·d · s1'tt lynne en stor portion humor, och denna aeage .1 .·. . . . 
g'af sig nog emellanåt . uttryck i en för mången lärJ ung~ ka~ke 
bitande ironi. Så inträffade en gång, att Rabe fann anlednm~· fo~·e-
h oll l" . e ntt hans latinska tema var mycket slarfvtg·t m-a a en ar J ung , "' . .. . 
1 'f t ed öfverstrykningar och ändringar, qch ermrade darvtd, s {fl ve m . . l 

att han ui)prepacle gånger .varnat honom att först skri~va oc 1. n.og~ 
genomgå koncept eller s. k. kladd. Lärjung·en utbra~t da he.lt ~tfl~gt · 
»Men jao- försäkrar rektorn, att denna gång har Jag l'}{l'lfvtt ICke 
· · 1 :;' . t ·e }{laddar·» hvar1Ja Rabe räckte fram temaboken och mtnc re an r · , .. 

frågade .: »H vilken i ordningen är . denna?» .. - .. . . 
Att detrna ironi gick ut icke endast ofver larJungarne utan 

äfven öfver lärarne, . finge dessa emellanåt erfara. En g~ng h;:t.de 

en af de äldre lärarue haft svårt att uppehå~la. disciplinen. 1 kl~ssen, 

och till sist uttröttad begaf han sig ned i rektorsbostadeno f~~ att 
anmäla f.örhållandet hos rektor. Rabe följde med upp pa ... ass

rummet för att f.örehålla lärjtingarne deras ofog,. men ~essa fm;~e

kade helt" frankt, · att de uppfört sig på något sätt 1lla. ~>J asa»: 
utbra~t .lekt9rn fprtörnl.)-d, »lmnsk(;l ni icke hoppad~ omlnmg sa 

här ?» _ och därm'et;l företog han några temligen ovtga o~h klum

piga hopp. Men då . for spjuvern i Rabe, och vänd .. t.ill lärJU-~~;:t.rne 
k d ha · o de hoppande läraren och sade: »Dar sen I sJalfva, pe a e n pa n . . . . . . 

huru fult det ser ut.» Därmed yar saken utagerad och diSmplinen, 

åtminstone för tillfället, återställd. o 
E la,;r·are fann vid sitt inträde i lärorummet pa sva.rb:J n annan . .. li 

tafla.n ~ppritad en visserligen k~rrikeracl, men ä~do~k l~·enlmnn . g 
bild af läraren själf. Fi:irgrymmad, tog han ocksa sin tillfl~kt ttll 

rektor Ra.be för att påkalla ha.ns ingTipande. Uncle~·: lara~ens 
'd 1.. · m tydlio-en ao·de ICke frånva1:o passade emellerti arJungen, so . o . ~ •. 

. t tiS' ka a· nia""· .på att stryka ut bilden och l stallet n ta rrnga es e t>' . · . · las 
dit ett åsnehufvud. Lä.raren, åtföljd af rektor' rusad~ m l k .. s-
~·ummet ·och utan att kasta en blick på taflan vädJade han till 

· 1 ·. · . 1 nu'ss+.aoi:l, sig· om likheten.» .Rabe, som rektor: »man .rnn JU IC {e """5 

efter . e.n blick på taflan g-enast fattade sittiationen:. sade enda~~: 
h .. l det ?» . ·_ h varefter han helt kort utfa.rdade ett fOI-» m, sager c u . . . . . . .. . l" . . 

bud att rita på taflan utom uneler lä.rötlmmarne och efter arares 
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-anvisning. Men att det icke var så lätt för vm-e sig Rabe ··eller 

lärjung-ame att behålla allvaret, är lika naturligt, som att·' läraren 

kände sig gansira enkel och nog dröjde, innan han ·påkallade rek
tors hjälp. 

H vad kanske lärjuugarne däremot knappast visste, · det var, 
att Rabe i grw1d och botten var ganska nervös. Jag träffade 
honom en g ång, just då ha.n var i begTepp att gå upp på gym
nasiet för en så enkel förrättning som den att verkställa upp
ropet vid terminens början. Han utbrast · då: »Nu har jag i mer 

än tio år två gånger om året hållit upprop, och kan dn tro, att 

jag är .så orolig, att jag nästan darrar!» - Denna nervositet kun
de väl ock någon gång förleda Rabe till en öfverillling. Så be

klagade han sig en. gång· öfver att han i hastighet g·ifvit en 
trotsig yngling en örfil. På den tiden tog man icke en sådan 

sak så öfvermåttan tragiskt som nu, och saken föranledde intet 

a,)Jnat obehag, än att Rabe pinades några dagar af sjä.lfföre
bråelser. 

Under de sista åren af sitt lif tjänstgjorde icke Rabe. Ned
bruten af sorg öfver förlllSten inom ett enda år af två förhopp

ningsfulla barn, en sjuttonårig son och en femtonårig dotter, drab
bades Rabe själf af en tärande sjukdom - han hade redan i sin 
ungdom lidit af svagt bröst, antagligen ett arf efter modern -

och afled efter långvarigt aftynande den 7 november 1870 vid 
endast 57 · års ålder. Minnesgoda lä1·jungar hafva rest en vård 
på hans graf. 

Näst efter Rabe framträder för minnet hans närmaste man, 
äldste lektorn vid gymnasiet Jonas Ludvig As]Jing. 

ABping va.r vi el' denna ticl redan en äldre man - han var född 

1802 - men för den som såg honom »erecto et anima et corpore», 
såsom Ra.be skref i dödsrunan i årsprogrammet, var det icke 

åldern, som i första hand gjorde sig märkbar . . Däremot kunde 

man knappast un~·å att känna en fläkt af den mest benhårda 

konservatism. Uppfostrad, som Asping· var, under elen Tegnerian
ska tiden i Lund, satte han de ldassislra språken såsom undervis

ningens alfa och omega. Utan dem och den linim·ät.a exercis, 
som följde med dem, gafs för Asping ingen bildning. Det synes 

som en ödets ironi, att Asping·s första anställning som lärare hade 
blifvit vid den s. k Hillska skolan vid Barnängen med dess mo-
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derna åsikter om lärjungarnes sjä.lfuppfostra.n och medborgerlig·a 

utbildning. Också dröjde det icke länge, förrän Asping lämnade 
denna skola, ännu mera befäst i sina ultrakonservativa :lsikter. 
Dessa tillämpade h~n troget, så långt sig g·.öra lät, vid siil un
dervisning i gymnasiet, ehuru denna kom att företrädesvis om

fatta historien. 
Till och med Rabe meclgifver i den nämnda dödsrunan, att 

denna undervisning kunnat meddelas »måhända efter en ändamåls
enligare metod>>. Metoden föreföll också mycket eg-en . . Det lider 
noo· intet _tvifvel, att Asping· från början afsett, att lärjungarne 
sk:lj_e själfständigt i berättelseform återgifva den historiska -läro
bokens innehåll. Men som vanlig·t vid ett sådant försök funno 
lärjung-arne det vida bekvämare att lära sig· läxan utantill och 
Läsa upp den ordagrant efrer boken. Så utvecklade sig detta efter 
hand därhän, att Asping· vid -lektionens beg·ynnelse vände sig till 
en lärjung-e i klassen med den korta tillsäg-elsen: »Börja!» .

hvarefter, sedan denne hållit på en stund, från katedern ljöd : 
»Nästa mani» o. s. v. raden igenom, till dess första· bänken var 
genomgången, hvarefrer den som satt öfverst på nästa bänl( upp
ropades, och där fortgick på samma sätt. Detta föranledde en 
g·ång ett löjligt missförstånd. Första man på andra bänken hade, 
i förhoppning att den näst förut uppropade kamraren . skulle hålla 

på en stund, innan hans tur kom, passat på att i smyg åta på 
ett medhafdt päron. Emellertid tröt läxan för den uppläsande 
kamraten, och Asping· skulle ropa upp den följande , men hade 
- det var i början af ett läsår - glömt hans namn. Ha.n frå
gade därför : »H vad heter han?» - Vare sig att lärjung·eu verk

lig·en hörde mist€, eller att samvetet slog· honom, all~nog han 
tyckte, att Aspiug· frågat: »h vad äter han?» - och svarade g·an
ska troskyldigt: »päron». Asping lät sig· icke bekomma, utan 

sade helt lugnt: »fortsätt, päron !» -
Man skulle af det sagda kunna tro, att Asping· icke hade 

mycken reda på sina »gossar» och att han ha~le svårt att uppe
hålla disciplinen. Men det var tvärtom ; han uppehöll en järnl1ård 
disciplin, och att ha~ väl kände ynglingarna, kom till synes vid 
de kollegii-sa.mmanträden, som hällos för afgifvande af flit7 och 
sedebetyg. Som A.'3ping därvid strängt höll på sin uppfattning, 
uppstodo ofta långa_ och tröttande diskussioner till s tor f>rtr)~ tel&e 
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för de yngre lärame. En gång hände det dock vid ett sådant 
sammanträde, att Asping, mer än vanligt trött, somnade. Ing·en 
störde honom, och betygssättning-en fortgick raskt. · Först då de 
öfrig·e lärarne efrer 'slutade förhandlingar började röra p'å sig·, vak

nade Asping, men fann sig snart och förldaracle: »Jag reserverar 
mig mot samtliga de fattade besluten». Reservationen föranledde 
naturligtvis ingen åtg·ärcl, och Jag· -är icke ens viss om, att den 
togs till protokollet. 

Lika regeh·ätt och säkert som Asping· skött€ sitt ämbete, lika 
regelbundet var hela hans lefnaclssätt. Från en g·ång bestämda va

nor afvek han aldrig·. Till dessa hörde, att Asping hvarje afton, 
då han icke var på annat sätt upptagen, på bestämdt klocksla-g· 
beg·af sig· till Operakällaren, där han under mycket måttlio· förtärino· 
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stannade till Idoekan 12, då han årorvände hem och g·ick -till 

~o-s. En enda gång, berättas det, bröt han mot regeln. Hans 
kamrat vid gynmasium, lektor Bjursten, som också brukade besöka 
Operakällaren, frågade en afton Asping, om han - kunde· öfver
sätta till latin följande fras: »Jag· har rest till Stockholm med 
~i'll man». Asping·, den öfverläg.sne latinaren, ansåg frågan nästan 
oförskämd och öfversatre på rak ·arm, men förbisåg i hastigheten 
den lilla kroken i exemplet, nämligen att den som talade ·· om sin 
'J'/Utn nödvändig·tvi.s måste vara en kvinna, och öfversatte : »Hol
miam cum marito profectus sum>) i stället för profecta (femininum). 
Vid Bjurstens jubel öfver att gubben blifvit · kuggad reste sig· 

Asping utan ett ord, tog sin rock och hatt och gick sin våg, 
fastän klockan endast var elfva. (Bjursren lärer förelagt Rabe 
samma prof, men lyckades icke »kugg·a» honom.) - A. dog· 1864. · 

Vid sidan af Aspiug·, ehuru honom i mångt och mycket olika, 
står för minnet den näst äldste lektorn Per Magnus Elmblacl, 
hvars läroämnen voro histendom och filosofi. Äfven Elmblad hade 
hunnit rätt lång-t i ålder; han var född 1806. Eg·et nog hade -äfven 
hans liksoin - A-spings lärareverksamhet hörjat vid skolan i Barn

ängen, . hvarifrån han sedan gått öfver till gymnasium (1845). 

Elmblads förnämsta och mest framgångsrika verksamhet -låg inom 
det _rent präsrerliga området, där han såsom predikant, ledare 
inom Evang·eliska fosterlandsstiftelsen och skriftställare utförde en 
vacker lifsgärning. Som lärare vid -g·ymnasium hade han ·minclre 

framgång, till stor · del beroende på bristande förmåga att upp-
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rätthålla. disciplin. Många äro också de berättelser, som fort~ 

gingo från den ena generationen efter den anm·a af lärjungar 
om . gyckel och upptåg under Elmblacls lektioner. Därtill 'fog-ades 
också historier om hvad denne vid sin undervisning meddelat. 
Att dessa många gånger voro utbroderade, kan jag dess säJn-are 
konstatera, som jag åtminstone om en af dem hörde Elmblacl 
själf yttra sig. Han hade fått höra, att det berättades, hurusom 
han vid talet om försynens underbam ingripande skulle hafva 
talat om en kvinna, som vid ett skeppsbrott flöt i land på en 
kanon och sålunda blef räddad. Elmblad yttrade med en viss 
grad .af förtrytelse, att man dock icke borde anse honom för en 
sådan idiot, att han trodde, att någon människa kunde flyta på 
en kanon. Huru historien uppkommit - möjligen genom en för
växling af kanon och kanot - vet jag ej. 

Att dessa historier sttmdom kunde bero på en viss böjelse 
hos Elmblad för skämtsam humor, är sannolikt. Denna ledde ho
nom dock ofta till mycket misslyckade försök att ))vitsa)). Att en 
mycket allvarligt menad förmaning icke kunde verka, är natm
lig·t, då Elmblad tillät sig en så beclröflig ordlek som elen, att 
»fastän den felande sölade sig ·i synelens träsk, vår Herre nog· 
kunde finna den träskande)) (tredskande). Detta hans sätt stod 
nog i samband med en viss oförmåga att uppfatta ungdomen, 
som helt visst förstår att sentera verklig· humor, men reagm-ar mot 

allt, som är kons.tladt. 
Det förhöll sig med Elmblad, såsom så ofta med dem som 

älska att skämta, att han just icke tålde, att skämtet g·ick nt 
öfver honom själf. En gång såg jag honom allvarligt ond, och 
det var, liksom i den nyss anförda berättelsen om Asping, åter 
Bjursten, som var framme. Den nyutnämnde lektorn vid gymna
siet Aulin hade på hösten 1863 tilltl:ädt sin tjänst, och efter 
det första kollegiisammantJ:ädet hade kammterua vid läJ.·overket 

inbjudit honom till en enkel middag. Nyss före detta hade Elm
blad varit med vid ett ganska styggt olyckstillbud. Vid en gemen
sam utfärd, som åtskilliga medlemmru· af Evangeliska fostei·
landsstiftelsen företagit med ångbåt, hade ång·pannan ))tonkokat» 
och hotade med explosion, hvillmn dock lyckligt afböjdes. Under 
nachspielet vid den omnämnde middagen för Aulin observerade 
Bjursten, att Elmblad, som var stor nykterhetsvän, icke förtärde 
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något, och tillät sig därför en skämtsam anspelning på, att Elm~ 
blad satt och ))torrkokade)). Men detta förtörnade i hög· grad Elm
blacl, som gaJ Bjursten en ganska skarp tillrättavisning för det 
opassande i wtt skämta med så allvarliga ting·. 

Elmblad fortsatte sin lärareverksamhet vid gymnasium till 
år 1880, då han afgick med pension. Han afled år 1887 vid 81 
å.rs ålder. 

Egendomligt nog hade äfven elen tredje af de i tjänsten 
äldste lektorerna Knut Fredrik Theclenius börjat sin lämrevedc
samhet vid Hillska skolan i Barnängen. Thedenius, som vru· född 
1814, hade från början ägnat sig åt apoteksväsendet och innehade 
uneler åren 1843- 1858 apoteket ))Korpen)) i Stockholm. Men dels 
en alltmer utsträckt läJ.·areverksamhet, dels en betydande verksam
het som författare i botaniska ämnen förde Theclenius öfver till 
lärru·ekallet, och sedan han 1844 blifvit extra och 1852 ordinarie 
lärru·e vid gymnasium, utnämndes han 1859 till lektor vid sarruna 
läroverk Ha.ns ämne var företrädesvis botanik och dä rmed för
enad naturvetenskap i allmänhet. 

Thedenius framstod mest som en stilla och godmodig man, 
hvillreu skötte sitt kall omsorgsfullt och nitiskt. Han tillvann sig 
alltmer lärjungars och kann·aters tillgifvenhet och hörde nog till 
de lyckliga människor, som g å genom lifvet utan att någonsin 
stöta emot, men kanske just däJ:för icke heller lå ta mycket tala 
om sig. I det enskilda umgänget framträdde hos Thedenius en 
viss torrolig humor, som emellanåt gaf sig uttryck i rätt lus tig·a 
infall. 

Sin lärru·everksamhet fortsatte Thedenius, äfveu sedan det 
gamla gynn1asiet gått upp i Norra latinlä1·overket, och . afgick 
med pension först år 1886. Han aflecl 1894 vid 80 åJ.'s ålder. 

Nästan .samtidigt med Thedenius (1860) utnämndes till lek
tor vid gymnasiet Anders Herman Bjursten. 

Till lefnadsålder var Bjursteu, såsom född 1825, rätt mycket 
yngTe än de förut nämnde lärarne. Hans mest kända verksamhet 
faller inom litteraturens onn·åde. Som lärare tog han saken myc
ket bekvämt; det var ej sällsynt att se honom halfliggande i ka
tedern, så att läJ.·jung·arne sågo företrädesvis hans fötter. Detta. 

sammanhängde med en viss godmodig indolens .i karaktären. Bjur
sten gjorde i många fall intryck af ett själfsvåldigt barn. Men 
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han vann sina lärjung-ar, och hans unelervisning var visst icke 
~thm ·frukt. 

I umg-änget med kamrate.rna var Bjm·sten spirituell, roande 
med sina kvicka infall, om han också någon gång· gick väl lång-t: 
Han tillliörde ju den tidens mest framstående litteräm kretsar 
och tillbragte i regel sina aftnar i sällskap med de mest kände 
sla:iftställarne. I lild1et med de flesta af dem affischet-ade Bjur
sten en viss ultraliberal tendem;, eluuu den för det mesta stannade 
vid orden. Själf ansåg· han sig emellertid ligg·a djupt i politiken 
och skröt någon gång· med att hans parti »behärskade situatio
nen>>. Det var, då han vid ett upplopp trädde fram för att ha
rangera folkmassan, som han träffades af missödet, att en sprut
slang·, som polismästaren lät spela för att sking-ra massan, af 
misstag riktad~s mot Bjursten och på ett mycket eftertryeldigt 
sätt tystade honom. 

Sin lärareverksamhet tog Bjursten, som sagclt, ganska be
kvämt. Jag· misstänker, att hans förberedelser till lektionerna togo 
mycket liten tid. Genom öfverenskommelse med rektor hade han 
fått schemat så orclnadt, att han hade måndagarne helt fria, men 
däremot hade ökaclt antal lektionstimmar på onsdagarna. Han 
brukade därför skämtsamt säga: »Man måste taga den onda da
gen med elen goda, onsdagarna med måndagarna». Hans något· 
extravaganta lefnadssätt g·jorde nog också, att han emellanåt kom 
tämligen ·olustig upp till lektionema. J ag erinrar mig en morgon
stund, då jag på väg till gymnasium sammanträffade med Bjur
sten, som också var på vandring till samma mål. Vi hade aftonen 
förut varit tillsammans på en liten festlighet inom lärarekåren, 

dfu· visserligen ingen omåttlighet i mat och dryck före
kommit, men icke heller någon »torrkokat». Under vandringen 

kom jag att yttra, det jag just icke kände mig synnerligen väl
mående, hvarpå Bjursten med elen där öfverlägsna blicken, . som 
han understunelom kunde antaga, hvarvicl det föref.::i ll, som om 

han från ~n ofantlig höjd såg ned på etl i djupet, svarade: »Tror 
du, jag ligger på rosor ?» -

På sista ticlen var Bjtusten sjuklig·, måste taga tjänstledig
het och vistades någon tid i Uppsala. Han ·hade en g·ång beteck
nat sig· själf såsom en af ·»fantasiens martyrer», och det var· nog· 
i .· ett anfall af sådan melankoli, som han där , i Uppsala, afhände 
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sig- lifve~ elen 12 no1rember 1866. Han hade efterlämnat ett btef 

till Rabe, men denne ville aldrig· meddela, hvad Bjursten dät' 
skrifvit. 

Kan det om Bjursten sägas, att han tog sin litrareverksam
het bekvämt, så g·äller raka motsatsen om elen yng·ste af de då
varande lektorerna, Fmns Vilhelm Hultman, ty få torde de .Jä

1
:are 

vara, som ådagalagt ett sådant nit och lefvande intres8e fi:ir sitt 
kall som han. Liflig· i alla sina rörelser, ungdomlig och rask, sk0tte 
Hultman undervisning·en med en frihet, som ryckte lä.rjung-arne 
med sig·, utan att den någonsin fick öfvergå till sjä.lfsvåld. Där
till kom en reda och klarhet i framställningen, som kom äfven 
den mindt·e begåfvade att känna sig kunna följa med. Hans ämne 
var matematik, ,således ett af dem, som ofta erbjuda stora svårio·-

o 
heter och minskadt intresse för den lärjunge, som· salmar hog och 
sinne för ämnet. Men Hultman drog dem alla med sig, och visst 
är, att under Hultmans lektioner fanns ing-en, som slöade till 
eller förblef likgiltig. Dfu·i låg· också hemligheten af den disciplin 
han förmådde uppehålla. Ett belysande exempel är följande: Hult
man demonstrerade en matematisk kalkyl på svarta taflan och 
hade samlat klassens alla lärjungar omluing sig. Som han var 
g·anska liten till växten, hade han stigit upp på en bänk, som 
stod framför taflan, för att nå så högt upp på denna, att han 
fick utrymme för räkningen. Under demonstrationens . fortgång 
g·lömde Hultman, att han stod på en smal bänk och vacklade till, 

så att han var nära att falla. Utan ett ljud, utan ett afbrott 
fattade de närmast stående lärjung·arne Hultman i rygg·en och 
reste honom upp, allt under det att Hultman demonstrerade och 
lärjungame med andlöst int1-esse f.öljcle hans framstälhling. J ag 
trotsar de flesta lfu·are att g·öra det efter. 

Hultman var född 1829 och således till lefna.dsåldern betjrcl
Iig-t yngre än kamraterna, med unelantag af Bjursten, med hvilken 
han till tjänsteålder vid gymnasiet var likställd; båda blefvb 

lektorer 1860. I det enskilda umgä nget voro de mycket olika. 
Om Bjurstens uppträdande ofta var något »braskande» ocli · bul
lersamt, var däremot Hultman i hög grad stillsam och förs~nt. 
Han var en i alla afseenelen god .. kf.!,mrat <;>ch vän, lm~de nog ·v~~·a 
gladlynt och skämtsam men alltid med en viss måtta. F .ör mången, 
som finner de mat.ematiska studierna »torra», kan det synas un-
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derligt, att HultmaJl ägde en i hög gTacl liflig fantasi; l~n ~ör

klarade en o·ång med stor bestämdhet, att ing·en stor nppfmnmg, 

ingen ny u;pfattning kommit till stånd utan fantasiens _ tillhjälp. 
Själf roade han sig uneler en svår ögonsjukdom, för hv1lken han 

d o tid måste lig·g·a med bindel öfver ög·onen, med att uu er nagon .. o 

beskrifva hvilka underbara syner han såg. - Det var väl ocksa 
ett tills~ott af denna fantasi, som gjorde hans framställning 
såsom lärare så lefvande och präglade hans undervisning mera 
som ett roande samtal med lärjungarna. Vid en framställning· af 

planet-systemet utbrast ·han helt plötsligt. vid ~n g~:anslming. af 
de på taflan uppritade planeterna: »Åh, VI ha JU. glomt d~n hlla 
månen!» _ Sin matematik tillämpade Hultman 1 allt; nar han 
t g·a· ng· talade om, hurusom · man kan- återfin_na elen krets.. ex. en 

·dnino· som visar sig i trädens tillväxt, äfven 1 afseende pa 
:änni~~ans hårväxt, tillade han: »Man kommer härvid att tänka 
på det ordet: på eder äro ock hufvudhåren räknade» [Matt. 10: :30]. 

Vid sidan af sin omfattande lärareverksamhet - Hultman 

undervisade utom vid gymnasium äfven vid andra läroverk, e~r

skildt vid H. Lärarinneseminarium - medhann Hultman en ~~d

sträckt användning på rent praktiskt område af sina matematiska 
kunskaper. Han deltog i åtskilliga utredningar af försäl~·ingsväsen
det, och sfu·skilclt står prästerskapets änke- och pupill-kassa 

stor tacks~mhetsslmld till Hultman för de beräkningar, so~n Jades 
till grund för kassan, och som visat sig vara så försiktig-a, att 
den nått en oväntadt god ställning. · 

Det är icke osannolikt, att denna Hultmans ovanliga arbets
ifver och elen uppslitande verksamhet, som han i sitt nit för l~ 
rarekallet utöfvade, i förtid bröto hans krafter, hvilka nog· aldng 

va.rit mycket starka. Han afled redan 1879 vid ännu i~~{~ upp
nådela 50 år till stor salmad såväl för hans vänner och lai'Jnngar 
som för alla dem, hvilka ännu väntat rika frukter af hans .stor
slagna verksamhet. I) 

l) Frans Wilhelm Hultman utgav Tidskrift för matematik och _fysik 
I--y (1868-1874), vari bl. a. ingå givande och intressanta utrednmga!· 
och avtryck till svenska matemat.ikens historia. Hans miune har hyllat-s pa 
prosa och vers av ett flertal vänner och lärjungar. 
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Från Stockholms gymnasium r865-r86g. 
Av f. d. landshövdingen H. Udden, Sthlin (1930; född 1850). 

I Stocklwlms g-ymnasium vann man inträde, utan föreg-ående 
prövning·, från 5 :te klassen i Klara, Jakobs, Maria och Katarina 

trivialskolor. Varje hösttermin bildade således elevei· från dessa 
femklassig·a läroverk en ny för.sta ring- i Stocklwlms gymnasium. 
Yngling-ar i 15-, 16 års åldern, sammanförda från skilda håll, bli 
sna.rt bekanta med varandra, och det dröjde ej många veckor, 
förrän hela lclung-an kände sig som en g-anska homog-en massa. 

Från älche tider levde ämm på 1860-talet kvar den fö1·eståll ~ 
ning-en, att man, bliven gymnasist, kommit in i en helt olika be
skaffad rang·plats av studerande ung·dom, ä n den man förut till

hört. Ma.n var inte läng-re skolpojke, och man behanellades av 
gymnasiets lärare på ett sätt, som ej oväsentligt skilde sig- från 
trallen i det läg-re läroverk man nyss lämnat. Dä.r hade t. ex. 

kunnat vankas smörj, och det ganska eftertrycklig-t; här på g·ym
na.siet kom sådant aldrig i fråga. Vidru·e tilltalades man av g-ym

nasielä-rarna icke med »du» utan med sitt tillnamn. Och slutligen 
vru· en viss värdighet fäst vid gymnasistmössan, en mörkblå klä
'desmössa med sva.rt sammetslinning och de därå framtill i svart 
silke inb1·oderade, korslagda Jagerkvista.rna, vilken mössa jag· nu 
ser, att skolynglingarna vid norra latinläroverket i Stockholm 
övertagit som arv och ägo från det forna gymnasiet. På 1860-
talet säg- man dock även en och annan storvuxen g·ymnasist i den 
fjärde eller högsta ring-en beg-agna svart felbhatt, s. k. storm; 
sådan hade elen tiden anlag·ts redan av åtskilliga konfirmander 
men efter konfirmationstiden stä-llts tmdau. Att gymnasister upp
trådde såsom snobbru· utstyrda på ett lillgammalt sätt, skulle i 
vå1·a dar vara otänkbart, men kunde p å 1860-talet passera, även 

om äldre folk kanske betraktade dem såsom chivhusplantor. 

Fordom satt man i allmänna· läroverken allt efter kunskaps
betyg-en, men på Stocldwlms gynmasiuni överraskades vi av att 
placeringen gjordes efter våra tillnamns bokstavsordning·. Troli
g'en infördes denna ordning vid tiden omkring 1865, då milk't 

ka.llll·ater och jag bildade första ringen, ty jag erinrar mig·, att 
en lärare kort efter vårt inträde en dag- lovpri·sade anordning-en 
såsom både demoluatisk och även eljest fördelaktig·. Han · hiintyclde 
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på dess fö1·eträde . framför systemet på Getyg·sgTund bl. å. i det 
hänseendet, att en yngling, som enligt detta system kanske intog 
lägsta platsen, knappast kunde arbeta sig högre upp. Han vore 
nämligen stämplad på förhand så gott som för alltid, ty även 
hans ä.rlig·aste bemödanden att gå framåt möttes i reg·el med 
misstro åtminstone av yngre, oerfa.ma lämre. Vida lättare till
vunne sig såda.na allvarlig·a uppsåt behörigt avseende, uär de 
ej motverkades av den fördom, som placering· efter kunskapsbetyg· 
gärna medförde. 

Lä~·arna vid Stockholms gymnasium denna tid voro: 1·ektor 
Gust. Reinh .. Daniel Rabe i latin samt lektorerna Lars Axel Al
fred Aulin i grekiska., Per Magnus Elmblacl i kristendom och 
heb1·eiska, Anders Herman Bjursten i svenska och ·psykologi, Karl 
Erik Johan Rogberg· i historia, Frans Wilhelm Hultman i mate
matik, A. V. Norinder i franska, Knut Fredr. Thedenius i na
tm·lära, kemi och fysik samt Aug. Gerh. Zethrams i engelska. 
övningslärare voro organisten i S :t Clara Abraham Mankell i 
sång, historiemålaren Oa.rl Gust. Plageman i teckning &Lmt då
varande kaptenen, senare ö.versten von Vegesack i gymnastik och 
fäktning (vilka. sistnämnda övningar ägde rum i Kungl . Gym
nastiska Oentralinstitutet). 

Lärarna voro över huvud utmärkta för stor lärdom och 
framstående läraregenskaper. I avseende på lärarförmågan måste 
jag dock göra en reservation beträffande ett par av dem, om vilka 
jag nödg·as uttala, att de, hmu framstående de än i andra av• 
seenden kunde vara, likväl saknade förmåga att upprätthålla tukt 
och ordning. Värdet av deras lektioner blev därför minimalt. Jag 
och sannolikt alla kamraterna medförde därför icke något gott 
minne från dessa nu åsyftade lärares undervisning. Deras lektio
ner stördes nämligen till ~tar del av g·ymnasisternas ideliga skoj 
och pojkstreck. Jag tänker med grämelse på, å ena sidan, att vi 
just ingenting lärde och, å elen andra, att vårt uppförande natur
ligtvis förbittrade dessa lärares liv. Inte deltoga alla ynglingarna 
i de störande uppträdena, visst icke; ty jag skulle· kunna namn
giva ett stort antal, mig· själv inberäknad, som aldrig voro med 
däri. Men vad angår oss, .som jag fritar från aktiv skuld, ·ha.cl.E) 
vi ej tillräcldigt st-ark vilja eller myndighet att tl.'terhålla de 
öv1·ig-a. Vi salmade 'ti1lbörligt inflytande. 

- 31 

nåe"ra b l J ag- g-år att berätta 
kunde passera i ett 
i 16-19-årsåldem. 

"' l'avac er, som nästan opåtalt 
statslfu·overk på 1860-ta.let bland ynglingar 

Till kakelug·nen i vårt klassrum I1örde en elclg·affel t . ... , s or som 
ett Jarnspett. En dag satte man denna g·affel till h·ela · 1.. ·d 
· · 1 . sm ang 
m 1 raJcelugnen men ang·Jorde samtid1'o·t ett f. t 1 .. 

. , m sege garnssno1·e 
~Id ~~ ~na .~lo · och .. sköt sakta för de gillrade luckorna. Snöret, 
a_v tillb~rhg· langd, skottes av IH'lgon elev i bortre ändan av rum
n~et. M1tt under en lektion kom jätteg-affeln utdansande långt fram 
l)a golvet. Lektor EJmblad, närsynt, varseblev ej snöret och lmn
cle tydligen ej utlista sammanhanget. Någon fick ställa eldgaffeln 
på dess plats och klassens uppsyn tydde på att det var en rent 
underbar olyckshändelse l 

En annan gång· l1acle någon medfört en speldosa, som var 
fullt uppdr~gen och, nät· lektionen begynte, lät höra en uppli

".~~e musik. L~ktorn, en smula tankspridd, gjorde upprepade 
-f01sok att uppspara den, som skötte nmsiken; men så snart hail 
J:alkades åt rätt I1å1l, smusslades dosan vidare under pulpeterna 
till helt a~m~n trakt av l'ummet, och läraren lnmde ej A.nträffa 
earpus dehcb, förrän han fann den i sin egen bakficka. Han 
blef då förtvivlad och rusade ut efter rektor Rabe soJn 

0 
l · . f' . , . c csa 

m a~n Sig' och anställde förhör. Men därunder uppstod någon av 
J'l

1
g-lingarna, bad å ringens vägnar om förlåtelse och utlovade 

att vi aldrig mera skulle stimma för lektorn i fråga.. Förlåtei.se·
1
: 

gavs på detta villkor - och vi höllo ord. Den lektorn Ilade se
dan bland oss fridfullt som i ett himmelrike. 

På en hörnhylla i klassrummet stod en vattenkaraffin av 
största mått. Mitt under en lektion stegade en drumn

1
el fram för 

att dric~a, men för att l'Oa oss och förarga lektorn tappade han 
med avs1kt karaffen i golvet med Öiiskad effekt. Städerskan häm

t~d.es - och vi fing-o en stunds rast, men ingen . undersi:ilming· 
folJcle, ty läraren misstänkt-e ej något försåt. · 

·En dag hade en -otalig mängd »rökgubbar» - . något kemiskt 
preparat för väJlukt ·-c placerats i rummets kakelugn med .åt
draget spjäll, och en bedövande rök fyllde luften före le-ktionens 
början. Läraren· stodmade vid sitt inträde, befallde oss öppna 
rummets enda »lättrnta», och med lektionens början måste anstå 
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en god stund. Jag kan ej erinra mig, att något ordentlig·t fis.lwJ

förhör ägde rum, ej heller bestraffning. 
Det sagda kan vara nog för att visa, hurudana vuxna yng-

lingar kunde vara på Sveriges sista gymnasium och h~'tH!a.n 
disciplinen. Man skulle härav finna sig· böjd att klandra laro~m·
kets rektor. Och utan tvivel var rektor Rabe av för lå.ng·t dr1ven 
humanism föga benägen att taga i tu med oskicket. Men han 
var människokännare och insåg tydligen, att det ofta är lärarens 

fel att eleverna brista i disciplin. Så var även händelsen i 
de' nu berättade fa.llen. De lärare det g·ällde voro så långt ifrån 
att kunna upprätthålla disciplinen, att deras sätt snarare var äg·nat 

att framkalla överträdelse av dess· bud. 
Ing·en av de övriga lärarna behövde ägna ett ögo~blicks 

uppmärksamhet åt disciplinen. Vi skattade deras personer sa upp

riktigt vördnadsfullt och deras undervisning· s~ värdefull, att ~et 
inte kunde komma i fråga att störa deras lekttoner. J ag· kan daJ.'
för vittna, att, trots de beklagliga spektakel jag relaterat, andan 
i vår ring· var den allra bästa, såvitt det rörde de~sa högt aktade 
lärare. Också voro flertalet ynglingar från goda hem. U n dan ta

gen voro de, som satte skojet i gång. 
Bland dessa värderade lärare träder för mitt tuinne t:ärskilt 

lektor Hultman. Hans undervisningsförmåga var, skulle jag tro , 
ovanligt stor, men därjämte tedde han sig rätt originell. Jag vill 

berätt~ en episod. . • .. 
Den 5 dec. 1865 på e. m. hade vi gymnasiSter pa hemvag 

från Riddarholmen sällat oss på Riddarhustorget till den folk
. k · t da· samlat sig framför riddarht1Set för att erfara. s al: a, so m J u s · . 
ridderskapets och adelns beslut i · representationsfrå~an, Vl~~'et var-
je ögonblick kunde väntas bli där kungjort. Omstder trad~e . en 

man ut på ridda,rhusets trappa och utropade hög~, att maJ ~r~tet 
vid omröstnino·en vunnits för bifall till Kungl. MaJ :ts proposltwn, 

vilken under;ättelse mottogs med oändlig-t jubel, emedan man 

visste, att prästeståndet, på vars votum avg·örandet d~ ~.ngde~ 
skulle följa ridderskapet och adelns. Följande morgon .mtradde 1 

vår ring Hultman med glädjestrålande ansikte, satte s1g, fortf~l·
rande storleende men tyst menande, i katedern och syntes aldr~ 
-rilja börja sin lektion. · Detta verkade på oss ko~iskt, så att V l 

'l l H ·1 t f o-a de oss: »Vet pojkar smittades av munterheten, -t1 s tu man rao · 
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ni, g-ossar, varför jag är så g·lad i dag?». Då int-et. svar kom , 
fortsatte han: »J o, det ·är för det, att svenska follmt är förklarat 
fritt!» . Därmed åsyftade han tydlig·en, att den nu faktiskt ge
nomförda. reformen innehm-e medborgarnas frig·örelse från de här

skande ståndens maktmissbruk och förmynderskap över de orepre
senterade foll,grupperna .. Och så upptog-s hela lektionstimmen a'c 

ett föreclrag- över beslutets innebörd - inte ett ögonblick bestods 
mate~atiken. Och glada voro vi åt såväl det ena som det andra. 

A propos Hultman ännu ett minne och detta från vår mo
·genhetsexamen i maj 1869. En grupp av oss, varibland fanns 
Knut vVicksell, som senare av olika skäl kom att väcka stort upp
seende och slutligen blev professor i nationalekonomi, skulle för
höras i mat.ematik med professor Daug som censor. Vi samlades 
lr_ring· svarta tavlan, och Hultman vände sig· då till Daug samt 
unelerrättade honom, att Wieleseli hunnit vida läng-re än vi andra, 
varför han ifrågasatt-e, om icke professorn kunde vara hågad .att 
själv taga hand om förhöret med Wicksell. Detta tilltalade Daug·, 
·och de bägge togo plats i en fönsternisch. När Hultman hade 
slutat med oss andra, var Daug· ännu sysselsatt med Wicksell. 
Nyfikna skockade vi oss kring· dem. Professorn ritade på ett pap
per figuren av en hypotes, vars lösning ha.n bjöd Wicksell till ett 
nöje under sommaren. 'Nicksell smålog· under ticlen och sade sig· 
beredd att genast lösa problemet, »'ty», fortsatte han, »det ä.r jag 
.själv, som insänt uppgiften till Matematisk tidskrift». Tablå! 

Efter mogenhetsexamen, därvid vi alla godkändes, rusade vi 
iill en mössbutik i Storkyrlwbrinken, där vi utbytte våra g-amla, 
i.rasig·a mössor mot vita. Ingen enda anförvant eller bekant mot
tog oss vid utträdet ur gymnasiet efter examen. Den tiden hade 
ännu icke kommit, att det på planen framför ett läToverk vid 
.ett slikt tillfälle vimlru· av pappor och mammor och systrar ocl1 
flirtflickor, vilka ävlas att med kransar och blommor pryda sina 
.älsklingar ·a,mt låta hissa och bära dem hem. Inte heller gen

ljödo g-atorna i staden såsom nu av den illa och ofta falskt sjung
na »Sjung-om studenteru; lyckliga dag». 

[Jft· Skarndjäknen 1925 n:r l, hu1· riksdagsmannen rektor Alandet· i 
'Skara i åratal kallade de gymnasister övermaga, valpar, drängar etc. , som 
med tillåtelse av t. f. rektor Nils Salander illuminerat läroverket i anled-
::ning av representationsreformen. R. H.] 
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Gävle läroverk. Sockengång. I 780- I 840. 

[E. och C. O. Roos] Skolgäng och djeknegång. Hågkomster frän 
skolåren af en f. d. skolgosse. Gefle, Tryckeri-Bolagets officin, 1868. 

Komplett avtryck här nedan. Upplösta namnförkortningar, notiser 
om författaren etc. jfr här tillagd not i slutet · av detta avtryck. 

Första ka?Jitlet. 

Det gamla skol- och gymnasHhuset i staden G .. . , jemte något 

af det som passerat inom dess wäggar. 

Låtom oss t:a.ga hwarandra under armen och g-.öra en pro
menad inom staden G ... , t. ex. från det nya gymnasiihuset, som 
nu ganska storståtligt och utwidgadt med sina bastanta flygla1· 
utgör både en rymlig· samlingsplats ~ör lärdomsidkarena derinmn 
och tillika en prydnad för platsen, åtminstone om man ö. s t e r ifrån 

tager byggnaden i ögnasig te. Helt annorlunda såg det g·amla skol
och gymnasiihuset ut. Wi b(\,o-ifwa oss nu på wäg att uppsöka 
detsamma. Wägen från nya skolhuset till det g·amla gål' från 
öster t.ill wester förbi rådhuset och längsefter Kyrkogatan, till 
dess wi nå den gränd, som sammanbinder »G a m m e l b r o n» med: 
Kyrkog-at:a.n. Denna gränd, som rätteligen benämnes »Gammelbro
gränden», kallades för ett par decennier sedan g·emenligen »Ko
oTänden» men hette för 5 decennier seelan »Gymnasiigränden». b l 

Alltså måtte gamla gymnasium warit beläget i närheten. Wi 
stadne nu wid denna gränds utlopp till Kyrkog·atan, och hafwe
då framför oss elen g·amla starkyrkan samt till höger elen gata 
eller gränd, som leder till Stapeltorget. Ända tills in på 1840-talet. 

stod der i hörnet mot Kyrkogatan det gamla gymnasii- och skol-· 
huset som dock seelan 1817 icke warit begagnaclt för sitt ursprung
lig·a ~nclamål. Enelast få lefwa qwar af det slägte, som derstädes. 
educerats för kyrkans och statens tjenst. De som der sist finga. 
plugga in .grammatik m. m. uti sina hufwuden äro nu mera »grå-· 

hårsmän». De fleste innebyggare uti staden minnas det gamla 
trärucklet endast såsom »auktionskammare» och »gymnastikSah>. Men 
»ålderdomen bör hedras», derföre wilje wi återkalla i minnet det. 
gamla skol- och g·ymnasiihuset, föreställande oss, att det ännu 
stode qw~.r på sin gamla plats och, sedan , wi tagit dess yttre 
uti skärskådande, . göra en »titt in» uti dess »salar». Det gamla. 
lärdomsp.alatset stod der i hörnet, der nu inhägnaden omkring·: 
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kyrkaplatsen begynner. Husets södra g-afwel war wänd mot Gam
melbrogränden, så att det sydöstra hörnet af byg-gnaden mycket 
wäl war synligt till »Gammelbron». Husets östra långsida sträckte 
sig utefter elen gatan eller gränden, som från Kyrkogatan leder 
till Stapeltorget. Westra långsidan wette mot den af hundraål·i!!a 

o l~nnar, lindar och askar bewuxna skolgården, som förmedelst twen-
ne s. k. likhus afskiljdes från den egentliga kyrkogården, som 
ä.fwen sträckte sig· norr om skolhuset. Byggnaden war ansenlio· 

b 
både till längd, bredd och höjd. Ehuru läng·den icke så nog·a kan 
uppgifwas, torde elen dock hafwa utg-jort 40 a 50 alnar och breel

den ungefär hälften deraf. Höjden, iuberälmadt det i medeltids
stil uppförda taket, som war betäckt med gammaldags takspån, 
sådan man nu endast återfinner på gamla klockstaplar, torde ock 
warit ganska ansenlig, säkerligen närmare 30 a.lna.r. Byggnadens 
färg, skiftande emellan grått och grönt, kan werkligen sägas wara 

»o b e s k r i f l i g». Möjlig·en hade byggnaden från långt tillbaka 
warit bestruken med någ·on mörkgul eller grönaktig färg, som 
sedermera afdunstat och encla.st lemnat några mäl·ken efter sig, 
eller 9ck hade brädfodringen wa.rit omålad och af ålderdom blifwit 
grå och· mossbelupen, så att den skiftade i grönt. På .östra lång
sidan fanns åt gatan en stor trätrappa, hwars tak hwilade på! 4 
pelare. Denna trappa utgjorde uppg·ången till stora dörren, som 
dock enelast wid högtidligare tillfällen öppnades, då deremot på 
byggnadens westra sida åt skolgården äfwen fauns en clörr, ge

nom hwillcen lärjungar och lärare i hwarclagslag gjorde sitt in
träde. Genom elen sistnämnda wilje wi ock nu begifwa oss in för 

att åhöra en lektion eller taga skolhusets inre och dess befoll{
ning i .ögnasig·te. Wi inträda alltså genom den öppna förstugn
dörren in i elen mörka förstug·an, som afskä1· byggnaden i twenne 
hälfter, dock så, att förstugan upptager e~ del af södra hälften, 
hwarigenom byg·gnaclens norra hälft, som inrymmer skolan, utgör 

ett mycket större rum än den södra, som på nedre botten inrym
mer gymnasium och på elen öfre »räkneldassen» jemte något för
wai·ingsrum, hwaremot skolan l1ar mycket högTe i tak, enär ofwan 

på elensamma icke finnes något windsrum. Trappan, som leder 

upp till räkneldassen, ser något halsbrytande ut, hwarfö1·e wi ej 
bry oss om att bestiga densamma. Dess byggmästare måtte hafwa 
beräknat, att rälmeJdassens läx·jungar borde beredas för sitt 
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bl.ifwande kall att äntra antingen i skeppsmaster eller spanmåls-
"ner· · och då den tiden ingen annan gymnastik bestods för magas1 , . . o 

skolans alumner än den, som de wisste förskaffa s1g· SJelfwa~ sa. 

torde byggmästaren, som gjorde trappa åt rälme~:ossarn~, eller 
såsom de gemenligen kallades »gr.iffelstumparne», tänkt s1g den
samma såsom passande för gymnastiska öfningar. Någon gymna
stik efter Ling·s reg·lemente 'kunde natnrligtwis den tiden (wi äro 

tal t) · l n ma i fråg·a ; men nemligen nu på 1780- eller 90- e eJ · mr 
gymnastiska öfning·ar ligga i pojlmaturen, så att f,öl:. dem, som 
kunde på ett fing·er hänga med hela kroppen utanfor s~uanket 
kring tornkammaren, war det ej heller något omak att nunst sex 
gånger om dagen äntra upp för trappan till rälmeklassen. Den sta~kars 
a p 0 1 0 g· i s t e n, isynnerhet om han war något k~rpulent sasom 
t. ex. en v i k a r i e wid namn C ... n, måtte dock ICke hafwa !of

ordat t.rappbyggmästaren. Wi bry oss nu ej . widare .. om räkne
ldassen der wi ej heller hafwa något synnerlig·t att lara, ty, An

dersson~ A:rUhmetica och några böcker af Euclidis Elmnenta ut
gjorde på »then tiden» nästan hela det lärdomsmått, . som. besto~ 
dem, hwilka. då swarade mot nutidens realister. Deras o r d1 n .a r l e 
lärare hette då för tiden T e t t i n g och namnet tyckes an~ycla att 
h a 

11 
icke ansåo· trappan s{L swår att komma upp före. W1 lemna. 

o o • d t 
honom derföre i ro med sina »gri.ffelstumpar» pa Wlll srunune 
och staclna i nedre wåningen. Till höger, d. w. s. åt söder, iir 

gymnasium. Till wenster, d. w. s. mot n_orr, _är ~ela nedre_ skolan. 
Wi kunde wäl wara lystna att först stiga m pa gymnasmm _och 
efterhöra om den torre lektor F .. läser theolog·ie och hebrmska 
eller om' den smårolig·e och »driftige» lektor C. B. redogör för den 
så kallade »Minnestaflan» (den tidens historiska pensum), elle~ 
om det är hans yngre men lärdare broder N. B., som demonstrerai 

uti Euclides, eller om latinitetens språkförare lektor S... verterar 

prosaisk latin till poesi eller twärtom, stund~m interfo~erande m:c~ 
en liten edukations-påminnelse till gymnasJ..Sten Wa.xbom af fol 
ja.nde innehåll: »Min gosse .Waxbom Min gosse Waxbom! Du 
kommer allt för oleärobad 1) upp på gymnasiet~>. Lektor S ... '~ar 
den ende, som ej titulerade gyronasisterue för h e r r a r, hwarfore 
han ock mången gång måste stupa öfwer tåg-stumpar, som woro 

1) D. w. s. okammad (sluskig). 
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spända öfwer den smala mörka gränden, som ledde från hans 
bostad w.id Agatarr upp till Kyrkogatan. \Vi lyssna endast för 
denna gång wicl gymnasiidörren och wände oss i stället till 
wenster för att ' inträda i skolan. 

Wi inträde genom skoldörren direkte in på stora gången, 
som derjernte ä.r skolans bönrum. Längst fram mot nol'l'a &'afweln 
står en wäldig· katheder, der rektor B-g· majestätiskt tluonar. 
Wi stadna såsom främling·ar wid dörren och bug·a oss djupt. Rek
torn bewärdigar oss med en nådig nick från sin katheder. För 
öfrigt fortsätter ha;n derstädes sina studier eller sitt arbete med 
skolans matrikel eller räkenskapsböcker, eller korrigerar han qvar
tanernas t.hemaböcker; ty stora kathedern är hans arbetsrum, så 
ofta han ej sköter sin lektion i qvarta; och då intages hans platts 
i kathedern af konrektor. Sålunda är rektor alltid i skolan när
warande och intet undgår hans skarpa blick; ty det är att 
märka, det alla fym klasserna äro till finnandes inom samma rum, 
endast g·enom spjälplank afskiljda från hwamndra. Till wenster 
om stora g·ången eller bönarummet äro prima och tertia-klasserna 
beläg·na., prima närmast dörren, tertia närmast katJ1edern ; till 
höger sekunda närmast dörren och qvarta närmast kathedern. 
stora pelare utmärka skilnaden emellan ldasserna och pela.rne sam
manbindas genom plank. Till hwarje klass leder en g-rind i stället 
för döl'l'. Sålunda eg·er rektor lätt öfwerblick öfwer alla ldasserna, 
så framt ej någon discipel wet att placera sig så, att en plank
spjäla eller pelare undanskymmer honom för rektorns ög-a. I 
alla fyra klasserna pågå lektionerna. Latin · ljuder från dem alle
samma.ns. Från prima höras deklinationer och konjugationer efter 
Strelings grammatica, som då ännu icke blifwit omarbetad af 
Haqvinus Sjögren, eller ock fraser ur Cordm·i Colloqvia. I sekunda 
läses Carnelius Nepos och i tertia likaså, och lärarens flesta frå
gor ske på latin, äfwen då latinet skall inläras; ännu mer då 

Gramrn.atica Grceca hunnit komma i fart, ty den fu· helt och 

hållet författad på latin. I qvarta omwexlas med Curtius Rufus, 
Ciceronis Orationes selectce och Virgilii iE·neis. Allt g·år sin jemna 

. gång. Den ena klassen är ej störd af den andra, knappast, wi!Cl 
sådana tillfällen, då ferlan är i rörelse; ty smalcbit~nne af den
samma utgöra dag·ligt bröd. Rektors wana öra uppfattar ock,, om 
ljuden från de fyra klasserna äro w a n l i g a eller o w a n l i g a.. 
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Endast då något owanligt når hans öra, lyfter han sitt majest.ä
tiska hufwud för att utforska anledningen .. Endast i högst säll
synta fall finner han sig nödgad att höja sin röst och äska ljud. 
Så hade mången gång riset tjenstgjort i prima och rotting~n uti 
sekunda eller tertia, utan att rektorn bewäJ:digat dessa ljud med 
någon uppmärksamhet, ty sådant hörde till ordningen för dagen. 
Wid ett tillfälle fann sig rektor dock nödsakad g·öra ett afbrott 
uti ferlans gång. Uti prima konjugerades »Amo»; men discipeln 
war något trög eller hade ej läst öfwer sin lexa, hwarföre ma
gister G.... beslöt att bokstafligen inprägla det ålskeliga Amo. 
Lärjungen framkallades till bordet, wenstra handen utsträckes på 
sedwanligt sätt för att emottaga p l a g g a n. (Högra. handen fick 
ej i hwardagslag strykas; ty det war >>skrifhanden».) Ma.
g-ister G.... utdelar första slaget, under det han mec;j_ bitande. ton 
förestafwar: »Amo: jag älskar.» Gossen emottager slaget och ef
tersäger: »A mo: jag· älskar - aj - aj - aj - aj, herr ma
gis ter l» Magister G... fortsätter; »Amas: du älskar;» gossen lika
så: »A mas: du älskar - aj - aj - aj - aj, herr magister»; 
och så interfolieras med ett slag af. riset för hwarje person genom 
a.Ila tempora hela inclicativus igenom. Men så snart cmijtmctivus 
också begynt komma i farten, finner rektor, som tålmodigt från 
sin katheder afhört hela indicativus, att det börjar gå f.ör långt, 
hwadan han reser sig upp uti kathedern och höjer sin stento;r;s.
stämma, ropande öfwerljudt; »herr magister Gyllander l h\vad tänker 
ni på?» På denna interlokution af rektor finner ändtlig·en magis
ter G... sig föranlåten att afsluta med plagg-andet och fortsätta 
lektionen, tills någon annan anledning påkallar tferlans bruk 
Ungefär på sådant sätt skedde latinunderwisningen i prima och 
det är icke att undra, det mången skolepilt wände latinet l'yg'-. 
gen efter några profterminer. Men de, ·som bestodo cl.en för.s·ta 
dusten, blefwo sedermera desto dugtigare under fortsättning·en. 
Många wåra lärdaste män hafwa genomg·ått dylika profkurer, 
för hwilka nutidens primaner säl(erligen skulle hissna och bäfwa 
och al dramest deras m a m m o r och p a p p o r. Det är lyckligt 
och wäl, a.tt detta skolsystem är förbi; men allt för stor klemig
het är icke heller på sin plats inom skolwäggarne. 

Men det är icke endast strykmethodens förafskedande, som 
gör skolpiltars öde i wåra dagar drägligare· än i wåra · fäders. 
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Mycket annat kommer ock dertill, SQm gör skolgången angenämare. 
Wåra skolpiltar slippa tmder den sträng·a wintern att hacka tän
derna af köld inne i skolrummen; ty nu har dock hwarje klass 
sina egna wäggar och sin egen kakelugn. ·Men· såsom förr är 
nämndt, woro klasserna i gamla skolan ·.icke .åtskiljda genom 
wäggaJ.' utan endast genom spjälplank, så att de rättelig·en bordt 
benämnas k ä t t a r. Och för alla fem rummen, bönrummet eller 
.stora gången inberäknadt, fanm ej mer än en enda wärmapparat, 
en stor grön k a k e l n g· n med spiralwridna hörnkakel och rym
mande en ganska wälclig brasa. Denna kakelugn war lycldigtwis 
placerad i prima, så att de t'lmå primanerne åtminstone eg·de den 
fördelen att sitta kakelugnen närmast, sedan lektionerna kommit 
i gång. De behöfcle ock denna fördel ; ty .den största mi;idan Wflll' 

lagd på deras skuldror. Deras g·öromål war att uppköpa weden, 
hugga weden, . bära in weden och uppg.öra elden. Men sedan bra
san war påklin d, hände det sällan, att d e n, som haft bestyret 
dermed, fick njuta af b1:asan, icke heller hans k a m r a t e r; ty så 
snart sekun,dane:rne hörjade anlända, måste primanarna maka åt 
sig wid kakelugnen, och de fö1'1'8 likaledes, så snart tertiam.er,ne 
hunnit infinna sig·. Dessa woro gemenligen herrar icke allenast öfwer 
eldbrasan utan öfwer hela prima-klassen, så framt e.j någon qvartan 
.ansåg· det med sin wärdig·het f.Öl'enligt att träda till kakelugnen, 
ty i sådant fall måste äfwen heuar tertianer stiga till ryg-g-a. 
S.ålunda woro primansrna utestängda från kakelugnen och egen 
klass och måste hålla sig· ute i b.önrummet eller stora g·ång"e-n, 
ständigt föremål för de kommande terti,anernas och qvartanerlll:ls 

knuffar, då de stodo dessa herrar i wäg'en. Ändtlig-en inrusade 
postaditts g·enom dörren med ropet adest eller adsunt, då alla, lär
jungarna ordnade sig i rader i stora gången, hwar och en utan
för sin klass. Så uppträdde den inträdande läraren i öfre kathedern, 
en af qvartanerne uppträdde i nedre kathedern, hwarefter. en 
psalmvers uppstämdes , bönen lästes och, efter åber en psalmvers, 

ett bibelkapitel med summariel' och anmärkningar. Efter bönens 
slut (Id. 6 på morg·o11en, först läng'l'e fram i tiden börjades lek
tion8l·na kl. 7) inträdde lärjungarna i sina klasser och lärar

ue samlades i stora gången, snusande och pratande bort den så 
kallade akademisim q v a r t e n, · som sttmdom b le f kallad s c h o l a s
t i s k a h a l f t i m m a n. I gamla skolan berodde allt på rektors 
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wink i detta hänseende. Lektionerna 
wanlig-a. gång·: 

o·ino·o 
O . O dock sedermem sin 

G-rammatica Latina kom gossame att grina, 
Gtrarnrnatica Grceca kom gossarne att bräl{a, 

G<rammatica Heb-rcea gjorde g·ossarne snä'a; 
såsom en g·ammal skolsentens uttryckte saken. Latin, gTelciska 
och hebreiska utgjorde nemlig-an lärdomens summa; naturweten
skaper kommo ej, i fråga, historien war inskränkt till en så kal
lad »Minnestafla», geografi en till en nödtorftig p å p e k n i n g 'ä 

glob eller wäggkarta. Enelast arithmetik och g-eometri öfwades 
något fullständigare, ehmu den sednare ej förr än i de högre 
klasserna. Skolans högtidsdagar woro Lucia-dagen och magistrames 
namnsdagar. På den fö1·stnämnde war allmän illumination, på de 
sedna.re illumination i wederbörande klass eller om sommartiden, 

särdeles Gusta.fs-dagen, »blomstring». I förbigående må nämnas, 
att då ingen waktmästare fanns för skolan anställd, war det skol
piltarnas göromål att turwis icke allenast ombesörja e· l d n i n g, 
hwarom redan är nämndt, utan ock sopning, anskaffande a.f r i s, 
r o t t i n g, k r i ta. etc. samt att gå ärender åt qvarta-herrarne 
o. s. w. Seclan en skolepilt sålunda genomsträfwat sina 4 a 8 år 
under lindrigare eller strängat-e skolaga, återstod för honom det 
egentliga penitens-åt-et, nemligen första året på gymnasium. Un
der skoltiden l1ade han \visserligen warit blottställd för kamraters 
knuffningar, örfilar etc. samt den s. k. inwignings-stuten wid upp
flyttningen från klass till klass; men på gymnasium inträdde den 
utstuderade s u b o r el i n a t i o n e n, som b le f ett wälbehöfligt bo
temedel mot det undei' qvartatiden insupna h e r r e s k a p e t. W i 
bafwa nu uppehållit oss så länge med skolan, att wi ock böra 
kasta en blick in uti g·ymnasium. 

Gymnasium war beläg·et söder om stora förstugan och föl·
deladt i twenne rum, skiljda ·från hwaranclra genom en brädwägg·. 

Det större yttre rummet till wenster utg-jorde nedre coetus och 
bömum, det mindre till höget öfre coetus. I lnva1·dera rummet 
fanns katheder för lektorn; och gymnasisternas bänkar w oro ställda 
bakom hwarandra uti sluttande plan, så att de efterste kunde skåda 
framåt öfwer de framföre sittandes hufwuden. Lyckligt för de 
stackars första-åringarna, att de suto längst bort mot wäggen. 
Men i stället för att besöka några lektioner, wilje wi först ge

nomg·å en kurs uti »subordinationen.>> 
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Höstterminen börjas. De wid midsommar-examen från skolan 
till gymnasium demitterade qvartaherrarne stå nu ödmjuka utan
för gymnasiidörren och wåga ej träda öfwer tröskeln till g·ymna
sium, men taga wördsamt af sig hatten för alla de äldre gymna
sisterna, som der ingå. Lektorerna inträda ändtligen och sedan 
de allesammans passerat, mottagna med ännu djupare, bugningar 
af de utanför dörren stående »supplikanterna», blifwa desse ändt
ligen tillsagde att träda inom dörren der de hela tiden blifwa s t å

e n d e, under det rektor håller sedwanligt helsning·sta.I och werk
ställer upprop. De öfre a.fdelningarne på gymnasium äro redan wid 
föregående wårtermin uppflytta.de; och endast de, som erhållit ad
monition af någon lektor, behöfwa hemma hos densamma y.tter
ligare tenteras, hwaremot de wid dörren stående supplikanterne, 
som äfwen uppropas, tillsägas att följande dag infinna sig på 
gymnasium för att underg·å »exa:men rigoroswn». Allt är nu för den 

dagen slutadt, utom tentamina för de admonerade. Följande dag 
hålles nu examen rigoroswn med gymnasii-kandiclaterne, och. sedan 
densamma wäl är .öfwerstå.nden »helt och hållet på latin», tillkän
nagifwer rektor gymn.asii-flyttningen så wäl för de inexamineracle, 
som för de äldre, hwill;:a på tolfslaget infunnit sig. Sedan flytt
ningarna blifwit kungjorda och rektor förmanat gymnasisterna 
att noggrant iakttaga hwad till gymnasial-disciplinen höra månde, 
afläg·sna sig· lektorerna, men gymnasiiungdomen qwarstaclnar. Nu 

weta de nyinskrifne, att deras träldomsår ingått. Den första be
falhling de emottaga, elen låter dock icke så sträng. Den ang·P,r 
förberedelserna till de nya andra-åringarnas »k r ö n i n g». Den 
måste först hafwa försiggått, innan första-åringames penitens egent
ligen tager sin början. Nu beordras recentiorerna att samma dag 
kl. 6 på aftonen infinna sig å gymnasium med flera korgar eller 
kålfat fulla med »k a r d b o r r a r». Hade de icke af gammal häfcl 
haft befalh1ingen sig bekant, så skulle det warit dem omöjlig- t 

att på en eftermiddag kunna hopsamla behöflig-t qvantum, men 
de hafwa under föreg·ående dag·ar sjelfwa eller genom andra för
skaffat sig t.illräcklig·t förråd, så att de nu enelast för syns skull 
taga sina korgar och begifwa sig af till tegelhagen eller utom 
westra tullen för att hopsamla ett förråd dm·af. Men deras skörd 

· kan ej blifwa stor, ty dels hafwa de sjelfwa eller deras handt
langare uneler föregående dagar bodplockat hwacl som funnits, dels 
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Jmfwa de nya juniorerna, som på förhand wisst.e sitt förestående 
.öde under sommaren förstört alla plantor de upptäckt af r,La]J]Jn 

minor» i stadens närhet. Emedlertid, tack ware recentiorernas för
tänksamhet, hafwa de sina karelborrkorgar fyllda, . då klockan är 
.6 ; och de tåga då med dem till g·ymnasium. Supariorers och 
seniorers närwaro fredar dem då från alla förolämpningar af juni
ores. Desse sistnämnde skola nu krönas. De uppropas af en 
superior, ställas i rad i främre delen af nedre coetus, dit kard
borrkorgarna blifwit transporterade. Recentiorerna stå qwar wid 
dörren, förbidande hwad ske skall. Seclan llll j u n i o r e s äro upp
ställda i rad, skynda alla s u p e r i o r e s och s e n i o r e s att tag·a 
oegge näfwarne fulla med karelborrar och ingnugga dem i ju
niorernas hår, till dess hufwudena blifwit· wäl »krönta~>. Denna 
luöning benämndes äfwen »m u s s e n», som, då den blifwit werk
stäJld fönvandlade de förra trälarue till herrar, h";ilka nu und.er , 
det ingående läseåret utöfwade det olidligaste tyranni mot ny
komlingarna. En superior höll då ett swassande tal till de krönta 
juniorerna, som såhmda helsades wälkomna i herrarnes krets. Sim~ 
ln·onor fingo de sedan arbete nog för att befria sig från. Emed
lerticl woro de nu herrar och deras första göromål såsom herra1• 
,)var det, att werkställa de nykomnas inwigning på g·ymnasium 
genom så kallad »i n w i g n i n g· s s t u t». Dy lik hade wisserligen 
förefunnits under alla år i nedre skolan; men det hade blott 
warit leksak mot hwad som nu wankades. Somliga anwände nu 
folianter, somliga stenar eller kopparslantar, inknutna i näsdukar, 
.andra ordentliga sjömansdaggar eller knölpåkar. Kanske stod lif
. w et mången gång på spel under dylik tortm; men det hörde till 
saken. Recentiorerna togo med undergifwenhet emot sin beskär
da lott. Det war dock, såsom de wisste, sista gången de emottogo 
wälfägnad i denna form. Hwarjehancla käpprapp kunde de wäl 
uneler årets lopp hafwa att påräkna, men aldrig· mer någon dy

lik bastonad. 
Sedan recentiorerna sålunda blifwit behörigen inwigde, fick 

.hwar och en ibland dem såsom »famulus» blifwa gifwen åt någ·on 
»dominus» bland superiorerna. Om då för tillfället supariorers och 
recentiorers antal war lika stort, fick hwarje superior såsom »dorni

.nus» sin särskilda »famu.lus» bland 1·ecentiores. vVa.r recentiorernas. 
antal större än superiorernas, så fing·o de öfwerste bland . SU.1Jeriores 
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twenne famuli, så långt antalet räckte. War deremot någ·ot år, su
periorernas antal större än recentiorernas, då kunde en :>famulus» 

·få tjena t w t't herrar, hwilket naturligtwis förorsakade dubbel mo
les t. När superi01·es efter ordning åt sig utwalde famulus, så 
kunde antingen någon wälsinnad utwälja till sin fa;mulus någon 
bekant nykomling·, som han wille skydela mot andras misshancl
ling, eller ock twä.rtom skyndade han sig att wälja till famulus 

någon, som han särskildt wille pina. Stackars den, som af sådan 
prsak blef wald. Farnulus fick redar1 följande dag börja sin tjenst
gör.i:r~· hos clominus. P å bestämd timme, wantigen Idoekan 4, skulle 

han w ä c k a, e l el a och b o r s t a samt för öfrigt uträtta. före
kommande ärencler. Så kunde twenne domini komma öfwerens 
att låta sina famuli wandra ut till lanelsbygden för att köpa en 
kanna mjölk, med uttrycklig tillsägelse, att elen skulle bära,s, i 
wattenså niecl stång o. s. w. En famulus fick en hel eftermiddag 
wanclra med en basfiol, skickad från den ene clominus till elen 
andre, och, när han kom till denne, blef han tillsagd, att den 
skulle till en tredje o. s. w., allt för att skaffa elen stackars famulus 

fullt arbete. ödets lek kunde här widlag- göra en blifwande herre 
till famulus åt sin framtida drång. En clominus W ... , som lärer 
hafwa warit särdeles sträng mot sin famulus L.,. och bland an
nat anbefallt · elen ofwannämnde mjölkhandeln, blef omsider »k l o c
k a r e» i staelen G.... P e~ gamla dagar fick han till förman sin 
fordna fannulus L ... , då worden theol. doktor, L. N. O. m. m. Nog 
måtte klockarmorfar, såsom han af ett yngre slägte gemenligen 
titulerades, mången g-ång, då han steg· in · på sin pas tors embet.s
i·um, hafwa önskat, att det fordua »dominiurn» warit förgätet. 
Detta blott ett enda exempel af många, som kunde anföras. Sic 
tmnsit glo1·ia. 

Andra lcapitlet . 

Några Gymnasist- och Skolgosse-qvarter. 

Wi .hafwa nu så länge uppehållit oss inom det gamla skol
husets wäggar, att läsaren, som gjort följe dit in, säkerlig·en 
längtar ut i det fria. Wi hade också ämnat endast tillägga något 
litet om skolungdomens klädedrägt, för att dermed g.öra en jem
förelse mellan pretentionerna d :l ·och. n n. Men detta kunna wi om
tala lika. wäl utom som inom skolwägg-a.rne. I allmänhet woro 
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skolgossa.rne klädda i wadma.Jströjor och s. k skinnbrackor, som 
riickte till knäna. Skulle det wara förnämt, · så woro de sistnämnda 
plaggen swärtade. Den enda lyx, som ansågs tillständig, war 
spännena wid knän och i skodon. De borde helst wara af silt
wer. I brist dera.f dugde dock dylika af försilfrad messing, till 
och med af oförsilfrad. Wid uppflyttning till gymnasium fick 
tröjan utbytas mot långrock af gröfre kläde, och b r a c k o r n a följ
de sällan med, utan blefwo också de utbytta mot gröfre klädespla.g·g, 
som dock borde stå bi flera år. Mössan eller kasehetten blef 
ock utbytt mot hatt. Nu för tiden lägga mödmr sig synnerlig 
winning om, att deras söner måtte under skoltiden wänjas att 
blifwa riktiga kavaljerer, och unge herms garderob kostar sä
kerligen för hwarje år fullt ut så mycket som pappas. 

Efter denna reflexion. skynda wi nu att besöka några qwa.r
ter, för att se, lmru skolg·ossar och g-ymnasister -hade det stäldt 
med sin ekonomi. Från gymnasii-huset wandra wi utföre den 
förr omt-alta smala Gymnasii- eller Gammelbro-gränden. Ungefär 
wid midten af gränden, till wenster, stod för flera decennier sedan 
en koja, hwars port och uthus wette åt gränden. Kojan sjelf, 
bestående af ett kök och twenne små kamrar, war belägen inne på 
gården, så att köket hade sitt fönster åt g·ården, den ena kam
maren ett fönster åt gården, ett andra till en öster om beläg~n 

trädgårdstäppa, den andra kammaren sitt enda fönster likaledes 
mot samma trädgårdstäppa. I sednare tider har en af Helsing
lands botanisters wagga stått i den gården. Men wid den tid, 
som här omtalas, egdes gården af en gammal enkefru G-. Gum
man war ett original och lefde uteslutande för sin ladugård och 
sina skolgossar. Den förra bestod wanligen af twenne kor och 
någTa getter, så a tt gumman icke allenast egde mjölk för sitt 
eget och sin inqwarterings behof, utan ock kunde sälja något af 
den waran till åtskilliga skolqwart.er i grannskapet. Såsom en egen
J1et må nämnas, att den hederliga gumman sjelf bar omkring· 
mjöDren till sina afnämare, och att hon för ändamålet alltid be
tjenade sig· af ett slag·s enöradt käril, om hwilket hon all
tid måste försäkra, att alch-ig annat än mjölk förwarats i detsamma. 
N åg·on af hennes granngummor hade uppmanat henne att ut
byta detta käril mot en wanlig kruka; men då b le f gumman 
stött och förklarade, att om skolpojkarne ej wille hafwa hennes 
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mjöllc, så kunde hon nog- behållå den sjelf · elen o·ick 
110 

. · t 
f " ' ., g a. 
or l1ennes g·ossar. Denna fru G- war således en af sl-olg·o .. . ' ssewa.r-
dinnor~a. I hennes twenne rum och kök woro oftast fem stude-
r~nde mqwarterade, wanligen en g·ymnasist och fyra skolgossal', 
sa att, med gumman och hennes piga inberäknade, sju personer 
hade godt utrymme i de trenne små rummen. Pigan disponerade 
ensam köket, wärdinnan med de twenne snällaste o·ossame den 
större ~cammaren, g-ymnasisten och de twenne argaste

0 

skolpi~tarne 
elen _ mmdre kammaren. I g-ummans kammare hade <>'Ossa.rne fri 
dispositionsrå tt öfwer kammarens östra del De1- ha"'de d · . · . e sma 
lnstor, i hwillca deras mobilier woro förwarade. Der hade de sin 
sängplats. Wid fönstret åt trädgården s tod deras läsbord som 
w id måltidstimmarna war matbord för hela hushållet. Dessa ' snäll
g-ossarne hade ock hwar sin lyxartikel, nemlig-en en stol hwa.~·dera. 
I den andra studentkammaren bestods dock icke mer iin en s tol 
nemligen fö r gymnasisten, som war en slags informator icke alle~ 
nas_t föt· sina begg·e gossar, utan ock för gummans gossar. Gym
nasi.Stens go~sar, som stodo under .stt·äng·aste agan, behöfde inga 
stolar. De fmg·o begagna sina kistor i s tolars ställe. Så gick den 
ena terminen efter den andra. Gossarne blefwo snart gymnasister, 
och endast en af dem staduade då qwar i gummans qwarter och såo· 
sig då i sin tur omgifwen af yngre scholares, som efterträdt c1: 
ur boet flugna gymnasisterna, hwilka wanligen såo-o sig· om efter 

o o 
nagot annat qwarter, der de ej woro så. mycket bundna af tillsyn 
och moderliga råd. Klockan 8 hwarje afton stäng·de gumman ;in 
port, så att då måste u.ngherrarne wara hemma. Den enda dao· 
d o o> 

a undantag från regeln tillstaddes, war 'V alboro-messo-aftonen. 
d o O l t! .a skulle ä.fwen hennes gossar få wara ute och höra g-ymna-

Slstsangen, se Wa.Iborgmesso-eldarne och höra hornlåtarne. För 
att bereda sina gossar tillfälle till bilcladt umgänge, brukade gum
man en Söndags-eftermiddag hwarje termin bjuda sina g-rannqwin
n~r, fruar, ma-damer, mamseller och jungfrur, i god sämja på. 
sa kalladt kaffe-rep. Kaffe't började redan då spela en roi, ehuru 
det då ej ä nnu hunnit till wåra dagars mått. Wid sådana tillfällen 
l1acle gumman för reg·el att alltid bjuda fmarna och madamerna 
twenne koppar, men mamsellerna och j'ungfrurna fing-o nöja ·sig· 
med blott e n. Likwä1 brukade hon denvid alltid hålla följande 
tal, denvid hon, likasom i hwat·dagsspråket, alltid uteslöt allt 
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bruk af pronominal-personer w!d verberna. 'l'alet lydde: - slår 
intet i mer än en kopp åt flickorna; - wet, flickor dricka aldrig· 
mer än en kopp ; men war god - säg ifrån ; - skall få mer, 
om behagas.» Om då någon af flickorna war skälmaktig nog att 
begära en kopp till, så slog gumman uti; men d e n mamsellen 
eller jungfrun kunde ock wara förwissad om, att blifwa f·5rbi
gången, då nästa termins kaffebjudning utfärdades. Sedan kaffet 
war drucket, språkades en stund om nyheterna för dagen, denvid 
skolgossa.me ock fingo öppna munnen och omtala något roligt 
från skolan. Efter en stund tog gumman fram sin kortlek .. m 
1hagkistan. Då spelades en timme eller twå, lilcwäl hwarken bos
ton, eller vira., utan helt enkelt: »s w älta räf», »stor-tok» eller 
»twå herrar och en nan». Wid andra tillfällen togs aldrig· kort
leken fram, utom då gumman wid någon ledig stund, då gossar

na woro borta i skolan, satte sig att s p å. Klockan 7 bjöds på 
litet aftonwarcl, och ldock:;tn 8 war främmande gånget och por
ten stängd. En nutidens g·ymnasist eller scholaris, som läser om des
sa förgångna · tiders seder, utropar säkerligen: >>o temporal o nwres!» 

och c1 ock - h w e m w e t, o m i c k e d e t g a m l a w a r b ä t t r e ? 

\Vi lemna nu gumman G. och hennes qwarter, medan por
ten ännu är öppen, och fortsätta wår wandring utföre Gammel
brogränden. Stra.xt till wenster är ännu ett skolqwa.rter. Swarf
waren F . . . har ock i öfra wåningen rum för skol_g·ossar. De ega 
llock större fril1et. Gubben sköter sin werkstad, tycker ej om att 
allt för ofta få besök af sina hyresgäster, kan dock då och då 
tala ett wänligt ord till dem, om de komma in i werkstapien1 

brukar ock någon Söndagsmiddag bjuda dem till sitt borcl. Eljest 
uppbäres maten af frun eller döttrarne på skolgossarnas egna 
mm. För öfrigt förwara.r det huset lilrasom månget annat skol

qwarter många lustiga minnen af pajkupptåg och gyckelfulla upp

f.räden från pojkåren. 
Ett annat qwarter ligger till höger i gränden, midt emot 

swarfwarens. Der regerar mamsell A .. , gemenligen kallad: »mos
tei· Anken.» - Äfwen hon har en hop skolgossar att wårda, der" 
wid biträdd af sin syster och hennes döttrar, hwilka sistnämnda 
dock från mo.Sters sida tarfwa lika mycken uppsig-t som skolgos

sarna. I detta qwarter spelas oftare kort än i det förstnämnda 
och i det efterföljande. Dryckeswaror tål dock moster Anken 

icke inom sina dörrar. 
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I nästföljande -skolg·osse-qwa1;ter wilja wi dröja litet längTe. 
Det är beläget till wenster, tätt intill gamla bron. På sednru:e 
tider har den lilla terassen, som fordom war kryddgård, blifwit 
öfwerbygd af garfweri; men sjelfwa byggnaden torde i det niir
maste wara oförändrad. Till ln~set ledde från gatan en gammal 
stentrappa, i fogningarna gräsbewäxt. Genom dubbelportar kom 
man in i en stor förstuga. Från densamma ledde en fristående 
trappa ned till trädgården, der ett enda wälbehöfligt uthus para
derade såsom lusthus. Boningshuset bestod af twenne wåningar, 
den nedre, innefattande ett stort rum med kök, den ,)fre enelast 

ett större rum jemte · en wind och åt.skilliga skrubbar. I jorclwå
ningen · under förstugan, med ingång från trädgården, woro wed
bod och gethus. Till det sednare måste dess innebyggare werk
lig·en nedstig·a utföre en trappa, hwilket aleleJes icke syntes före" 
falla dem obeqwämt. Detta hus egdes af en gammal ogift sextio
a sjuttio-årig qwinna L. H., gemenligen kallad Sjöstl·öms Lena. 
Hon hade, såsom tl·otjenarinna hos en notarie S ... , erhållit denna 
gård i testamente för lifstid. N u hade hon ock af densamma hela 
sin inkomst. Nedre wåning·en uthyrdes åt något hushåll. I öfre 
wåningen, det stora rummet, bodde wärdinnan sjelf je m te fyra a fem 
skolgossar, hwilka hon regerade med j e r n s p i r a. Rummet war 
fö1·sedt med trenne fönster, så att dagsljuset blef rättwist förde
ladt åt innewånarne. Wid den tid, som wi nu särskildt ämna om
t-ala, bodde hos gamla Lena bland andra scholares, en f. d. kop
parslagare M. A .. . , omkring 30 år gammal. Denne hade af en 
besynnerlig nyck kommit att förwanclla sin hanimare till bok. 
Han egde nemligen en yngre broder, O. A ... , som hade någ·orlun
cla tidigt börjat sina studier, men af sin äldre broder, kopparslaga.
ren, betraktades såsom något inskränkt, hwadan denne tidt och 

ofta hade förmanat sin fader att låta Olle upphöra med studierna, 
emedan han wisserligen ändock aldrig kunde blifwa någon p r e s t. 
Men gamle fadren war emvis och wille nödwä.ncligt, att Olle 
skulle blifwa prest, hwa.clan han fort.satte att påkosta honom hwad 
han förmådde. Då hade den äldre brodern Mickel en o-åno· när 

b "'' 
han med sin fader disputerade rörande Olles utsig·ter att blifwa 
prest; helt oförsigtigt gifwit ett löfte, »att om Olle någonsin blef
we prest, då skulle han sjelf ock blifwa prest.» Nu wille det sig 
ej bättre, än att Olle werklig·en kom hem bekragad från Up-
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sala. Detta war ett slag för bi·odern Mickel. Han ai1Såg sig·, af 
löftet bunden, hamrade ännu · ihop några kopparkittlar för att hafwa 
något att lefwa af wid skolan, gick så till socknens adjunkt och 
anförtrodde honom sin plan att börja läsa latin, lärde sig· också 
werkligen under sommaren det aldra wig tigaste af latinska gram
matiken och hwad annat som adju~1kten ansåg nödigt för den man
liga discipeln, om denne möjligen wid inträdet i skolan skulle 
kunna blifwa upptagen i tredje eller åtminstone i andra klassen. 
M . . . tog wid höstterminens början sina mobilier med sig, begaf 
sig till staden och wände sig· till skolans rektor, som wis.serligen 
J1äpnade öfwer den manhaftiga lärjungens förslag, men, efter att 
förgäfwes hafwa sökt afråda honom från det wieHufseende före
taget, likwäl i11Skref honom i skolans matrikel och · tillät honom 
att försöka sin lycka hos magister R ... , då lärare i tredje Idas
sen. Denne, som under sin mångåriga tjensteticl wid skolan alltid 
sökt uppmuntra till studier och aldrig welat afskräcka, medgaJ 
wisserligen, att M. A . . . hade allt för liten underbyggnad att 
blifwa tertian, tog honom dock in i Idassen på en förhoppning, 
ut.lofwande att fara warligen med pilten. Sil. wa.r då. M. A ... blif
wen studerande och jemte fyra andra yngTe piltar inhyst hos 
gamla Lena wid Gammelbron. Der hade han sina öden att ut.stå. 
Lena hade i sitt och sina schoJarers rum också en familj af kat- . 
tor. Dessa utgjorde ett ständi.g·t twistämne emellan henne och 
l1ennes gossar. De sednare hade sitt dagliga nöje att på något sätt 
förfördela kattorna; ty dermed wisste de ock, att de skulle reta 
den eljest fredliga g·umman Lena till wrede. En gång· hade gum
man en liten wacker kattunge, som hon förgäfwes sökt borttinga. 
till någon granngård. Ungen wäxte till, och gumman kände sin 
swaghet för släg·tet. Hon grufwade sig·, att hon ej eg·de råel och 
lägenhet att uppföda denna t r e el j e katt; ty de twenne gamla w oro 
redan hennes favoriter och ing·endera af dem fick undanrödjas för 
den y ngre. Ung·en måste dm·före, mente hon, dränkas; men det 
];;:ostade mycket på hennes ömma hjerta. Daglig-en beldagade hon 
sig öfwer den dödsdom hon skulle nödgas låta gå i werkställighet 
öfwer den lilla favoriten. En af skolgossarne, P. N. L., som wan
lig·en war den, som mest war utsatt för gummans hårdhandskar, 
stod och betrakta de den lilla kattungen och berömmande dess fäg·-
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ring frågade han: »har då Lena oåterkalleligen beslutit, att denna 
wackra kattunge skall dö ?» 

Lena: »Ja hwad ska' ·ag .. d o · 1 J · g·ora, a mg·en wi l ha' honom 
och inte har jag råd att uppföda tre kattor.» ' 

P. N. L. (wägande kattungen i handen) »Jaså, Lena will 
då bli ' af med denna snälla kattung-e ?» -

Lena: (häftigt) »J a - men inte må du tro, ditt Lltskott ! 
att du får göra af med honom heller.» 

P. N. L. : (småleende) »Jag bara frågar, jag, 0111 lian nöd
wändigt slca.11 dö.» 

Lena.: (sorgligt) »J a, wisst ska' han dö; _ jag we t mig
ingen annan råd.» 

Och innan Lena hann besinna eller wända sig, hade P. N. 

l
Lill. m1~d ett kraftigt slag släng·t kattungen i wäggen, så att ·det 

a 1fwet efter några sprattlingar war utsläckt. 

Lena war nära deran att digna af föi·skräcke1se, men snart 
repade hon sig, fattade eldtången, som wanligen begagnades så 

s~m ~erla., oc.h P . N. L.' fick af jernspiran på ryg·gen wedergällning 
for SI~. moreliska g·ernmg. En annan gång war den gamla »Prump
sen» forswunnen. Lena gick i winklar och wrå.r på alla windar 
och ropade på »Prumpsen», gjorde ock besök i granngåTdame för 
att efterhör~, om o ingen hade sett »Prumpsen», efterfrågade nog
grannt af sma fran skolan hemkommande gossar, om icke nåo·o11 
af dem sett »Prumpsen». Gossarne gåfwo alla möjliga f,')rslag 

15
att 

leta efter »Prumpsen». - Den ende som teg war gamle M. A .. . , 
ehuru han war den ende, som wisste, hwart gammalkatten tao:it 
wägen. Men mot honom wågade Lena icke hysa någon missta~e, 
ty han l1ade ju alltid wisat sig så beskedlig mot hennes kattor. 
En dag kom P . N. L. glädjestrålande hem, ropande: »Nu, kära 
Lena! har jag· sett Prumpsen. - Det war bestämdt han som 
låg uppfluten wid en af bryggorna ofwanför Nybron.» ' 

Lena: »Då är det du, som har ru·änkt honom, ditt . .. » 

?ch s~raxt måste eldtången fram och P . N. L. dugtigt pryg
las for afhdne Prumpsens skull. Denna gång· war dock P. N. L. 
oskyldig. M. A . · . satt wid sin Oornelii1S och läste hela tiden 
tänkande i sitt sinne : den der bastonaden borde jag haft ; mm; 
P. N. kan gerna tåla wid; - han är så wäl wan. 

Sådana scener, som nu omförmälts, utg-jorde små intermezwn 

4 
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i den dagliga husordningen. Eljest hade gossarne sina lexor att 
läsa. Gumman kokade maten, städade, och bar de moderli.,O'IJ, om
sorgerna. Hwarje gosse hade sitt matförråd af brijd, smör, ost etc. 
i sin kista och fick dermed hushålla efter behag. Men förrådet 
af mjöl, gryn, ärter, potates, kött, fläsk, strömming· etc. lerunades 
wid terminens början itt Lena, efter ett af henne för hwarj~ 

gosse fixeradt mått, och hon hushållade dermed så, att hon till 
och med kunde wid middagarne redogöra för hwilket köttstycke 
tillhörde hwar och en af dem, som skulle bespisas. Wid terminens 
slut betalte hwarje scholaris 3 rdr bankomynt i ett för allt, f.ör 
husrum, städning, matlagning etc. Gummans hela årsförtjenst på 
fem skolgossar, sedan hon på allt sätt omhuldat dem, war alltså, 
30 rikselaler bankomynt. Många l ä r d a m ä n, likasom ock många, 
hwilka sedermera blefwo, såsom man säger, »i n g e n t i n g», 
hafwa uneler sina skolår stått under Sjöstl·öms Lenas regemente. 
Bland de många , torde läsaren åtminstone önska någon närmare 
redogörelse för . hwad som blef af de förenämnde M. A. och P. 
N. L. - Lilcasom M. A. sjelf af en nyck började studera, så 
war han ock orsak dertill, att P. N. L. med större framgång bort
lade apologist-Idassens idrotter och egnade sig åt den lärda sko
lans. P. N. L. war nemligen till en börja.n lärjunge i apologist
klassen . och hade trolig·en icke ärnat blifwa annat än antingen 
h ö k a r e eller s m e d, sedan han först inhemtat de nödtorftig·a 
olementerna i s k r i f w a och r ä k n a. Men en dag, då M. A. 
satt träget wid sin Cornelius Nepos och med fingren i öronen, 
för att ej blifwa störd af sina stojande rumkanuater, pluggade på 
3 :dje kapitlet af fältherren O o n o n: »Tissaphernes defecerat a 

t·ege» »Tissaphernes hade affallit ifrån konungen», upprepande. sam
ma orden 7 a 8 gånger, afbröts han af ett gapskratt från P. N. L., 
som hade ställt sig bredwid honom. M. A., som fann sig· sårad af 
att på detta sätt blifwa för sin · flit i latinet beg·abbad, tog< sig 
före att på ett rätt faderlig·t sätt undenvisa den i latinet olmn

nige P. N. L. om latinitetens höga wä.rde. För att stödja sina för
maningar på gällande auktoritet, slog han upp förordet till den 
gamla wälkända upplagan af »Oornelius», der det står skrifwet: 

f(\ »Älskelige piltar! Att ingen i dag ibland oss swenskar kan hållas 
.11 ~ för en l ä r d man, som ej förstår det latinska språket, är allom 
f weterligt» etc. På denna auktoritet stödd, beg·ynte M. A. utskämma 
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P. N. L. för dess okunnighet, och förehöll honom, att han ej borde 
skratta åt det han icke förstod. P. N. L. swarade: »tror du inte, . 
att, om jag skulle börja läsa latin, ja.g snart skulle hinna o.m 
dig.» - Och inom honom mognade ett beslut. Följande Lördag 
beg-ärde han af sin magister s. k. »kyrldof», för att g·å hem till 
Björke by i H. socken, der hans fader, känd i orten f5r sina 
filosofiska funderingar, war s m e el. Han öfwertygade snart sin 
fader, att han hade en .oöfwerwinnelig lust för att studera och 
bad om löfte att få öfwergå till läsklasserna. Gubben tyckte icke 
illa om förslaget, hwaclan P. N. L. förnöjd återwände till staden 
på Söndagseftermiddagen, och ingen wisste utaf, förr än han med 
rektors och seeunda-magisterns tillåtelse war förflyttad ifrån apo
logist-klassen till secunda. Derifrån uppflyttade han följande höst 
till tertia, blef således der kamrat med M. A., som måste der
städes tillbringa sitt tredje arbetsår; och då efter dettas förlopp 
P. N. L. uppflyttade till qvarta, blef M. A. af sin gynnare ma
gister R. tillrådd att helt . och hållet upphöra med studierna, då 
.Minerva war så invita. M. A. återwände till sin kopparslagare
werkstad, sedan han i 3 :ne år förgäfwes hade arbetat i den la
tinska werkstaclen; men P . N. L. blef icke många år derefter en 
duglig prest, som, känd föi· sitt gediegna predikasätt och sitt 
outtröttliga nit för nykterhetens sak, nu efter sin död lefwm; i 
kärt minne både bland åhörare och embetsbröder, om han ock t~n
cler sin lifsticl ådrog sig· mycken owilja för sina stränga lni
t.iker både på dogmatikens och moralens områden. 

Blott ännu e t t g-ymnasist-qvarter måste wi besöka - det 
mest kända bland allesammans, nemlig'Bn det s. k. Westlingianum, 
som säkerligen uneler en tidrymd af minst fyrtio år warit Contu

bernium .för gymnasister, ehuru omsider, måhända under första 
hälften af 1840-talet, herrar lektorer arbetade att få det tomt. 

'Vi wanche nu öfwer Gammelbron, som blifwit trampad af 
så många gymnasisters fotsulor, och sedan wi uppnått södra än

dan af densamma, taga wi g·enast af till höger på elen s. k 
K u n g· s b ä c k s g a t a n. Den a n d r a lilla kojan till höger, just 
som man kommer uppföre en liten backe, äJ.• det bekanta gym
nasist-qvarteret.. Porten, som icke blef g·jord i går, öppnas med 
en wäldig jernhlinka. Inne på gården har man, om man 'träder 
fl'am till lilla trädgårdstäppan, en ganska imposant utsigt. Träd-
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gården ut.g·öres af en mot den förbiströmmande storån twår
brant nedsluttande backe, i hwilken en trätrappa är anbra.g·t, 
på det man skall kunna komma ned till ån. Midt öfwer på andra 
sidan ån ligger kyrkan och prostgården. Uppemot ån är utsigten 
icke att förakta. Den gamla wälkända qwarnen och qwarnström
men skulle taga sig· g·anska wäl ut pil en mästares tafla. Några 
albewuxna holmar och de i ' strömmen placerade laxfisken skämma 
icke taflan. Säkert har mången gymnasist från Westlingska träel
gårdstäppan drömt sig till Rhens eller Tiberns stränder. Men 
ändamålet med wårt besök war icke att endast tag·a utsigten i 
betraktande. Wi skulle ock stiga in i bostaden. vYi passera a.IdJ.·a
frärnst en liten förstug·uqwist och komma så in i köket. Der sitter 
gubben Vi'., f . el postiljon, numera skoflickare, wid sin skomakare
disk, sulande på gymnasisters eller grannars skodon. Han har fullt 
upp så mycket arbete han behöfwer, för att ensam medhinna. 
Wid spiseln står maelam W., det ware sig· morgon, middag eller 
qwäll, ifrig·t sysselsatt att laga maten i ordning· :"tt de hungriga 
gymnasisterna. P å golfwet leker lilla J ohanna, som snart under 
gymnasisters smekningar wäxer upp till en leende tärna. Gymna
sisternas twenne kamrar, en större och en mindre, äro belägnn. 
innanför köket. J den större bo alltid tre eller fyra. J elen 
mindre tyckas twå hafwa ett allt för trångt rum. Det anses icke 
höra till goda tonen på g·ymnasium, att W estlingianerne skola 
wara flitiga; men märkwärcligt nog hafwa mång-a i det qvarte
I'et :också lagt gTunden för framtida wetenskapliga studier, ehlll'u
wäl sannt nog flere bland dem, som der haft sin edukation·, om
sider seglat i qwaf. Herrar lektorer hade alltid någon misstanke 
på Westlingianum, att der icke simlie wara alldeles fritt från 
flaska och kortlek. Och ing·en rök utan eld, säger ett gammalt 
ordspråk. Tidt och ofta gjorde ock någon lektor påhelsning· der

städes, för att efterse, huruwida icke något »crimen» mot skol
lagen skulle kunna upptäck~tB. Sällan träffades · dock herrar stu
cliosi annorlunda än wid boken, ty gubben W., wicl sin skoma
karedisk i köket, war en trog·en wäktare, ja stundom en riktig 
Cerberus. Kom lektor Carl B . . . inom köksdörren, så. ropade 
gubben .W ... , i förtjusning uppspringande från sitt arbete: »åll! 
si god dag· herr lektor Carl B . . . , det war rart främmande ! N u 
ska' wi dft ta' oss en god pris tillsammans». Lektor O. B. wille 
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icke gema staclna i köket, utan ursäktade sig- med sin brådsim 
och wille komma in till gymnasisterna. Men gubben W . . . ställde 
sig, med nä.fwersnusdosan i handen, framför dörren, bjudande och 
trug·ande och ropande herr lektorn wicl namn, till dess han trodde, 
att gymnasisterna, som aktat på wäktareropet, hunnit undan
skaffa både kortlek och flaska (glas brukades ej) och i stället 
framleta böckerna, som w id dy lika tillfällen alltid l å go till hands 
på bordet. När lektorn ändtligen kom in, måste han förundJ.·a sig· 
öfwer gymnasisternas flit. Swårare war det för gubben W. att 
hindra och mota doktor F .. . , då han någon gång· kom .i stäUet 
för lektor O. B. ; men äfwen då höll gubben W. fint uti, s~ 
länge det kunde behöfwas för gymnasisterna, att, sedan de hört 
doktorns namn af wäktarens mun utropas, hinna werkställa den 
ofwannämnda scenförändringen. Wanligen hade dock doktor F.,. 
någ·on spetsad torr-pik till hands, antydande, att han anade lnvad 
som förehafts . Lektor Carl B . . . brukade ock stundom, i stäUet 
för att gå in i qvarteret, stä.lla sig på gatan i skumrasket uta nför 
gymnasisternas fönster, för att på det sättet komma under fund 
med hwacl som derinne förehades . Detta hade gymnasisterna på 
något sätt försport, lnvarföre en af dem företog sig att lura ut gub
ben någon qwäll. Det lyckades ock. Lektor Carl B . . . kom wark
ligen till fönstret. Gymnasisten rusar då fram från sitt bakhåll 
och g·ifwer lektorn en dugtig örfil under utrop: »Hwad äJ.' du för 
en -- - , som står på fönstret och lyssnar». Lektorn swarade 
helt förskräckt: »Ser ni då inte, att jag är lektor O. B ... » -
Gymnasisten gaf honom då en på andra kindbenet tmder födda
ring·: »Der skall du ha en till, för det du ljuger. Lektor Carl 
B ... , han är allt för hederlig· karl för att ställa sig och lyssna 
på fönster». Ehuru lektorn möjligen igenkände sin wederdeloman, 
blef dock saken aldrig föremål för någon ransakning. Lektor 

O. B . . . wisste ai hundratals exempel, att gymnasisterna ej woro 

att leka med. 
W estlingianum förblef sig· likt i alla skiften. Äfwen sedan 

gubben W . . . war död, fortfor qwarteret att stå wäl i g·ymna
sisternas smak och illa i lektorernas. Gumman W . . . hade satt 
såsom sitt lifs högsta mål, att kunna få se sin J ohanna såsom 
prestfru. J ohanna wäxte . upp, wardt fager under ansigtet och 
stod alltid wäl .hos någon af gymnasisterna, ehuru dock ingen 



--54-

fläck widlåder hennes rykte. Alltsedan hon war omkring 18 a 20 
år, ansågs hon alltid wat·a ordentlig-en förlofwad med någon af 
hyresgästerna; men - stackars J ohanna - -hon fick aJlt för 
länge lefwa på hoppet och såg· sitt hopp swiket åtminstone fyra 
gånger. Under terminerna war hon föremål för beundran, i syn
nerhet sedan hon af en bland sina tillbedjare hade lärt sig- spela· 
guitarr. Då brukade hon ofta förljnfwa aftonstunderna med sång 
wid guitarren. Under ferierna fick hon såsom en sörjande turtur
dufwa bo i de begg-e gymnasistkamrarne och längta efter åter
seendets stund, ehuru hon, när denna korn, måste, oaktadt sin 
fägring, bo i köket hos mamma. Så länge . gumman lefde, fortfor 
W estlingianum att wara befolkadt. Men sedan J ohanna blef går
dens egarinna, blef det slut, antingen nu lektoremes råd inwerkat 
på gymnasisternas öfwertygelse, eller Johanna sjelf ansåg det 
mindre passande att wara hushållerska för otacksamma gymna
sister, helst hon ock mycket lättare kunde förtjena sitt bröd mecl 
sina händers nätta arbete. Lefwer hon måhända ännu, antingen 
såsom gumma eller jungfru, skall hon knappast taga till miss
tyckes, att hennes namn blifwit nä.mnclt, då talet warit om det 
gamla gymnasistqvarteret. 

T1·edje ka]Jitlet. 

Djeknegång. 

Djelmegång är något f.ör Swerige sä eg·endomligt och har 
wadt så sammanwäxt med swenska folkets föreställningar om ett 
rätt firande af julhelgen, att den mer än mycket annat kunnat 
förtjena en utförlig-are beskrifning, innan den helt och hållet 
förswunnit ur folkmedwetandet. 

Att historiskt utweckla detta ämne och tala om djekne
gångens ursprung, torde kräfwa ett grundligare forskande i häf

derna, än som kan stå tillsammans med ett arbete af närwarande 
beskaffenhet. Men om också icke de här framkastade tankarne 
göra anspråk på att hålla stånd inför en gTundlig historisk lui
tik, så torde de dock kunna innebära någ·ot mer än blott sanno
likhet. 

Namnet »d j e k n e g å n g» häntyder uppenbarlig-en derpå, att 
den utöfwades af »el j e k n a r». Djelmar (diaconi) woro under den 
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katolska tiden de w id kyrkorna anställda t j e n a r e, . som enligt 
den äldsta kyrkoordningen woro i rang näst efter pnisbytm·i, 
hwilka stodo biskoparne närmast. Dessa diakoner woro det eo·ent-

"' Iigen tjenstgörande presterskapet och räknades ganska tidigt till 
de så kallade högre m·dines. Att dessa egentliga diaconi eller 
djeknar, aldraminst den så kallade archidiaconus (ärkedjelmen) , 
öfwat djeknegång· på landsbygden eller i landskyrkorna är föga 
troligt, men deremot plägade också de så kallade subcliaconi 

' hwillm. närmast motswarade nu warande adjunkter, samt, lectores 

och cantores wid domkyrkorna benämnas med gemensamt namn 
d j e k n a r; och enär dessa ännu dels idkade sina studier wid 
domkyrkoskolorna för att med tiden ingå bland de högre ordines, 

dels ock tjenstgjorde såsom rektors mecll1jelpa.re i lärarekallet wid 
dessa skolor, blef djeknenamnet såsom en hederstitel tillagdt dels 
de äldre lärjungarne, dels de yngre Iärarne wid dessa domkyrka
skolor. 

Såsom allmänt kändt är, bestod den katholska gucl.stjensten 
under medelt.iden, likasom ännu i dag, hnfwudsakligen af m e s

s a n. W id domkyrkorna och de större stadskyrkorna tjenstgjorde 
ett talrikt presterskap, dertill förökadt af ämneswännerna wicl 
domkyrkoskolorna, så att messan wid en domkyrka kunde med 
rätta benämnas k y r k o m u s i k, då deremot wid landtkyrkorna, 
der endast en eller twenne messprester, som merärrdels woro klena 
musici, biträdda af en föga skicklig· c a n t o r, tjenstgjorde, det 
lnmde sägas wara ganska klent stäHelt med kyrkomusiken. Der
före war det g-anska wanligt, att de yngt-e presterna wid dom
kyrkorna, äfwensom domkyrkoskolornas lärare och äldre lärjungar, 
pläg-ade wid de st.örre högtiderna, serdeles wid julen, 1-esa ut till 
landtkyrkorna, . för att derstädes w id messan biträda det tjenst
görande presterskapet; och uppburo de derföre af församlingen fri
williga offer, hwillca ansåg-os såsom behöfliga understöd för dem, 
som wid domkyrkaskolorna idkade studier. På sådan't sätt synes 
den så lcallade »d j e k n e g å n g e n» på landsbygden hafwa upp
kommit. 

J städerna war det deremot wanlig·t, att de fattig-are skol
gossarne när som helst g·ingo omkring i husen, för att genom 
psalmers afsjungande förskaffa sig en allmosa. Sådana scholares 

kallades för detta kringlöpandes skull »CW'1'entes» och om dessa 
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cw'1'entes i Tyskland har doktor Luther från sin ungdomstid myc
ket att föri:älja, enär han sjelf warit en bland dem. Dylika »cnr
rentes» woro ock stadsdjelmarne eller julsångame. 

Wid reformations-tiden i Swerige synes konung Gustaf den 
l :s te hafwa ordnat djelmegången på landsbygden, så att den 
simlie wara en werklig· inkomstkälla för dem, som tjenstgjorde 
wid skolorna. Till en början fingo skollärarue sjelfwa genom djek
negång jultiden upphemta sina rättigheter inom soclmame, men 
omsider blefwo de friwilliga gåfwoma fönvandlade till en ordent
lig pålaga, som utg·ick under namn af d j e k n e p e n n i n g a r, 
hwilka utgjorde en wäsendtlig· del af skollärames löner. Ännu i 
dag ingå 8 a 10 tunnor spanmål, under namn af djelmepenning·ar 
uti hwarje af de gamla skollärarelönerna. Men wid den tid då 
djelmepenningarne begynte rälmas bland ordinarie skatter och or
dinarie skollärarelöner, synes ock djekneg·ången hafwa blifwit ge
nom något ktmgligt påbud helt och hållet förbjuden . Den fortlefde 
dock i en och annan af rikets provinser ända in i medlet af 
19 :de seklet, utöfwad nu icke mer af lärare utan endast af scholares. 

J några provinser blef djeknegången utbytt mot så kallad 
v i a t i c e r i n g·, t. ex. uti Hemösanels stift Der utdelar consi
storium uti Hernösand till yng·lingar, som afslutat sin g·ymnasii
kurs och nyss blifwit studenter, wissa socknar för viaticering·. 
Den nyblifne studenten förskaffar sig då lika många predikningar, 
som antalet af socknar, der han skall uppbära viaticum, reser så
lunda, försedd med biskopens venia, till de församlingar han fått 
sig tilldelta, uppträder en Söndag· såsom predikant och upphemtar 
under den följande weckans lopp sitt viaticwn, som består både i 
penningar, matwaror, wäfnader etc., reser så till nästa socken, 
der det tillgår på samma sätt, ända till dess han fulländat sin 
viaticerings-resa, under hwilken han upphemtat ett icke så obetyd
lig-t understöd till sina studiers fortsättande wid akademien. Sedan. 

han fått emottaga prestwig·ningen, händer det ofta, att han så
som adjunlrt blifwer missiverad till någon af de församlingar, der 
han tillförene viaticerat, och blifwer der emottagen såsom en 
gammal belrant. Så länge ännu prestkärlek fanns qwar bland 
Sweriges allmog·e, ansåg en församling såsom en heder att sålunda 
hafwa framhulpit någon till lärarekallet; och fick den församlingen 
då emottag·a just den lärare, som derstädes haft sitt understöd, så 

. l 
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ansåg församling·en sma gåfwor icke förgäfwes utgifna för ett 
godt ändamåL 

J södra Swerige skedde icke någon sådan viaticsring som 
i norra Swerig·e; men så wäl i Wexiö som Götheborgs stift och 
måhända på flera ställen, har det blifwit sedwanligt, att ung·a 
studenter pläga predilra för »o f f e r», ett slags kollekter, som 
framläggas på altaret. Äfwen dylika o f f e r p r e d i k n i n g a r sy
nas hafwa efterträd t d j e k n e g· å n g e n, sedan den kornmit ur 
bruk. 

Men såsom ofwan nämndt är fortfor i några af medlersta 
Swerig·es provinser d j e k n e g å n g ända in i medlet af 19 :de 
seklet. J nnan ännu minnet deraf blifwer helt förgätet, skall här 
lemnas en teckning af djelmeg·ången både i stad och på Iancls
byg-den. 

A) Djeknegång i stad. 

Wi försätta oss nu in i storskolans bönrum i staden G. Det 
är någon af de första dagarue i December månad, sångtimmen 
kl. 12 efter afslutad lektion. Sångläraren magister E . . har före
gående sånglektion gifwit tillkänna, att den dagen skulle det 
Olifwa anteckning af julsångarena. Sedan sånglektionen E'lutat, 
gifwer magister E . . med sin wäldiga stämrna tillkänna, »att de 
som wilja sjunga i jul stadua qwar; de öfriga kunna få gå sin 
wäg». - De rikare, grosshandlaresönerne m. fl. troppa af, möj
lig·en i dörren pekande finger åt de qwarstadnande »jultiggarena)>. 
- Dock dessa låta sådana speg·losor föga bekomma sig·. Hoppet 
om en lycldig· julskörd lyser redan ur de g·lada gossarnes ögon, 
synnerligen om man eger trtsig·t att hos skolkollegium och i syn
nerhet genom sång-lärarens wälwilja komma i åtanka tiil erhållande 
af något bland de bättre qvarteren. 

Magister E . . . stig-er upp i lrathedern, mönstrar med fa
derlig· blick sin sångareskara, yttrar sin förundran öfwer den stora 
mängden, som synes gå upp mot 40-talet. Han gifwer först en 
påminnelse, att de, som under terminen icke warit med i »c h ö r e ll>} 

elJer som fått bakiexa på noterna, icke g-erna kunna komma i fråga. 
Straxt höres bland de församlade en och annan an~ärkning : 

X i qvinta, Y i prima, Z i secunda är här, men han har aldrig 
warit med i chören, han har aldrig ktmnat noterna etc. 



Mag. E .: »Ja så! X är du här nu? J .ag· kunde wäl tro, 
.att du skulle komma nu. Du har eljest iclre warit synlig· i sång-en, 
.sedan du fick bakiexa på noterna. Hör du A. i qvarta, g-å di.t 
till swarta taflan och hör efter, om X kan noterna.» (A och X. 
.gå till swarta taflan och mång-as ögon följa deras examen.) »N å ! 
.än du, min kära Y.! du har ju iug·en sång-rost, hm' skall du 

lmnna wara med och sjunga?» 
Y. börjar g-råta. 
Mag. E.: »Nå, nå ! kom hit till mig·, så får jag· höra, om 

.du nu kan sjung·a bättre än sist, då jag· försökte dig. Jag1 wet, 

.du är fattig·, och är det någon möjlighet, så får du wäl komma 

med.» 
Y. nalkas kathedern. Mag. E. tager violen och börjar spela 

tonskalan uppifrån och nedåt samt nedifrån och uppåt, uppma
nande Y. a tt sjung·a med. Y. försöker så godt han kan, men 
tonerna blifwa något falska. Dock, - magistern fråga.1·, om han 
kan noterna. Y. jakar. Mag-istern frågar efter några bland no
terna och Y. swarar rätt, kan till och med göra å.tskilnad emel

lan b rotunclurn, b oamcellatum, b qvadratwn. 
Mag. E.: »Nå, eftersom du kan noterna och ä.1· fat.tig, 

.så får du wäl wara med. Du kan wäl duga till »k ä l k w a k t a.
r e.» Men du, Z., du får då b u m s gå din wäg ; ty jag har hört, 
.att du är lat i dina stucliex och i sång·lektionerna har du warit 
mycket borta. Låt se, att du blir flitigare ett annat år, så få.r 

.·du wara med. Nu hjelpex det inte. Gå nu din wäg.» 
z. går sin wäg- till de öfrigas förnöjelse. 
Någ-ra t1Öster: »J n te behöfwer A. sjunga, hans far ä r sjö

kapten. Ja - inte ö .. heller, han äi: inte fattig .» 
Mag·. E. : »Ja, inte kan ni behöfwa sjung·a; det blir nog 

.många ändå. Har ni frågat, om edra föräldrar wilja, att m ska' 

-sjunga?» 
A. och ö.: »Nej, men wi tänkte få sjung-a ändå.» 
1'1ag. E.: »Nej, g·ossar! Ni bör betänka, att det endast ä ' 

-de fattiga, som ska' sjung·a.» 
A. och ö. gå sin wäg, likaså X., som af qvartanen A. fått 

det witsord, att han ej kunde några noter. 
De qwarstadnande uppskrifwas nu i ordning· efter klasserna, 

3 qvartaner, 10 tertianer, 10 secundaner, 3 primaner och 10 s. k. 

-qvinkmer eller apolog-istidassens lärjung·ar. 
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Mag. E.: »Nå, jag ser, det blit· 36 i år, d. w. s. 6 i hwar
dera qwarteret; ty w i ha' j lt l :a. och 2 :dra qva.rteren delade samt 
3 :dje och 4 :de oclelta. Nå ! ni som ha' sjungit förr, kunnen wäl 
säga, i hwilken ordning wi ska' s tälla qva.rteren efter g-odhet.» 

Gassarne (högljudt voterande): 3 :dje qvarteret är bäst; ty 
.der fås mesta pengarne. Dernäst 4 :de qvarteret; ty der f~ man 
mesta bulla.rne. Dernäst J standet eller l :sta qvarterets östra del ; 
ty der fås mesta ljusen.» 

Mag·. E. : »Nå ! än de öfrig·a qvarteren ?» 

Gossa.rne: »2 :dra qwarterets norra del och ·2 :dra qwa.rterets 
södra. del kunna wara ungefä.1· lika g·oda .. » 

Mag. E. : »Huru mycket fick ni förlidet år i norra delen ? 
Du H . war ju öfwersångare der i fjol; du minnes wäl, huru 
mycket ni fick på hela julen?» 

H.: »J a - wi woro 6 gossar och fingo 8 rdr 16 sk hwar
dera.» 

Mag·. E. : »Nå, du S. war ju i fj ol öfwersång-are i södra 
delen ; huru mycket fick ui der ?» 

S. : »J o, wi fick 8 rdr 36 sk. h w arelera; men de fick wisst 
mera bullar i norra delen.» 

Mag. E.: »Nå, ja - wi sätter wäl då nona delen såsom 
bä ttre; men icke kan wäl l :a qvat·terets westt·a del wara sämst, 
ty der ä r ju sjelfwa slottet?» 

Någ-ra gossar: »J o, det är sämst, ty landshöfding S. plär 
inte ge mer ä n 12 skilling· för hela julen.» 

Mag. E. : »Nå, så ha' wi då qva rteren ordnade. F å nu se, 
.hwilka jag· kan få till öfwersångare (betraktande listan): A., B., 
C., D., E ., F. - Jo! det går, ser jag. Om Lördagseftermiddagen 
blir skolkollegium för qvarterens utdelning. Om Måndag· ld. 12 
f år ni weta edra qvarter. Låt då se, att wi kunna sjnnga n :s 55, 

60, 63 och 66. De ä' ju de psalmerna ni brukar sjunga? Nyårs
psalmen 412 går på samma melodi som 55. Låt nu se, att ni 
sjunget· braf. Adjö!» 

Mag. E. stiger ned ur kathedern, stryker wid nedgåendet 
några krafttag på sin viql och lemnar så rummet. Gossarne. rusa 
ut i behag·lig oordning, under· det en och annan i förbigående 
säger till sin kamrat: »Äh! hwa' ska' du sjung·a efter? Du ja
mar ju som en katt.» Swar: »Äh! nog sjung·er jag lika bra som 
du allti' .» 
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En annan till en annan; »Äh! du ska' wäl få 3 :dje !}war

t€ret i år du också liksom i fjol, kan jag tro, för det att far 

din är magister.» 
Och så war det slut på a n m ä l n i u g· e n. 
Följande Lördagseftermiddag ld. 4 samlas skolkolleg·ium hos 

rektor W., en g·ammal ung·karl, som fört hög diet i sina dag·ar 

och som brukade säga om sig· sjelf, då han såg sig i speg-elut: 

>>wacker karl, men. -iSuo.er.>> Rektorn war boende icke å gamla 

rektorsbostället utan i en dupplett i sjelfwa skolhuset; och har 
Ilet inre af dessa rum, seelermera inredt till en gymuasii-ldass, 

fortfarande bvhållit öknamnet »k r o g e n», likasom rektorn sjelf 

i lifst.iden städse titulerades för »kuttingen.>> 
skolkollegium på elen tiden (wid början af 1830-talet) ut

gjordes för öfrig-t af konrektorn R., en gammal gladlynt gubbe 
på kryckor ; äldste kolleg·an, den ofwanföre om talta sång-lärat-en 

~ag. E ., icke synnerligt skicklig såsom lärare, mycket bombastisk, 

men serdeles wälwillig och af sina lärjung·ar mycket omtyckt, 

alltid bemödande sig om att framhålla sina tertianer, ehuru de, 
sanningen att säga, wanligen woro proportionswis de ohjelplig·aste 

sällarue; wiclare 2 :dra kollegan, den fine, spetsigt sarkastiske mag. 
U., yngste kollegan mag·. E., primalärare, utmärkt skicklig skytt, 

för öfrig·t känd för sitt fömnde af riset till hauclplag·g· med en 

sågargubbes rörelse; slutligen apologisten S., sedermera känd för 
sin voluminösa kropp, elen tiden gemenlig·en benämnd »trumsla

garen» för sin ökända korkkäpp, som war en ständig-t tjenstgö

rande trumpinne på qvintanernas både armar, ben och rygga.r, 

hwilka efter lägenhet fiug·o tjenstgöra såsom tl'Ummor. Denne man, 

om hwilken man wäl kan säga, att han war en köttets och icke 
en andans man, ehuru bekragad, torde wäl hafwa warit den siste 

s k o l t y r a n n e n 1 ), för hwars likar det nu uppwexande slägtet 

lyckligtwis kan sägas wara förskonadt. 
Skolkollegiet sätter sig. Rektor ·w., med pipa i munnen, 

presiderar. 
Rektor: »Nå! hwa' wa' de' nu WI skulle afgöra 

') Bland alla, som i fordna eller sednare tider med rätt eller orätt 
fått bära detta namn, har twifwelsutau ingen ens på långt när kunnat täfla 
med ofwannämnde S. 
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Mag·. E.: »Wi skulle bestämma qvarter för julsåug·arena.>> 
Rektor: »N å! Bror E. föreslår, hwilka skola· wara försånga

re. - Will bror U. wara god och föra protokollet? - Huru många 
afdelningar ska' de nu wara ?» 

»Sex», swarar mag. E.; »och det blifwer sex gossar i hwarje 
qvarter. Det 3 :dje qvarteret räknas för bäst.>> 

På rektors tillsägelse uppläser mag. E. listan på de sökande. 

H war och en af lärarue söker att rekommendera någon· a.f sinA 

lärjungar till det bästa qvarteret. De 3 :ne qvartanerne, så fram t 
de äro skicklig·a sång·are, blifwa sjelfskrifne öfwersåJ1gare i 3 :dje 

och 4 :de qvarteren samt i l :a qva1:ferets östra del. J de 3 :ne 

sämre qvarteren blifwa 2 :ne tertianer och l qvintan öfwersångare. 

Till 3 :dje qvarteret söker magister E. fö1-eslå så många tertianer 

som möjligt, men de öfrige lärarue göra anspråk på, att 11ågon af 
deras lärjungar också skall få wara med om den bättre lotten. 

Så blifwa då qvarteren fördelade någorlunda rättwist med 
betraktande af lärjungarnes flit och fattig·dom eller ock efter sång

lärarens wit.sord, att någon i hwarje qvarter bör kunna sekun
dera i sång·en. 

Magister E . antecknar på sin lista, till hwilka qvarter g·os

same blifwit fördelade. Rektor behåller protokollet, för att derlll' 
utskrifwa de så kallade sångarebewisen, hwilka skola wa.ra fä.rdig·n 

att utdelas till öfwersång-arena på en bestämd dag före jul. 

Kollegium pratar en stund ännu de rebus variis et nonnullis 
aUis, och så skiljes kolleg·ium för den g·ång·en. 

Magister E. gifwer följande Måndag ld. 12 tillkänna, hurn 

qvarteren blifwit fördelade. Gassarne blifwa antingen fröjdefulla 

eller misslynta, allt efter som qvarters-förclelningen utfallit efter 
eller emot deras önskningar. De fördela sig· nu i sex hopar, sex 

i hwarclera. Ma.g·ister E. uppskrifwer på elen rödrandade swarta 

taflan de choraler, som wicl föregående lektion woro omnämnda. 

Den ena afdelningen efter den andra framkallas till att hwar 

efter annan sjunga de uppskrifna melodierna. Den ena afdeluingen 

befinnes wisserlig-en bättre än den andra. Några sj ung·a nog falskt;· 

men det går ändå, ty i hwa1·je afdelning finnas 2 eller 3, som 

med sälrarhet hålla tonen. öfwersångarne tillsägas att flitigt ejung·a 

öfwer med sina. medsångare, så att de måtte t.ill jul blifwa wäl 
inöfwade, på det de och mag·istern ej skola. få skam af hela. jul-
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sången. öfwersångarne tillsäga hwardera sin afdelning, att samlas 
på en wiss dag· före jul hemma hos öfwersång-aren. öfwersångrure
arfwodet, 12 skilling, bestämmes att erläggas efter slutad julsång, 
trettondedagsaftonen. Och så afslutas den sista sång·lektionen föt· 

höst-terminen. 
Då magister E. kommer hem, får han weta, att bud warit 

från prostgården, att mag. E. Id. 5 e. m. skall infinna sig hos 
prosten, doktor L. »H w ad kan han nu w il ja?» frågar mag·istern. 
sig sjelf. »Kan det nu hafwa warit något skolsqwaller igen?»· 
Emellertid, sedan magistern ätit sin middag· och tagit sig en lite11 
tupplur, går han åter npp till sin skola kl. 3, el. v. s. half till 
4, läser der till Id. 5 och begifwer sig till prostgården på hen· 

doktorns befallning·. 
Det slår werldig·en in, hwad magistern anat. Sqwaller ha1• 

warit i fråga. Enkefru S., en aflägsen släkting till doktor L. 
och nära g-ranne, har wid något läglig·t tillfälle hwiskat herr 
doktorn, såsom skolans inspektor, i örat, att superiarerna i tertia 
äJ.·o så elaka mot inferiorerna. Hennes Gustaf, som är en så snäll 
och städad gosse, har både fått stryk och fått skyldra med eld
gaffel framför kakelugnen; men många andra ha.fwa blifwit mycket 
swårare hanciterade; och bland de elakaste superi01·erne nämnas. 

Calle B., Per Olof H . . och Per August A. -
:tvfagistern blifwer bekymrad, i synnerhet derföre, att Calle· 

B., som är custos morum i klassen, och Per Olof H .. , som är hans 
synnerliga favorit, skola wara illa noterade. Emecllertid lofwar 
magistern att tag-a reda på sanning·en, om den ock wore fördold 

»i j o r el e n s i n e l f w o r». 
Men herr doktorn har ock en annan sak att andraga. Herr 

doktorn har erhållit en förfrågan ifrån stadens nya borgmästare 
v. S., som ej warit mer än något öfwer ett år i staden, huru-· 
wida det wore ertligt mecl herr doktoms wilja, att skolgossar ut
sändas såsom »jultiggare». - Herr borgmästarn hade erinrat sig,. 
att förliden jul skolgossar infunnit sig· med ett ordentligt be w is 
ifrån skolans rektor, att de skulle få gå omkring i husen fö1• 
att genom · psalmsång bekomma gåfwor. Men herr borgmästarn 
mente, att detta wore både opassande och olagligt. Nu wille han 
bedja herr doktorn, såsom skolans inspektor, att afstyra ett sådant 
oskick för elen stundande julen. Doktor L. tillsade nu derföre mag. 
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E., som .war sånglärare, att han detta år och framgent ej skulle 
f å. utsända några julsångare af skolans ungdom. 

Mag. E. . »Herr doktor! Denna sak war en swår omstä.ndio·
het. Herr doktorn täcktes ihågkomma, att de fattiga yng-lingar:e 
behöfwa mer än wä.l detta understöd. Dessutom är det den enc:l.a 
uppmunh·a.n man har att gifwa de bättre sångame inom skolan. 
För i år fu·o ock qvru·teren redan utdelade. Hela skolkolleg·ium och 
jag aldramest skulle förlora ung·domens tillgifwenhet, om nu en 
ändring skulle ske. Ja - jag tror, att sta.dsboerne i allmänhet 
skulle högeligen misstycka, om julsången blefwe afskaffad. Jag· 
menar nu icke så mycket de rika i staden, men det lägre borger
skapet i synnerhet fiskerskapet. J a - till och med i de fattig·as 
kojor skulle man ej anse det wara jul, om icke några sjungare
gossar infunna sig. - Tillåt derföre, herr doktor! att jag g:1.r 
up1J till herr borgmästaren och framlägg·er de skäl jag har att 
andraga». 

Herr doktor L . . swarade, att han för sin del wisserligen icke 
hade något emot, att den gamla sedwänjan bibehölles, blott herr 
borgmästaren gåfwe sitt bifall. 

Magister E . . förhoppades sig skola kunna beweka herr borg
mästaren och lofwade att om sakens utg·ång gifwa närmare besked. 

Genast wanclrade magistern med raskare steg än de wa.nliga 
skolstegen hela kyrkagatan utföre ända till borgmästarens hus, 
som war det sista wid gatans ända inwid kanten af lillån, i när
heten af den bro, som leder till skeppswarfwet. Under wägen kände 
magistern sig styrkt af det medwetandet, att han gick såsom 
målsman för skolungdomen, måhända icke blott för det året, utan 
för många kommande. Borgmästaren war wicl hans ankomst icke 
hemma., utan hade redan gått ut för att biwista någon societet. 
Men magistern lät sig det icke bekomma. Han får weta hwar borg
mästaren uppehåller sig, w andrar åter en stadsgata med sina wäldiga 
steg, torkru1de såsom wanligt swetten från pannan. När han nalkas 
det festupplysta huset, stiger han dristelig·en på och låter anmäla, 
att någon önskar tala med borg·mäs taren. Denne lemnar societets
rummet och förunnar den flemtande magistern ett ögonblicks sam
tal, fruktande, att någon wåda för sjelfwa staden wore i fråga, 
eftersom magistern kommer så twärt. Saken utwecklas. Mag-is
tern framlägger . sina skäl, om möjligt mera widlöftigt och bewe-
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kande, än nyss förut inför doktor L .. - Borg·mästaren, en hu
man man, småler och försäkrar, att om han wetat, det lärowerkets 
kollegium och staelens innewånare hade fästat en så utomordentlig 
wigt wicl denna bagatell, så skulle han wisst icke widrört densamma, 
men att det borde ursäktas honom, såsom den der ej mer än 
något öfwer ett år wru:it medlem af detta samhälle, att han ej 
afwetat denna plägsed, då elen på andra orter ej förekom. Den 

lmnclo gerna, å tminstone tills wiclare, få fortfara. 
Magistern g-jorde sin djupa bock och skyndade clerifrån, tri~ 

umferande öfwer wunnen seger. Uneler återwägen kunde han eJ 
annat än gå upp till en närboende embetsbroder och hos honom 
flåsa ut efter elen öfwerstånclna kampanjen. Der fick iifwen en 
af skolgassarue blifwa wittne till refereraodet af sakens förlopp . 
»Du skall tro, Calle l» sade magistern, »att jag· har icke haft litet 
beswär både hos doktor L.. och borg·mästa.r S., för att skaffa 
tillåtelse för er att få sjunga i jul; men nu, Gud ske lof, har 
det lyckats». - Calle blef högeligen förtjust öfwer magisterns 
hafda möda, och dag·en derefter wisste hela skolan, i hwilken stor 
förbindelse den stod hos magister E .. , som g·enom sitt ådagalagda 
nit i denna sak ännu fastare tillknöt det band, hwarmed lär
junga.rne woro fästade wid honom, ehuru de äfwen derefter lika
som tillförene kunde låta de sedwanliga namnen »B u m s» och 
»E 1 g e n» hallra öfwer läpparna, då de nämnde sin käre lärare. 

Så skulle då äfwen det året den sedwanliga julsång·en få 

höras i husen. Terminen nalkades nu med stora steg slutet. Ma
gister E .. hade dagen efter sedan han gått de många stegen för 
att förswara djelmesång·en, haft en dust med sina tertianer, med 
anledning af det anmälda missförhållandet emellan superiorer och 

inferiorer. Den g·lacle och wänlig·e mannen såg minsann icke god 
ut då han trädde in i klassen. Sedan mössan blifwit kastad på 
k~clhänga.ren och käppen med kraft stött i golfwet, woro ma

g-isterns första ord följande: »Om nu sanningen låge fördold uti 

jordens inelfwor, så ska' den fram. Jag· har låtit. mig· be~ä.t~as , 
att det skall råda tuppricleri här i klassen; och sr, det tal Jag· 
icke». Jnferiorerne tillfrågades först, om de hade blifwit miss
handlade af supsriores; men ing·en wågade s q w a l l r a. Då måste 
snperiores bekänna sjelfwa. De tillfr:ågades hwar för sig, om de 
slagit eller på annat sätt misshandlat inferiorerne. Den ene g·af 
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n e j, en annan g-af j a till s war, somlige swaracle tmdwikande. En 
bland dem som jakat fick wandra till närmaste . kryddbod för att 
köpa rotting; men medan han dröjde, hade de öfrige som be
funnits skyldig·e, med tårar lofwat bättring·, och magisterns wrede 
hunnit lägg·a sig, så att rottingen, då den äncltligen anlände, 
blef obegag-nad och alltsammans staduade wicl förmaningar och 
hotelser. Magister E . . blef till följe hä.raf ännu mer omtyckt 
och lmder julferierna prisades magistern, icke allenast af tertia~ 
nerne och djelmeså.ngarne, utan äfwen af många a.ndra, synner
ligen mödrar, som g-erna dela sina söners åsigter rörande lärare. 

Weckan före jul hölls hwarje dag eller åtminstone hwaran
nan dag öfwersjungning. Alltid war det någon bland de sex, 
som war att räkna såsom klen i sången. Mycket bråkades med 
den stackarn, för att han skulle lära sig melodierna. Synnerligen 
1var N :o 60 swårlärd. Emedlertid måste det g·å, när julaftonen 
stundade. Den som ansågs ldenast i sången eller war yng-st i 
sällskapet war sjelfskrifwen »kälkwaktare». 

Julaftonen kl. 6 på morg-onen skulle hwarje trupp wara sam
lad hos sin öfwersång-are. Redan i hennuet hade piltame fått 
något till lifs, för att uthärda dagens mödor. stundom kunde det 
hända, att öfwersångarens mamma bjöd de församlade gossarne 
anting·en en kopp kaffe eller en dryck af uppwärmdt swagdriclm 
med ingefära eller en kopp lakritzmjölk. Derjemte war åtmin
.stone en och annan af så.ng-a.rne utrustad med en stång lakritz. 

Kälken iordningställdes. Ett stort skrin sattes deruppå. Och 
så bar det af med elen sjungande truppen. Början skedde i den 
.aflägsnaste delen af qvarteret wicl någon bakgata, ty wanligen Hr 

det fattigare folket, som der bor, tidigare uppe än herrslQl:pet 
wid storgatorna. Gossarnes blickar speja efter, huruwida det ly
ser i det hus, der början skall ske. En af g·ossarne stiger inom 
·dörren och frågar: »Få w i l of att sjunga?» - Ljuder s w aret: 

j a., så går budbäraren ut och tillsäger sina kamrater att stiga in, 
·antingen inom dörren eller i förstugan. Då uppstämmes: »War 
helsad sköna morgonstund l» eller »En j ungfru födde ett barn i 
.dag·» eller »Af himlens höjd oss kommet är» etc. Likasom sån"'ar
nes egen andakt är högst olika, stundom sådan den kunde höf
was dem, som sjungande förkunna e v a n g· e l i u m, stundom sl\
dan, att man tydligen warsnar pojklättsinnet, så är ock åhörarue 

5 
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andakt wid lyssnaudet till julsången helt olika. Der står en wörd
nadswärd g·umma i sin torftiga koja, andaktsfullt böjande knä 
hwa.rje gång frälsarenamnet höres i psalmen. Der åter Eitter en 
man wid sin pipa eller j u l flaska, halft sJuattande åt barnasången. 
Sedan sång·en är slut, lemnas och emottages julg·åfwan, oftast en 
tolfskilling·, stundom något mer, stundom en julbulle eller twenne 
julljus. Kistan får emottag·a det ena godset efter det andra. Så 
bäJ.' det af från gård till gårcl. »F å w i s j u n g a?» är den stän

cligt upprepade frågan i hwarje koja, i hwarje palats. .J eke ]_)å 
a.lla ställen blir swaret: j a. Stundom swara.s : ''IV i h a' i n t e r å d.>> ; 
- stundom: »W i k u n n a s j u n g a s j e l f w a»; - stundom: »W i 
w i l l' i n t e h ö r a n å g o t k a t t s k r i.>> Det ena ög·onblicket 

står sångareskaran i en förstuga, sjuug·ande: >>Vi1ar helsad.>> etc., 
under det tänder hacka och lemmar skälfwa af köld; och gåf
wan räckes ut genom dörren till de utanför stående. Det andra 

ögonblicket inbjudas de sjungande till att wärma sig wid en flam
mande julbrasa och wälfägnas med kaffe eller någon annan wär
mande dryck. Någon gång, dock sällan, inbjudas de till dukadt 
bord. Så fortsättes dagen om, ända till dess hela qvarteret blif
wit genomsjunget. J några gårdar, der man kan förmoda att 
herrn i huset icke will höra någon sång, t. ex. på något gross
handels-kontor, träder endast en af gassarue in med det af 1·ektor 

utfärdade bewiset, som är af ungefär följande lydelse: 
Hos stadens respektive innewånare i 3 :dje qvarteret anmä

las härmed följande yng·lingar wicl härwarande lärdomsskola: A. 
i IV :ta, B. och O. i III :tia, D. i II :da, E. i I :ma samt F . 
i a.pologistldassen, hwilka efter gammal loflig plägsed åstunda. 
att genom psalmers afsjung•ande i husen under julhögtiden för
skaffa sig ett behöfligt understöd till fortsättandat af sina stu
dier; och emedan de, så wäl g"enom flit och ett g·odt uppförande 
g-jort sig förtjenta af uppmuntran, som till följe af sina torftiga 
omständigheter äro i behof af understöd, warda de hos stadens 

respektive innewåna1'8 till det bästa rekommenderade. 

G. den 20 December 18-

G. W ..... 

Rector Scholce. 

(Sig·ill.) 
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Då nu »f r å g a r e n>> n~ ed bewiset i hanelen kommit in på 
ett grosshandels-kontor och stadnar wid dörren, tillspörjes han af 
patronen : »H w ad will du ?» 

Gossen swa.rar: »Här är ett bewis från rektor W.>> 

Patronen : »J eke har jag begä1·t något bewis från r~ktor w.,, 
Gossen stiger dock dristeligen fram och sticker bewiset pa-

tronen i handom; och resultatet blifwer >>tolfskillingen.>> En gross
haneliare X., känd såsom en bland de rikaste gubbarue men til
lika serdeles njugg·, plägade ock wanligen gifwa tolf skilling· 
så.som tribut; men wid ett tillfälle ansåg likwäl patronen sex (6) 
skilling såsom tillräcklig· gåfwa. Så tyckte dock icke o·ossen N-t 

o ' 
hwarföre han på dörrtröskeln qwarlemnade de sex skillino·arne 

o ' 
förökade med en twåstyfwer. Något sådant inträffade dock we-
terligen ej mer än den gången ; ty äfwen den minsta gåfwa 
mottogs med tacksamhet. Så hade eh fattig qwinna en enda jul
bulle, hwilken hon måhända sj el f undfått såsom gåfwa; men 
julsångarena wille hon dock icke låta gå sin dörr förbi, hwar
fö1·e ock, sedan sången war sjungen, hon med en lmif delade 
sm J'ulbulle i 2 :ne hälfter och trugade go8sa.rne att emottaga 
den ena hälften. Säkerligen war denna gå.fwa mera wä.rd än 3 
rdr banko, som wanligen war maximum, som erhölls af någon 
gifwa.1·e. 

F.örnämsta stället ansågs wara hos krigsrådet S., ty der 
fingo gossaJ.'ne s j u n g a och hela raden af husets barn kom med 

hwar sin sedel, så att öfwersångaren må.ste hålla fram sin hatt 
för att emottaga de ymniga gåfworna. Hos kommerserådet E. b'Iefw~ 
också'. julsångame wä.l mottagna. På kontoret erhölls warilig·en 
trian banko, och kommerserådinnan tillade derjemte ett exemplar 
af de a.ldrabä.sta julbullarue samt några stora stakljus. Brukspatro
nen och fabrikören R. plägade någon gång, utom den rikliga 

gåfwan, låta sina söner traktera ae sjung'ande skollmmratema med 
ett godt glas win. Hos fabrikören H. plägade sjungaregossarne 
wara sä1·deles wälkomna. Han icke allenast g·af en gael gåfwa, utan 
clerjemte ett uppmuntringsord till flit och godt uppförande, i det 

han omtalade, huru ock han sjelf såsom wärnlös gosse sjungit 
djekne och således kunde af egen erfarenhet weta, huru de hade 
det. Juvelera1'en B. plägade ock kärleksfullt bemöta julsånga
rena, i synnerhet om de kunde sjunga i stämmor, då guhben 
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sjelf ofta SJong med. En nummerlotteri-kollektör M. war också 
julsångarenas favorit-gubbe. Han plägade . på julaftonen wanligen 
endast g·ifwa en twåstyfwer, hwilken gossarne tacksamt emottogo, 
wäl wetande, att han på nyårs-aftonen eller trettondedags-aftonen 
simlie rundeligen honorera dem, hwilket han ock wantigen g·jorde 
med följande tillagda upplysning: · »Ser ni, gossar! julaftonen g·a.f 
jag er endast twil. styfwer. Jag wille då pröfwa er, om ni skulle 
taga emot en ringa gåfwa. Hade ni inte tagit emot den och 
tackat, så hade ni nu fått ingenting, men nu har ni här 2 riksdaler.» 

Sjungargossame hade alltså mycken omwexling, ä.fwen om 
det kunde för mången syna.s enformig·t att på samma dag afsjunga 
mer än hundrade psalmverser. 

Bland de hus, dit gossarne gerna styrde sina steg, war ock 
grosshancllaren G :s hus, icke sil. mycket för gåfwans skull, som 
icke . mer för elen 8- a 9-årig'a clottrens, A das, skull; ty hon war 
enligt alla skolgossars mening, det qwinliga idealet. J ngen. annan än 
hon plägade glänta på salsclörren, för att se pil. de i tambmen 
sjungande g·ossarne och genom nyckelhålet ropa: »sjung mer.» 
Wantigen utsjöng·o också gossarne för henne hela sitt psalmför
råd, då på andra ställen s-ällan bestods mer än en vers. 

På sådant sätt tågade sångaretrupperna hwardera i sina qvar
ter staden igenom både julaftonen, nyårsaftonen och trettonde
dagsaftonen, el. w. s. dagarne före dessa helger. Åtminstone på 
julaftonen räckte sången från kl. 7 på morg·onen till kl. 5 a 6 

på aftonen; de sednare helgdagsaftname afslutades den något tidi
gare. Sedan qvarteret war utsjunget, skyndade ska.ra.n till öfwer
sångarens hem, för att der skifta byte. Penningarne räknades 
och delades först, derefter bullarne och sist ljusen. Högar upp
staplades efter de delandes antal, och hwar och en hade nog
gTannt öga, att delningen skulle blifwa rättwis. Seclan alla hö
o·aJ•ne woro ordn.ade och man kunde finna, att rättwisa hlifwit 
B , o 

skipad, så god t sig göra låtit, gick en af gossarne bort 1 en w ra, 
gömde ansigtet i sina händer mot wäg·g·en, och öfwersångaren, 
sittande wid bordet jemte de öfriga, pekacle på den ena hög-en 
efter den andra under fråga: »H we m skall ha' ?» - då den wid 
wäggen stående ropade ett namn. Efter slutad delning och sedan 
öfwersångaren bekommit sitt honorarium, 12 skilling af hwardera, 
gick h war och en hem till sitt, med · glädjestrålande ög-on mötande 
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sin fattiga moder, som fick emottaga hwad sonen förwä.rfwat. 
Den efterlängtade målticlen i hemmet smakade nu desto bättre 
efter dagens mödor; och i mången torftig koja firades julhögtiden 
måhända med större fröjd än i palatser. Hela skörden, som en 
cljekne genom sin julsång· sammanbragt, kunde, om han haft 
något af de bättre qvarteren på sin lott, stiga till 12 a 15 rd!·, 
5 a 6 bullar och 7 a 8 ljus. J de sämre qvarteren war penning
summan betydligt mindre, ehuruwäl antalet af bullarne och lju
sen kunde wara något större. 

Mången, som i sin lefna.d ej pröfwat på nagot likartadt, kan 
wäl föreställa sig, att denna djeknegång·, skulle innebära något 
sänleles förödmjukande; men . under gassåren fö1·efa.Uer intet, som 
man sjelfmant åtager · sig, förödmjukande, - och utomdess -
månne icke det ä.fwen behöfwes att i l i f w e t s s k o l a lära sig· 
ödmjukhet? Det wissa är, att åtminstone den, som nedskrifwer 
dessa rader, har under 10 års djeknegå.ng, 7 år i stad och 3 år 
på landsbygden, icke allenast fått en god öfning· i ödmjukhet, 
utan ock derunder inhemtat mer menniskokännedom ii.n eljest 
under en skiftesrik lefnad. 

B) Djeknegång på landsbygden. 

Någon torde tänka, att sedan man fått så utförlig·, allt in i 
de minsta deta.ljer gående beskrifning· }Jå djelmegång i staden, 
kunde det wara öfwerflödigt att taga någon närmare kännedom 
om :djelmegång på landsbygden, ty det kan wäl ej, menar man, 
blifwa annat än ett upprepande af ett och detsamma. Ah nej l 
Det blir werkligen litet variation, och det wore önsklig-t samt i 
sin ordning om ma.u kunde siiga, att det bästa blifwit sparaclt 
t.ill sist. 

Hwad nu först beträffar tillåtelsen »att sjunga Jjelme» på 
landet, så war den ej så .lätt att erhålla som dylik i staden. 
Till djeknegång på lanelsbygden fordrades icke allenast att hafwa 
erhållit ett betyg af rektor öfwer f l i t, u p p f ö r a n d e Jch f a t
tig· el o m, utan ock att ordentligt ingifwa en ansölming· till pre
sterskapet och soclmestämman i den församling, der man åstwl
dade djeknegång. Wantigen funnas då några »i n f ö d i n g a r», 
som m·höllo den sökta förmånen. Men om några gymnasister från 
staden önska.de djelmegång på landet (ty sedan man blifwit 



-70 

gymnasist gick det, för hederns skull, icke längre an att wara 
jultig·gare i staden), så måste de wä.nda · sig · till någon sådan 
församling, der de wisste, att icke någon inföding för närwarande 
hado för afsigt att låta höra sin röst. Utomdess hade gymnasister
na sig ganska wäl bekant, hwilka församlingar woro så sinnade, 
att de willigt tillstadde djelmeg·ång, och hwilka deremot icke 
frågade efter dylik julståt. 

T. församling war en bland dem, som fått rykte om sig 
att wara serdeles medgörlig· och hederlig i fråga om cljelmegång·. 
Dit sträckte ock en nybakad gymnasist tillika med en af hans 
förra i IV :ta qwarsittande kamrater sin trånadsfulla längtan. De 
hade dock icke der några närmare bekantskaper, utom det, att 
elen ene trodde, att prostens adjunkt, med hwilken han några fu· 
förut råkat att blifwa bekant, kunde blifwa hans förespråkare , 
och den andre mente, att en gammal mamsell i komministergår
elen kunde wilja blifwa hans förespråkarinna, eftersom hon war 

mycket bekant med hans m a m m a. · 
Stödjande sig på sådana rekommendationer, hoppades de 

begge · femton-åriga ynglingarna att kunna komma i åtanlca så
som djeknesångare i T. Men de hade sig bekant, att en annan 
äldre gymnasist., som tillförene en kortare tid tjenstg·jort såsom 
bruksbetjent inom samma församling, ärnade söka cljelmegång· 
derstädes; och honom wille de ej g-erna hafwa med sig. De kände 
honom såsom odräglig, likasom han ock i allmänhet hade sådant 
rykte om sig. Bland kamrater war han beg'l'ina&, utom för annat, 
äfwen derföre, att han på permen i sina böcker brukade skrifwa 
J. O. E., K o n g· l. g y m n a s i s t w i d G. K o n g l. G y m n a s i u m. 

Denne E. hade dessutom warit cljelmeså.ngare i T. föregående år 
och egde bland bergsmännen både farbröder och kusiner samt 
flere anhöriga både på fädernet och mödernet och kunde clerföro 
anses såsom en farlig medsökande. De skyndade derf.tire att före

komma honom och sände sin ansökan, åtföljd af rektors-betyg. 
ganska tidigt; men E. hade troligen fått något wäclerkorn på de
ras uppsåt, hwarföre han i stället förekommit dem. Hans an
sölcan hade dock icke blifwit i socknestämma föredragen, förr än 
på samma gång som deras. Prosterskapet rekommenderade de hegge 
yngre sökande; men några af bergsmansgubbarna wille föredraga 
E ., såsom känd i orten. Stämma.ns pluralitet mente dock, att om 
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de simile hafwa djeknesång, så blefwe sången desto bättre, om 
de antog-o alla tre; utgifterna för socknen blefwe i alla fall uno·e
fär desamma. Denna mening· segrade, och snart fingo de söka:de 
hwar för sig från sina gynnare emottaga gynnsamt swar, att 
församlingen lemnat -sitt bifall, hwilket till yttermera wisso war 
bekräftadt genom utclrag af socknestämmo-protokollet. 

E. blef wisserligen något mulen, då han fick höra, u.tt han 
ej ensam blifwit den lycklige, men höll dock så god min han 
kunde, antagande genast en mycket faderlig takt i förhållande 
till sina meddjelmar, konstituerande sig· sjelf såsom öfwersåno·are 
hwilken heder de gerna unnade honom, enär han war äldst, ehur~ 
de icke hade tänkt, att något öfwersångare-arvode skulle komma 
i fråga, då känclt war, att han bland de tre war minst hemma 
i notkännedom; och då serdeles den yng·ste af triumviratet l'edan 
den tiden egde goda musikaliska insigter. Karakteristiskt war 
ock den sjelfgjorcle .öfwersångarens sätt att komma fram med 
sitt projekt om arvode. Han hwiskade nemligen afsides till den 
eD.e kamraten: »Af dig will jag icke hafwa något öfwersångare
arvode, efb:lrsom du är gymnasist; men N., som är blott qvartan, 
tycker jag borde ge mig en rclr. Du kan derföre också låtsa, 
såsom wille du ge mig lika mycket, på det jag måtte få af 
honom.» Den andre swaracle: »Jag hade ej trott, att dylikt skulle 
nu komma i fråga, helst N. är den skicldigaste sångaren af oss 
tre, men nog skall du få en rdr af mig för det wi warit hemma 
hos dig, då wi haft wåra sångöfningar. Will N. ge dig något 
ock, så må han göra det.» NäJ.' N. fick weta, hwarom fTåga 
warit, så gaf äfwen han sin tribut med ett gapsluatt. Denna scen 
tilldrog sig likwäl icke förr, än efter slutad djelmegång, men 
anföres här blott såsom en liten karakteristik, medan talet war 
om E. 

De trenne sångarne gjorde sig redo till sin färd. Skjutshonde 

war efterskrifwen från T . för att skjutsa hela wägen, omkring 
fem mil. En gumma, kusin till E., hade redan dagen iöre jul
aftonen auländt till staden med tarflig häst och rymlig· bred
skrinda. Hon blef nu de tre julsång·arenas »skjutsbondinna.» 

Klockan fyra julaftonens morgon gaf sig det resande säll
skapet i wäg, fyra personer efter e n häst, utom åtskillig pack
ning, som skulle medföras; men beräknaclt war, att de resande 
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för det mesta skulle åka ett stycke hwarclera, och de öfrige nöd
gas genom springande hålla sig warma under färden den kalla 
wintermorgonen. Både Karlawagn och Orion gnistrade och Lilla 
Björnens framtassar woro tydligt synliga. Sluindmedarnes gniss
lande mot snön tilllrännagaf, att kölelen icke war mindre än 3(} 
grader. En resa tidigt. en wintermorgon, då måne och stje1mor 
praktfullt g·länsa, twing·ar owilkorligt till astronomiska betraktel
ser; och under sådana skedde äfwen resan den första fjerding·s

wägen, derwid dock de begge yngre djeknarne hade nilgot mer 
insig·t i stjernhimmelns företeelser, än den äldre, som helst be
tjenade sig· af samma terminolog-i som skjutsg·umman, tillika med 
faderlig·t allwar tillrättawisande de beg·ge yngre, hwilka woro myc
ket skrattlystne, benägne att roa sig· på öfwersång·arens och hans 

qwinliga kusins bekostnad. 
Första rasten gjordes efter en fjerdedels mils wäg utanför 

vV. prestgård, der E. hade en äldre broder såsom tjenstg·örande 
komministersadjunkt. Det war i den ganila goda adjunktstiden, 
då adjunkterne behancliades, åtminstone i n å g r a presthus, föga 
bättre än drängar; och W.-presten, känd för sin snålhet, kunde 
naturlig-twis icke bestå sin adjunkt bättre rum än en dräng·kam
mare. Sådan war ock sannerligen den kammare, bygd i samma 
rad som uthusen, dit J. O. E. inbjöd sina kamrater att Id . half 
fem på morgonen göra en uppwaktning hos sin äldre broder, kom
ministers-adjunkten. Denne war naturlig·twis ännu icke uppstigen. 
Kölden i hans kammare war ung·efär densamma som ute. W a.t
t~mstopet på bordet war fruset, och fenstren prydda med de rosor, 
dem kölden bildar. Visiten blef icke heller lång·warig·. Adjunkt 
E. önskade sin broder och hans kamrater lycldig· resa och bad 
sin broder helsa till slägtingar och bekanta. Så war den visiten 

g-jord. Resan fortsattes. 
Följande rast skedde wid F. jernbruk, der ett besök g-jordes 

i smedjorna. Vulkans söner stodo der wid sitt arbete. Pustarne 
flämt.ade och de glödande smältstyckena släpades med långa tänger 
ur härdarne, lyftades upp på städen och uttänjdes under de 
wäldiga hamrames slag, lmstande ifrån sig· glöda.nde gnistor åt 
alla wäderstreck. Smedernas arbete skulle just nu omkring· kl. 9 
på morg·onen upphöra för den stundande julen, och både mästare, 
mästerswenner och koldrängar woro redo att gå · till sina hem, 

•. 
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för att utbyta de långa, fotsida,. sotig·a blårgarnsskjortoma, de· 
klumpig·a träskorna och de slokiga hattame mot den efterlängtade 
helgdagsclrägten. 

Från F. bruk gick winterwägen öfwer Storsjön. En och en 
half mil lång, tycktes denna isklädda sjö, på hwilken wä.gen 
war utstakad förmedelst granbuskar, wara ännu längTe. Under 
färden möttes några T.-bönder, som woro på wäg· till staden; och 
eftersom de nu träffade sina djelmar, dem de ej kunde få, höra 
på juldagen, så wille de nu wälkomna dem genom öppnandet af 
matspann, derutur de bjödos på julbränwin, ärtpannkaka och ost. 

På a.fstånd syntes O. kyrka, nu ej erbjudande någon syn
nerlig-t skön anblick, då hela nejden war betäckt af winterns snö 
och is, eljest belägen uti en åtminstone för denna provins owan
lig·t wacker trakt. Sommarwäg·en går der tätt förbi, likasom ock 
nu mera jernwägen. Men då funnas inga jernwägar; och winter
wäg·en till T. g·ick längre åt sydwest öfwer H. bruk, der den 
store riksdagstalaren T. P. herrskade såsom patronus och der nu 
mera hans yngste son, som blifwit folkskolans framtidshjelte, 
förer sin spira. 

Från H. togs färden öfwer några sjöar, ängar och skogs
backar, och ändtligen woro de resande framme wid målet. Jul
qwäll spisades hos det folk, llWars gumma skjutsat. Den backstu.,o-a, 
der de bodde, war beläg-en ej särdeles · långt från soclmekyrkan. 
Dock skulle djelmarne derstädes logeras endast första aftonen. E. 
såsom slägting fick sitt nattläg·er der. De andra cljelmarne blefwo 
inhysta i stug·or, belägna i grannskapet. Det war !dart, att både 
gubbar, gummor och barn skulle af nyfikenhet drifwas till den 
stug·a, der djeknarne woro församlade, för att bese dessa främ
lingar, hwilka nu . ock trakterade sina åskådare både med sång· 
och jul-lekar samt uppwäckte allmän beundran. Tidigt nog, se
dan lutfisken och julgröten blifwit framdukad och förtärd, måste 
ma.n dock gå till hwila för att kunna wara tidigt uppe till jLtl

ottan, hwartill ring·des första gången kl. 4 på morgonen. 
En julotta på landet är werldig-en en folkfest. Alla de, som 

då kunna krypa och g·å., måste till kyrkan. Redan Id. 5 börja jul
ljusen tändas i kyrkan. Från de bergshöjder, som bekransa den 
dal, der kyrkan är belägen, synas fotgängare, utrustade med bloss, 
wandra till julottan. Det är. wisserligen endast wid så kallade 
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m ö r k a jular, d. w. s. då på julmorgonen icke är månsken, som 
dessa bloss ål'O behöfliga f.ör wandraren på de gångstigar, som 
slingra sig eft-er de branta berg·swägg·arne; men äfwen wicl s. k 
l j u s a jular will man icke gerna w a n el r a till julottan utan 
bloss. De å k a n d e bruka dock endast då bloss, när julmorg·onen 
är m ö r k, och då är det en ganska frapperande anblick att se 
den. ena släclan efter den andra med sitt fladdrande bloss, förclt 
af den som står bakpå medarne, ila utföre landswägen, som här 
och der går en hel fjerdeclels mil utefter sluttningen af ett berg. 
På julmorg·onen förekommer en wäldig kappkörning. Då gäller att 
wisa hwem som eger den raskaste fålen. Synnerligen gäller det 
a.tt först komma hem från kyrkan; ty den, som f-:irst hemkom
mer från kyrkan juldagen, skall först få inberga sin skörd nästa 
höst. Fördenskull måste icke allenast körswennen hafwa sin jul
sup, om färden skall gå friskt undan, utan »b r u: n t e» 111åste ock 
nolens volens mottag·a en blandni11g af bränwin och öl, för att 
blifwa >>In o d d.» 

Men låtom oss nu f.ölja djeknarne till det upplysta templet. 
Den ganska rymliga landtkyrkan är både till bänkar och gångar 
uppfylld med folk, långt innan sammanringningen börjat. Ett 
gammalt ordspråk säger: »aldrig· är kyrkan så full, att icke 
presten och Idoekaren slipper in.» Men wid julottan måste ofta 
nog den förre armbåga sig "fram till sin wälkäncla sakristia. Den 
sednare (klockaren) har deremot utan möda kommit in, ty jemte 
kyrkwaktaren är han jtilmorgonen den förste på platsen, men i 

stället måste han under loppet af guclstjensten flera gånger kämpa 
sig fram genom folkträngseln under sina wandring·ar fram och 
åter mellan sahistian och orgelläktaren. 

Djelmarne stiga in g·enom kyrkodörren. En musik af grå- . 
tande och qwidande barn når redan deras öron. Ty ettåring-ar 
och serdeles twååringar äro talrikt representerade, och dem bringar 
icke helg·edomen till tystnad. · Endast modrens wyssjande eller 
den framräckta kringlan, julbocken eller sockerbiten kan tysta 
munnen på den lilla skrikhalsen. Sedan djelmarne under allmän 
beskådning arbetat sig fram genom lilla gång·en till sakristidörren, 
int.räda de der, bug·a sig· djupt för presterskap, ldockare, kyrko
wärdar och kyrkwaktare, äfwensom för de flera ståndspersoner, 
som tag·it sin tillflykt titl sakristian, och helsas af dem alla hjertligt 
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wälkomna. Man initierar sig· ·sina nya förhållanden, begapar 
allt, serdeles de på altaret tända armstjocka julljusen, veritabla 
katholska julljus, köpta i Livorno och skänkta till kyrkan af den 
äldre sjökapten G., som war född i församling-en. Dessa julljus 
hade redan några år brunnit wid julottan och enligt klockarens 
försäkran woro de ännu ej en half tum kortare än de ursprtmg
ligen warit. De torde ännu ej wara utbrunna. 

Seclan sammanringningen slutat, öppnas julottan med psal
men n:o 55: »War helsad sköna morgonstund.» Då Johan Olof 
Wallin skref denna psalm, måste han wisst hafwa beräknat den 
effekt, som densamma skulle utöfwa såsom begynnelsepsalm wicl 
en julotta. Och melodien, om den ock endast förswarligt spelas, 
häntyder på sitt öfwerjordiska ursprung. Traditionen förmäler nem
lig·en, att kompositören drömt sig till denna melodi. Han hade 
under sömnen tyckt sig· höra en e n g· l a k ö r; och då han i det
samma walmat, hade han från bädden rusat upp till sitt instru
ment och der förwerldigat de toner, som ännu från drömmen ljöclo 
i hans själs öron. Såclant ursprung k u n el e åtminstone denna 
melodi eg·a. Dess himmelska slägttycke är omisskänlig-t. Och s ä

kert skall den lefwa så länge ännu någon psalmsång ljuder i 
kristna tempel. 

När sista versen nalkas sitt slut, tager hans högärew.Jrdighet 
prosten en af de stora silfwerstalmrne med cleri lysande stort ljus 
från sakristiborclet och räcker åt elen bland djelmarne, som skall 
framträda i koret för att messa julepisteln. Djeknen går med 
stadiga eller kanske ännu oftare med darrande steg genom sakristi
dörren ut i koret och blifwer der ståndande midtför stora gången. 
Det stora ljuset håller han i sin högra hand, notboken i den 
wenstra. När psalmsången tystnat och argemisten gifwit den öf
werenskomna tonen, höjer djeknen sin röst till följande messa: 
»Des-sa ef-ter-föl-jan-de ord skrif-wer elen sto-re pro-fe-ten E-sa-i

as ut-i sitt ni-on-de ka-pi-tel: Det fol-ket som i mör-kret wa-an
drar s e r e t t s t o r t l j u s» m. m. \Vid dessa orden: e t t s t o r t 
l j u s hörer det till ce1-emonielet, att cljelmen gör en swäng med 
det stora ljuset, som han håller i sin högra hand, wä.l waktancle 
sig·, att ljuset under denna vibrering ej måtte släckas, ty om 
något sådant skulle inträffa, blefwe det af församlingen uttydt 
såsom ett mycket elakt omen. Så fortsättes då messningen i sina 
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släpiga tre toner ända till slutorden: »Herrans Zebaoths nitälskan 

skall detta göra», hwilka dels messas med någ·ot större pathos 

och raskhet, dels innehålla större omfång än tre toner. Efter slu

tad messning bugar djelmen sig ödmjukt inför församlingen och 
återwänder till sakristian, hwarefter prediksstolsversen uppst-äm

mes och ottesångsgudstjensten förrättas på sedwanligt sätt. 

Efter ottesångens slut ringes genast till högmessa. Julljusen 
brinna ännu under en del af högmessan. Likwäl blifwer kyrkan 

fylld af ljusbrandsos, enär kyrkwaktaren med sin lång-a ljus

släckare gär omkring för att qwäfwa de ljuslågor, som redan brinna 

nere i piporna. J fordna tider war det ofta wanligt, att högmes

san skulle börjas med psalmen n :o 424: »Den signade dag, som 

wi nu här se» etc. Men i seclnaJ.·e tider ii.r denna psalm mycket 

kommen ur bruk. Nu för tiden börjas högmessan efter omstän

digheterna med den psalm presten kan finna lämpligast. Så wicla 

wid kyrkan finnes mer ~in en prest, måste alltid på juldagen 
twenne prester träda för altaret. Om också presten eljest icke 

plägar messa, måste han då de1·an, isynnerhet då djelmar äro i 
socknen, ty Elljest skulle de icke få afg·ifwa kyrkoswaren å klocka
rens och församlingens wäg·nar. Ar elen tjenstförrättancle altar

presten 8kicklig messprest, så börjru· han altartjensten med mes

sandet af »Helig», komponeradt af ganlie H!'Cffner. Såsom swar 
derå följer, efter syndabekännelsen, »Herre förbarma dig». Detta 

sjung·es af djelmarne, som äro placerade i den främsta bänken 

wid .sakristi-dörren. Presten swamr: »Ara ware Gud i höjden!» 

Efter andra psalmen, seelan presten · messat: »Herren w are med 

eder», messa djeknarne t't församlingens wägnar: »Med dig ware 
ock Herren!» Och sedan presten messat kollekten, swara djelmar

ne: »Amen.» Allt detta före predikan. Efter predikan förekom

mer endast swaret å »Herren ware med eder!» samt >1Herren 

warc tack och lof !» Någon gång plägar också Idoekaren anmoda 

cljeknarne att i hans ställe taga upp begynnelsestrofen af någon 
psalm. 

Högmesso-guclstjensten slutar Id. 10 a 11, och alla skynda 

hem från kyrkan. 

Djeknarne äro inviterade till prostgården, för att äta micldag. 

De stå ödmjuka inom sal8clörren och måste obligeras, för att stiga 
fram; men det slår ej felt, att de ju äro uppmärksamma obser-
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varorer för att lära. känna den respektabla prostfamiljen. Prosten 
J. är en man af gamla stammen, sträf och fåordig, regerande 

både familj och försanliing med jernspira, likasom han •mder 
yngre åren likalecles såsom rector schol!'C regerat ett läTowerk, 
från hwilken tid förmäles, att han en gång· med egen hand af

plag·gat hela skolan från och med elen främste i IV :ta till och 

med elen ytterste i apologist-klassen. »Kraft i arm och kraft i 

barm» hade hos honom icke saknats. Ehuru allt darrade inför ho
nom, hade gubben dock sina blidare ögonblick, clå han kunde 

förtälja någon anekdot från sin ungdomstid. Mot djeknarne war 

han ganska wänlig, då han förmärkte, att de höllo sig på t.ill

börlig clistans. Gubben war ansenlig både till läng·cl och tjocklek. 
Ansigtet war skarpt markerad t; ögonen små, grå; näsan stor

artad, snarlik en grof hummerklo; hufwnclet betäckt af siclenlm

lott. Sträfhet betecknade hela hans personlighet. Prostinnan war 

alleleJes en kontrast mot sin äkta man. Mild och wek, syntes 

hon ej wara skapad för dag-ligt umgäng·e med en elylik jernnatur. 
Hon hade dock kämpat igenom ett långwarigt äktenskap, upp

fostrat twå söner och fem döttrar samt städse sökt att med sin 

mildhet förlika hwacl gubben med s.in sträfhet söndrat. Af de 
twenne sönerna war den äldre redan ute i affärslifwet, den yngre 
war ännu hemma såsom skolpilt. Af de fem clöttrarne woro trenne 

reclru1 fullwuxna. Den äldsta hade till och med i det närmaste 

passerat giftermålsförhoppningarnos gräns. Hon syntes hafwa ärft 

något af pappas sträfwa natur och tycktes hålla de yngre sysko

nen på tillbörlig-t afstånd. Den andra dottren, rödblommig och un
dersätsig·, war förlofwacl med en doktor, som likwäl dog, innan 

något b1·öllop blef firadt. Hon war egentlig·en blott hemma på besöl; 

uneler några weckor. Den tredje clottren, en storartad, blomstrande 

dame, med ljuslockigt hår, glad och yr, war förlofwacl med den 

ännu muntrare adjunkten i huset, hwars fru hon ock 01nsicler 

många år derefter blef, sedan han å annan ort wunnit befordran, 
och seelan elen flera gånger lätt brutna förlofningen dem emellan 

blifwit lika lätt återknuten. De twenne yngsta flickorna, då ännu 

i barnaåren, tycktes helst sluta sig· till mamma, hade ock ärft 

hennes mildare natur och blefwo framdeles goda och tålmodiga 

fruar, elen ena åt en militär, elen andra åt en prest. 
Seclan cljeknarne sålunda tagit prostfamiljen i betra.ktancle, 
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och deras mod wuxit genom den förtrolighet, som den hemma
stadde adjunkten bewisade dem, gick man till middagsbordet, som 
på juldagen war tidigt dukadt. Eftermiddagen blef denna dag 
desto längre. Något lediga1·e umgängeston inträdde, sedan prostfar 
gått på sin kammare, för att taga sin micldagslur, och derifrån 
han ej återwände till salen förr än wid elen wanliga tiden kl. 
5 e. m., då en ölbutelj skulle stå tillreds för hans räkning. 
Denne t.ömdes i ett silfwerbeslaget dryckeshorn, derutur gubben 
smuttade, till dess han slutligen fick botten opp. Uneler tidoo 
kunde gubben tala något wänligt ord till de sina eller till djek
narne, och små roliga anekdoter salmaeles icke, t. ex. huru gubben 
under sina barnaår blifwit omkullstångad af en getabock, då han 
skulle gå med en grötbytta till sin fader i smedjan, eller huru gub
ben på ett behändigt sätt hade wid ett whistspel tuktat on af 
sina motspelare, som wille titta i hans kort. Han hade nemlig·en, 
då han märkte dennes afsig·t, med sin wäldiga jernhancl och dito 
snusnäsduk i ett krafttag gripit om den andres näsa, under ytt
rande: »ursäkta mig·, bror! jag trodde, att det war min näsa.» 
Så länge gubben war nere i salen, war han den, som ensam egde 
rätt att taga till ordet, utom det att adjunkten kunde med en 
fråga påminna om någon anekdot, som gubben tillförene omtalat, 
och som han nu fick nöjet att åter förtälja för det lyssnande 
~uditoriet. J det hela längtade man dock, att gubben skulle lemna 
sällskapet, och det wisste man ock, att det skulle inträffa på ett 
bestämdt ldockslag. Sedan prostfar lemnat salen, begynte lekar 
och skämt komma i full gång. Adjunkten war outtömlig i sina 
påhitt. Den yngste af djeknarne war också tilli·eds att på upp
maning af sällskapet låta höra sin guitarr, hwilken han med 
skicklighet trakterade, uppdukande då både gamla och nya styc
ken, så länge det behagade sällskapet att åhöra: 
»Kom hjelp mig ner Från wagnen här» etc. 
»Wid femton års ålder blef stttgan mig trång» etc. 
»Längst upp uti norden på fjellryggens topp» etc. 

Sedan aftonmåltid blifwit intagen, gingo djeknarne hem till 
sitt nya qvarter i kyrkbyn, elit deras saker blifwit på e. m. fort
skaffade, och der de nu hwilade ut efter dagens mödor, för att 
annan-dagen åter i templet messa kyrkoswaren. 

Annan-dagens .middag intogs waniigen i ldockaregården. Och 

,· 
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på eftermiddagen begyntes den egentliga djelcneg·ången. Skjuts
bonden, som blifwit betingad för 14 dagar, infann sig då med 
häst och släde samt säckar och skrin. Mer än en by kunde ej 
medhinnas annandags-eftermiddagen. När djeknarne inträdde i stu
gan, uppstämdes genast wicl dörren en julsång. Efter dess ~lut 

framträdde de till wärden och wärdinnan i huset samt för öfrigt 
till alla i stugan innewarande, för att önska god fortsättning på 
julen. \Värden tackade då för sången och framlemnade sin gåfwa, 
hwilken mottogs under tacksägelser. J de aldraflesta hus skulle 
också trakteras. De twenne yngre cljelmarne hade dock gjort 
öfwerenskommelse att ui·säkta sig· med, att de ej smakade bl·än
win; ty eljest skulle de hafwa kommit att dela samma öde, som 
deras öfwersångare E ., hwilken ej kunde försaka den 01·bjuclna 
supen, som slutligen under dagens lopp blef så mångfaldig·ad, att 
öfwersångaren måste taga herberg-e uti någon gård, der han war 
wäl bekant, och låta kamraterna sjunga byn till slut. Detta hände 
dock wisserligen icke första dagen; men under den fortsatta djelme
gången, de följande 14 dagarne, mer än en gång. J de större 
bergsmansgårdame blef den wanlig·a tributen 12 t[ill] 24 skilling 
af husbonden samt af matmodern en större julbulle, åtföljd af an
tingen twenne ljus eller ett st. fårbog eller en lintotte; i de minclre 
wäl lottade gårdarna blott ettdera af hwad nämnclt är ; men i 

. backstugorna borde djelmarne, då de sågo att 'fattigdomen der 
hen·skade, undanbedja sig all ersättning för så.ngoo.. 

Redan första dagen (annandag jul) hade således uppbörden 
bö1·jat; och d j elenarna återwäncle med sina håfwor till qvarteret. 
Följande morgon skedde utfärden ganska ticligt till någon af de 
aflägsnaste byarne och då fortsattes resan från by till by ända 
till instundande helgdagsafton, då djelmarne måste åter hem till 
kyrkbyn, för att på Söndagen parera i kyrkan. 

Under de 14 dag·arue förde djelmarne ett ganska omwexlande 
lif, ehuru det kunde synas enformigt att från tidj.gt på morg·onen 

till sena qwällen omsjunga samma psalmverser wäl hundrade gånger 
hwarje dag. J de större bondgårdarna sjöngs wanlig·en en så ly
dande vers: »Wälkommen store kungars kung·! Wälkommen! Hela 
werlden sj ung ! \Välkommen, o J mmanuel ! Wälkommen i w år 
sorgsna själ l» J fattigstugorna sjöngs wanligen ps. n :o 63 v. 11: 
»Dock hwilar du i ringhet klädd På fattigelomens hårda bädd» etc. 
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Jiuru någon menniskoröst kunde stå bi wicl sådan strupmördancle 
.sång är nästan oförklarlig·t; men· >nvaliari är andl·a naturen.»· De 
begge yngre djelmarne kunde · icke heller beqwäma sig att såsom 
.J. O. E. dagligen ställa sin hals i ordning med en af honom sjelf 
uppfunnen bröstkur efter följande recept: »Tag ett halft stop 
uppkokt mjölk ; dertill ett halft qvarter brämvin och uti denna 
blandning inlägges till smältning ett stycke smör efter behag.» 

Denna s. k. E :s »toddy» brukades af honom, efter hans eget 
påstående, med stor fördel, ehuru kamraterna ej wille g<:ira ho
nom sällskap i »skålen» ; men wanligen fick han någon gubbe 
.eller dräng att smaka på anrättning·en och heprisa dess godhet. 
Nattqvarter tog·s wanligen i någon af de förmögnare bergsman,~
.gårdarne. Att sofwa under skinnfäll är icke så lätt för den, som 

. €j är wan derwid, men äfwen denvid fick man wänja sig·. Bland 

.andl·a nattqvarter, som tog·os, war ett hos den i orten för sin 
dumch·yghet kände A. A :son i F. Denne lät wanligen det sig 
behaga, att man titulerade honom »riksdagsman», ehuru han en
·dast några gånger warit elektor. Han upplyste wisserlig·en, att han 
icke warit riksdagsman; men att om man icke haft L. i Å., som 
warit talman, så hade han wi~st blifwit det; ty då han jemte de 
<ifrio·e elektorerne voterat Il å L., så hade h deremot voterat på 
. b 

.honom. För att ådagalägga sin lärdom, lät han förstå, att han 
icke allenast läst en beskrifning öfwer »Kamskata», utan också 
»Filosofens 3 delar», samt att hans gudson Calle ö., inspektorsson 
• 0 ch O'ymnasist, skulle komma att wistas hos honom några weckoL' 
näst: sommar eller nästa jul, för att undenvisa honom uti åtskil
liga utländska ord och talesätt, som förekomma uti »Aftonbladet.» 

Hos bergsrådet · P. på H. bruk blefwo cljelmarne bespisade 

-wicl ståtligt frukostbord och hade der första g·ången i sin lefnad 

tillfälle a.tt äta med silfwergafflar. 
Åtskillig·a äfwentyr kunde icke salmas på dylika färder . Si't 

hände en g·ång, att de i mörkret toga miste om wäg· och störtade 
med häst och släde ned uti en djup sanclgTop, likwäl utan annan 
·skada än några skråmor. Under färden öfwer en sjö märkte elen 

·ene af djeknarne, att han tappat bort sin i s ta den lånta warg
·skinnspels; och då kamraterue icke läto sig· bewekas att wända 
om för att uppleta densamma, emedan de nu hunnit i närheten 
.af elen by, elit de ämnade sig, måste han ensam springande åter-
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wäncla omkring en qvarts mil och sedan med den lyckligt återfmma 
tunga pelsen skynda för att åter upphinna sällskapet. Ett swårt 
äfwentyr hade de en gång att utstå på en sjö, som råkat i stöp. 
De hade redan färdats större delen af sjön och nalkades landet, 
dit de wille, då isen började gifwa wika under hästfötterna.. 
Någon möjlighet att undkomma stöpet gafs icke, i synnerhet som 
mörkret redan inbrutit. Det gafs ingen annan utwäg än att låta. 
det g·å mot land, dit de lysande spiseleldame från stugorna w,äg
ledde dem. Hästen sönderskar sina ben bland isbitarne; och djek
narne sjelfwe måste wandl·a i stöpet, som gick dem nära midjan . 
Deras i släden förwarade effekter woro ock i fara att genomblötas. 
Efter omkring en halftimmes fäTd bland stöpisen nådde de dock 
omsider land, der de woro glade att inför en flammande brasa få 
afdl·aga och torka sina genomblötta kläder. Såda.na der små mot
gångar woro dock snart glömda, då djelmarue i gårdarne fingo 
blifwa föremål för den aldl·ahjertligaste wälfägnacl eller då de 
kunde få sig en god skratt wid åsynen af lm,ttors och bar.ns 
häpenh.et wid djelmarnes plötsliga inträde. Så hände, att barnen 
sprungo gråtande till spiselwrån eller mors knä eller att kattorna 
rusade upp i bakugnen och från denna tillflyktsort med sitt ja
mande sekunderade djelmesången. En gång hände, att ett dylikt 
d j ur genoj'n n.ågot sal tomortale praktiserade sig· upp på twenne. i 
taket häng·ancle kakbrödsspett och genom sitt språng nedslog ett 
af dessa till golfwet, så att brödkakorna rullade omkring rummet . 
Wid elylika tilldragelser war swårt nog att fortsätta sången till 
slut utan att af egen skrattlystnad blifwa afbruten. 

Trettonde-dag jul war wanligen djelmefärden afslutad. Då war 
afskeclsmidclag i prostgården, och på eftermiddagen gjordes några 
afskedsvisiter hos de närmast till kyrkan boende ståndspersoner, 
hwarefter följande morgon återfärden skedde till staden, sedan 
man liqviclerat och aftackat sin skjutsbonde och förskaffat sig 
twenne hästa r för återfärden, en för personerna och en för jul
fångsten . Återkomne ~ill staden delade djelmarne sitt byte, som 
för hwardera , efter afrälmade utgifter för skjuts, kunde belöpa 
sig till omkring· 30 rdl· rgds, ett lispd ljus, en säck bullar, någm 
ilkålpund lin och några fårbogar. J fordna tider hade ock djek
narne haft för sed att uneler sin djelmegång· bä.L·a små koppat
flaskor på bröstet, för att i dem tömma den i hwarje gård er-

6 
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·bjudna julsupen, och hade så många bäckar små blihvit en stor 
å, så att till julfångsten också räknades bortåt en ankare brän
win. Men detta omtaltes endast såsom ett skamligt bruk tmder 
förgångna tider och war wicl elen tid, som denna berättelse af
handlar, längesedan bortlagdt. 

Når ett sekel härefter andra seder och andra åsig·ter blifwit 
rådande och minnet af djelmeg·ång läng·esedan utslocknat hos det 
slägte, som då 1efwer, skall måhända någon antiqvarius i någon 
gammal boksamling eller bland makulatur upptäcka dessa blad~ 

och hwad som du nu, käre läsare! måhända ansett såsom en till 
tråkighetens gräns · sig närmande lektyr, skall han au.se såsom 
ett fynd, hwilket han will räkna bland rariteter! 

Och nu - fanväl tills härnäst! 1 
) 

1
) "HärnäsL" synes ej ha kommit. - Den anonyme utgivaren, C. O. 

Roos, har tydligtvis rörande de tidigaste åt·tiondena nedtecknat berätte!Rer 
av hans far, E. Roos, som var konrektor i Gävle. Om Roos d. y. såsom 
religiöst-nitisk kollega i Uppsala, undervisande i kristendom och uppsats
skrivning jfr G. R. Nyblom En sjuttioårings minnen I s. 119-;-121. -
Följande förkortade egennamn må upplösas och några data om vissa av 
deras bärare givas. (Jfr ock här i bokens slut.) 

Å prosten J. i T= Lars Jäderlund i rorsåker 1823-183~, f. d. rektot· 
(1814-1823) i Gävle och Hudiksvall. W.-presten =J. E. Lenströmer. 

Å inspector, kyrkoherde i Gäv le L= J oh. Lundström, student 1783, 
hovpred. 1795, kyrkoherde i Solna 1800, i Gävle 1808-1826, då han dog. 

Å rektorer: B-g= Peter Boling f. 1731, rektor från 1786, död 1805; 
W= K. G. Winberg, f. 17761 rektor 1826, död 1833. 

Å lärare: C. B= Carl Bergsten d. y. lektor i etik och historia 1790 
-1840; N. B=Nils Bergsten, matematiklektorl793-1837; sånglärare E= 
Ekeberg; koiiPgan E= Elfsberg j lektor F= Anders Fagerborg l. i grek. 
o. hebr. 1808-1836 j doktor F= C. A. Forssell lektor i matematik 1837 
-1861 (jfr Årsböcker n:r 32 s. 25-33); G= P. Gyllander f. 1758, v. kol
lega 1781, koll. i klass I 1796-1799, död 1824j R= konrektor E . Roos j 
lektor S =J oh. 1\'lelch. Schönstedt l. i latin 1778-1814; apolog. S =Er. 
Albr. Steinmetz] f . 1798, apologist 1823-18ql, rektor i Hurliksvall 1831, 
kyrkoh. · i Åker by 1836 j U ' J. O. U n an der f. 1800, koll. 1825, död 1839. 

Å elever: O. A.= Olof Ahrbom f . i Haneho 1790, stud. 18ll, prvgd 
1813, kom m. i Ljusdal 1837; W (blivande Id ockare under sin forne famnlus 
proRten Lundström)= Wahlrot; J. O. E.= Ekman; P. N. L.= Lundquist. 

Å ämbetsmän och borgare: E= Elfbrink; G. Garberg; H= Hedman.; 
T. P= Thore Petre, Ovansjö; R= Rettig; landshövding S =greve Eric 
Sparre j borgm. S. =von Sydow; krigs r. S = Strömbäck j .M= .Malmberg. 

Å orter: F=Fors i Torsåker, Forsbacka bruk; H=Hille förs., Ho
fors bruk j O = Ovansjö, T= Torsäker; V= Val bo; Å= Årsunda. 
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Lektorer i Strängnäs 1834-1839. 

Th. Strömberg Bilder och Minnen från södra Mälarstranden. 
S~_hlm 1878 s. 99-105. Förf. uppflyttades till gymnasiet 1834. Jfr Års
b~ck~r 34 s. 4~-43. ~- ~ar född r8~o. son ~~ rektor J . E. S. i Sträng
nas (jfr Sohlmans ski!dnng); blev lärare i Orebro o. Strängnäs, dom
prost där 1864, pastor primarius i Stockholm 1880, biskop i Strängnäs 
I88I. Avled 1889. Måg till biskop Annerstedt i Strängnäs. 

En man af stort intresse var skaparen af den, iifven utom 
denna ort, ryktbar vordna »'l'heologia reoentior», Doktor Olof 

Hultin, som i mer än ett fjerdedels sekel verkade ltä.r såsom 
lärare. En ovanligt stor och imponerande g-estalt motsvarades hos 
honom af en rik och kraftfull ande, som icke heller fick m,ätas 
·~ed ~anliga mått. Såsom neolog och fritänkare var l1an föga lämp
hg till ungdomslärare i elen högsta af alla kunskapsgrenar; men 
desto mera värderad för sina mcdiciu.ska insig-ter, dem ltan i. en 
ga.nska vidsträckt praktik tillgodogjorde. Ett gToft skämt äfven 
med det heligaste lärer i hans föreläsningar hafva blanda,ts med 
qviok satir både öfver honom sjelf och ungdomen och elen honom 
omg-ifvande menniskoverlden; men llVad ungdomen beträffar, sy
nes den icke hafva blifvit honom något skyldig. Hans »timmar» 
blefvo derföre riktiga fröjdetider, der den ena skrattsalfvan af

löste den andra, och »Doktorn» ytterligare muntrade sitt auditorium 
med den stundom återkommande tillsägelsen: »Hå, hå! Herra.rna 
ska' inte skratta ; - jag· vill bara bibringa Herrarna rätta begrepp». 
Gick fril1eten understunelom för vidt, så var en ljung·ande blick 
från hans skarpa öga, eller några få kraftord tillräckliga att 
bringa allt i djup tystnad. De »rätta begreppen» bestodo emel
lertid deri, att treenighetsbegreppet tillämpades på honom sjelf 

såsom Theol. Doktor, Prost och Lektor, att »lek.arnligt godt» slut
ligen befanns vara att »sitta på Gymnasium och tug-ga tobak»; att 
om »synd vore allt det, som å~· ondt», då vore också »Akerblom
,~Imns sura vin synd» o. s. v. 

Hans fysiska kraft och hans slående qvickhet v oro lika fruktade, 
och man säger, att båda lågo honom lika nära till hands._ Till 
och med den stilL~amme Vitalis korn en gång i misshugg för hans 
stora näfve, men flyttade också i harmen detXifver från Gymna
sium två år tidigare, än han annars ämnat. En dennes kamrat 
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vid namn H.ebbe, som ofta plägade retas med Doktorn, fick sitt 
namn på ett fög·a smickrande sätt bevaradt vid Läroverket derige
nom att en flätad karbas, som ~ultin alltid hade hängande vid 
sin kammard.örr, af denne, efter någon dess användning, blef 
lni.llad »Öfver-H.ebben.» Med sådana bitande ord gjorde han icke 
sällan det största intrycket. Då Djeknarne en höstnatt hade gått 
in i hans kålgård och utplundrat ett rofland, höll han mycket 
god min, då han om morgonen kom upp på Gymnasium. »Audi
tores dilectissimi! - hette det - innan jag· nu börjar att tala 
»de Angelis», vill jag berätta, h vad som händt mig i natt: Svinen 
ha ätit upp mina. mfvor - - förstån Ni piken?» - Ungdomen 
lönade dock lika med lika, och så ofta tillfälle gafs, sökte man 

spela honom något puts. 
Af en något senare lärarestam var Prosten m. m. Johan Bodin, 

äfven han en hågkomst, som ej lätt förgår. Han var en lärd 
orientalist och »linguarum sacrarum Lector». Genom träg·na stu
dier vorden tankspridd och af naturen godmodig och nyfiken, var 
det hans (och vår) stilla glädje, att uneler treflig·a samtal förgäta 
både Xenophons strateg·iska planer och elen mångförslagne Odys
seus' irrfärder. Hela lektionen blef icke sällan en mångförslagen 
irrfärd mellan dagens små händelser, anade befordringar inom 
stiftet, föreslagna giftermålsplaner för honom sjelf m. m., till dess 
han med förvåning märkte, att timman var förliden. En lång· och 
smal figur g·j orde hans af mätta, långsamma rörelser ännu mera 
påfallande, likasom det väckte löje, då han ofta mellansatte och 
afslutade sina korta yttranden med ett lång·draget: »de' å~ de' dii'», 
eller: »hvad heter de' nu igen?» I uppbärarrdet af det turvis på
kommande Rektoratet var han icke lycklig. [Här berättas detsamma 
som Sohlman förtäljer om »resan till Västerås».] 

Fridsam och välvillig till hela sitt väsende, var . han god och 

hjelpsam mot de obemedlade, och många, som af honom blifvit 
hulpna i sina ekonomiska bekymmer, välsigna hans minne. 

Historiarum Leetorn Elws Kjersen var en from och hjerte
gocl man med ett haf af historiskt vetande. Han var ett kronolo
g·iskt-statistiskt lexicon och ökade sin mångsidiga kunskap g·enom 
oupphörliga studier, hvars mer eller mindre vig-tiga resultat han 
troget antecknade i sina interfolierade läroböcker. Ut<>m sitt hem 
syntes han nästan aldrig, annat än vid sina punktliga vandringar 
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till Gymnasium, och, väl hunnen dit förblef ha11 1'1 1 te .. 
' l ra s u n for 

den yttre verlden. Med kamlotskappan högt uppdragen och Imta-
logen och boken för ögonen började han sitt förhör det 1'" 

.. . .. , =Il oupp-
horllgl; spackade med de mest oväntade notiser - allt efter som 
någon anledning kunde finnas De af en och annan · l . · · gJorc a an-
teclmmg~rna antogo l~tteligen följande utseende: Johan III egde 
enelast fJorton par knifvar vid hela sitt hof. - Den fö1;sta Al
manacka i Sverig·e utgafs under Carl X Gustaf år 1659. _ Ar 

~·-~43 ~jorcles elen. första knappnål i England; det är en hjelp 
for mmnet att ermm sig, att samma år planterades det förs ta 
körsbärsträd i Sverig·e. - Drottning Elisabeth i Eng-land va1· 

c,le.n första, som begagnade silkesstrumpor, dem hon fick till preseHt 
l ran Braban t. - Strengnäs Domkyrka är 150 alnar lång· och tor
net 125. Den ännu derpå befintliga metalltuppen är uppsatt af en 
b~nddräng från W ansö, som derföre erhöll borgarerätt i Streng
nas med namnet Hane. - 1470 nämnes brä.nvin första gång·en, i 

v~r~ land. ~ Posttidningen år elen äldsta tidning i Sverige och 
borJade . utg1fvas u u der 30-å.riga lrriget o. s. v. Bland ungdomen 
var det 1 alll11änhet icke sed, att störa eller förolämpa elen fromme 
mannen, men skedde detta någon gång, så var han mycket upp
brusande i sin vrede. 

Lära.1·e 1. lat.1'net var· F d A ->- R F re 1' . w.trn am.ström. ~å personer 
torde finnas, som hos dem, med hvilka de kommit i ber.öring, 
efterlenmat ett så lifligt intryck, som denne ma.n. Redan detta är 
ett bevis på, att något ovanligt här förefanns, något som skilde 
sig ifrån, eller rättare öfvergick det alldagliga. Egenheterna i det 

l~fliga minspelet, de ovanliga gesterna i förening· med ett Jnopps
bgt lyte - han var illa halt - gjorde honom lätt till föremål för 
uppmärksamhet, äfven hos elen obekante, och frestade icke sällan 
den lättsinnige till mimiskt löje ; men elen, som genomtrång·cle 
detta skal, fängslades snart af helt andra intressen. Han glömde 
snart det bisarra i hans väsende och egnade sig med hela sin 

uppmärksamhet åt elen flödande vältaligheten, de målande berät
telserna, de rika minnesskatterna, som likt ett lifligt springvatten 
oupphörligt bytte färg och strålar. Trots de cyniska clrao·en och 

o ' 
de voro många, röjde sig hos denne man en mägtig åder af p~esi . 
En umgängestalent af så ovanligi slag träffas icke ofta: ung och 
gammal lyssnade lika begärligt och voro sjelfva i lika grad före-
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mål för talarens intresse. Ett otroligt skarpt mmne- gaf stoffet 
och omständigheterna fin.g·o bestämma, om man blef åhöi·are af 
en märldig·are akademisk disputationsakt från 1810-15, med in
väfda komiska ch·ag och egenheter hos de kämpande, af en anek
dot från äldre eller nyare tider, der hvarje biomständighet blef 
ett helt för sig, eller om man fick se en personlighet, elen ma.n 
i verhlig·heten aldrig· sett, åskådlig·gjorcl i några få, men kraftiga 
drag, så att man tyckte sig· se honom lefvancle. En ande sii:da.n 
som denna kunde icke heller blifva utan inflytande på elen ung
dom, som han i ett vig·tigt ämne handledde uneler många år. Sin 
ställning såsom »Eloquentirn et Poeseos Lector» uppbar han också 
icke utan framgång· och med en viss mot'>varighet till sjelfva 
titeln. Han talade latin flytande och skref det efter den tidens 
sätt med elegans, och om han i sin behandling af de Idassiska 
skalderna lätteligen kunde öfverträffas i gTundlig·het och preci
sion, så vittnade dock hans tolkning af dem om en kärlek och 
en värma, som fängslade, och för mer än en af hans lärjungar 
blef bestämmande för lifvet. Trenne gång-er uppbar han den då 
ambulatoriska Rektorsbefattniugen, och detta under en tid, då 
läroverkets förfall i disciplinärt hänseende var som störst. Att 
han icke var mannen att uppträda såsom reformator, det torde af 
det anförda vara klart; ungdomen kräfde hårdat-e händer än hans. 
Hans tillrättavisning·ar voro emellertid fyndiga och träffande, men 
framförda under stegringen af alla hans egenheter blefvo de icke 
emottagna annat än såsom nya ämnen till de »djeknehistorier», 
på hvilka elen ticlen var så rik, och der han sjelf' så ofta var 

hufvudfig·uren. 
Mycket kunde här vara att tilläg·ga, men det anförda torde 

såsom tidsbild vara nog. Dessutom ligger faran så nära att såra 
1pinnen, som dock äro kära och dyrba.ra. - Den gamla staden 
var såsom ett med läroverket och det gnabb, som någ·on gång· 

ifrågakom, stärkte kärleken. Man lifvacles af ungdomens tidsför
drif och umg·ängelse, och då mång·en genom de talrikt tillström
mande studerande hade sin näring·, såg- man g-enom fingTet med 
mycket, som annars varit svårt att fördraga. Hos andra blef' ung·
domens vård och förplägning äfven i. högre mening· ett behof, 

ett lefnadsmål: Det finnes säkert ingen gammal prest inom Streng
näs Stift, som icke har en vänlig tanke föt· gamla Madam G. på 
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Kungsberge!:. Hon hade ett af . de förnämsta djelmeqvarteren, och 
hennes filbunlmr od1 hennes pannkakor voro lika oförliknelig·a. 
Men detta var det ring·are. Det var den ·moderliga; omsorgen, · den 
oförtröttade verksamheten, den af hjertat gående välviljan, som 
gjorde henne till en typ för dessa gammaldags värdinnor, som 
säkert icke salmats i någon af de g"amla stiftsstäderna. I mer 
än sextio åt· såg hon slägter gå och slägter komma, och försakade 
för alhL sin beqvämlighet, för de sjuka sin nattro, för de fattio·a 

o o 
sm fördel, alltid seende lika på de ungas både fysiska och mo-
ra.Iiska väl. Ännu vicl 1847 års pr~stmöte kunde de minnesgoda af 
hennes gamla kunder valfärda till elen då nittioårigas oförändrade 
bostad; nu är allt grusadt, utom här eller der, hos någon åldrig, 
det tacksamma minnet. 

Rektorsombytet var · förenaclt med fullständig ganunalakacle
misk pompa. Katedern och sidabänkarna voro klädda med rödt 
kläde och väggarna behängda. med stora kartor öfver verlclsdela.rna 
m. 111. som annars aldrig: syntes till. Afträdande Rektor höo·tids
klädd j akademifrack, på tvären sittande stålvärja och >;Suw:.row
stöflor» tog nu plats i talarestolen och höll en latinsk oration, 
hvarefter han vände sig till den tillträdande embetsbrodern med 
långa klassiska fraser om hans lärdom, kraft och förmåga., så vidt 
öfverglänsancle hans egen stora oförmåga, och uppmanade honom 
att nalkas för att i sina erfarna händer fatta »fasces Gymnasii» 
och öfriga maktens insignier. Snart stodo båda »in catheclra supe
riori», elen ene bugande och öfverlemnande, den andre bugancle 
och e-mottagande. »Trado tibi» - hette det nu - »tt·ado tibi 
fasces, tt·ado tibi Albmn Gymnasii, trado tibi olaves sio·illum» 

. ' e 
111. m., hvarefter den förre maktinnehafvaren troppade af, sanno-
likt med lätt hjerta, och den nye intog· det ledig·a rummet i sin 
tur, likalecles på latin, klagade, huru illa det var, att just han 
skulle komma att fatta en spira, s~m nyss hvilat i så kraftfulla 
händer, att just han biand så måno·a utmärkta k~lleo·er ~kulle 

o o o 
vara utEl-f ödet korad att föra det lika svåra som ii.rofulla· em-
betet. Latinska böner, musik och sång afslutacle den högtidliga 
akten, hvarefter ungdomen hemförlofvades. 
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Undervisning och djäkneliv i Strängnäs 1839-1843. 
S. [=A . Sohlman] Svenskt Gymnasii-Lif. Skildring ur det inre 

af det gamla skolsystemets historia. Stockholm. Tryckt hos C. M. 
Thimgren, 1855. Tillägnan: »Akademi-docenten, riddaren af franska 
hederslegionen mag. P. A. Siljeström, ·den ädle ifraren för skolreform 
och folkbildning tillegnas denna lilla skrift vänskapsfullt af Utgifvaren.>~ . 

Häftet ingår såsom n:r I i serien Afhandlingar och Skizzer uti 
Kultur- och konsthistoriska ämnen, utgifna af Aug. Sohlman. Denne. 
född I8\l4, blev student 1843; redaktör för Aftonbladet. Drunknade 

1874· 
Häftet avtryckes här komp,lett med utsättande inom klammer 

av lärarnas namn och med en tillagd not i slutet. 

FÖRORD. 

Då · för närvarande en reaktion lärer vara å bane i skolfrågan emot. 
det skolsystem, som af konung och ständer blifvit antaget, . men till följd 
af outredda hinder ännu ej hunnit till ett definitivt ordnande, ha vi ansett 
det lämpligt att utgifva efterföljande för flera år sedan gjorda anteckningar; 
som till någon del förut varit meddelade uti en mindre spridd tidning. De 
kunna kanske lemna något om ock aldrig så litet bidrag till upplysning i 
detta ämne. De ådagalägga nemligen, huru långt det understundom har 
kunncä gå under de gamla skolformerna, de vitsorda otillräckligheten af 
det biskopliga eforatet, för att upprätthålla ordning och skick inom läro
verken, och nödvändigheten af en gemensam öfverstyrelse för undervis
ningsverken; de visa slutligen huru ytterst nödvändigt det är, att lärare· 
pensioneras innan de bli utslitna och odugliga. 

Dessa anteckningar om tillstånd och skick vid ett svenskt gymnasium. 
för 15-·20 å1· sedan, kuuna äfven vara af något intresse såsom bidrag 
till vår sedehistoria. Mången som läser S. Ödmans "Hågkomster från hem
bygden och skolan" med stor förundran öfvet·, att sådana seder och skick,. 
som der skildras, kunnat finnas vid ett svenskt läroverk för blott 100 år 
sedan, skall visst förvånas ännu mera då han erfat·, att ett Svenskt Gym-· 
nasium ända inuti den allranyaste tiden företett dylika och i flera hänse-· 
enden långt större vidunderligheter. 

Vi ha ansett det lämpligt, att denna skildring publiceras nu, medan 
de förhållanden den vidrör, ännu äro i friskt minne och den stränga san-· 
ningsenligheten af densamma kan konstateras af hundratals lefvande vitt
nen. I den teckning vi måst utkasta af några personligheter, ha vi med 
flit aktat oss för öfverdrift och all egen komisk färgläggning, hvartill 
stoff visserligen icke skulle saknats; vi ha endast anfört några episoder· 
och drag, hvilka icke !runna komma i synnerlig strid med regeln "de 
mortuis nil nisi bene"; h vilken regel dock, i förbigående sagdt, tål vi !L 
ganska väsentliga je~kuingar och undantog. 

Stockholm i Nov. 1855. S. 
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I. Invigning . 

Det är med egna känslor af skygg v.ördnad och andakt, man 
första gången träder inför ett af jordens mäktigaste snillen eller 
ett af konstens ädlaste och mest storartade minnesmärken. Man 
erfar äfven, så vida man ej insttpit republikanismen med moders
mjölken, en viss känsla af skygghet, då man första gången be
finner sig· ansigte mot ansigte med någon af dem, som pläga 
kallas för »Herrans smorda.» Ing·enting· kan dock jemföras med 
den djupa vördnad, den innerliga fruktan, den heliga fasa, hvarmed 
en stackars scholaris första gången beträdde trapporna till Gym
nasium i X. Högt t.hronancle jemte domlryrkan bland den lilla 
stadens öfriga hus, såsom en jätte bland pygmeer, var det för 
honom en bild af höghet och malet, och det dunkla. ryktet om de 
mysterier, i hvilka han skulle komma att der invigas, stämde sin
net till högtidlig bäfvan. 

Första gången, då elen blifvande Gymnasisten fick tillträde 
till denna helgedom, var vanligen vid profskrifningen, som . före
gick inträdesexamen. Han fick då äfven den första försmaken af 
Gynmasiilifvet, ty genom förstugan och trapporna måste han vandra 
gatlopp mellan rader af stora och starka Gymnasister, som med 
knutar, slagna. på deras kappor, och med lmytnäfvarne trakterade 
hans rygg på det kraftigaste och ruskade om hans lekamen så, att 
det sedermera icke var lätt att hafva ta nkarue klm·a och samlade, 
för att skrifva god latin. 

Då examen lyckligt var förbi, utsattes en dag för sjelfva 
invig·ningen på Gymnasium. Alla de, som genomgått examen, in
funna sig då hos Rektor, bä.mnde ordensdrä.gten, de gråa djekne
kapporna, nätt och väl hoprullade under armen. Man tågade der
efter i högtidlig procession med Rektor i spetsen till Gymnasium. 
Här voro alla fönster öppnade och fullsatta med Gymnasister och 
så snart processionen kom inom synhåll, villkomnades den genast 

med skallande gapskratt och utropen : »en ljuflig· och glad bo
skap !» »hvad kostar vä.fven ?» m. m. 

Processionen skred det oaktadt stilla och gravitetiskt fram, 
tills den hamnade i Gymnasii stora auditorium. Rektor tog nu 

till orda inför elen församlade ungdomen. Han föreställde nykom
lingame vig·ten af det steg, de nu togo och anmanade dem,, atiJ 
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allt efter som han uppropade deras namn ikläda sig den dräg·t, som 
vid Gymnasium af ålder varit antagen. Det · var då en heclens
~.k, att med ett · enda tag· lätt och ledigt svänga den hoprullade 
kappan öfver axlame; flera dagar förut hade nykomling·a.rne öfvat 
sig häri; var det någon, som bar sig klumpigt och otympligt åt, 
. så hördes allmänt skratt och begabberi. Rektor rekommenderade 
derefter de nykomna till det bästa hos de äldre och aflägsnade sig. 

Nu först började elen egentlig·a invigningsakten. Den öfver

.sta afdelning·en trädde upp på bänkarne framför de öfriga och 
skrattade till en böi·jan af hjertans grund åt den stackars förlägna 
))boskapen)) , såsom cle nyupptagne hela det första året kallades. 
Derefter tog den, som innehade främsta platsen på Gymnasium, 
-notarius Gymnasii , till orda och föreställde nykomlingarne, att 
.elen första dygd, hvarom de borde vinnlägga sig, vore .ödmjukhet, 
hvarföre de ock genast skulle öfva sig· uti att kröka ryggen. De 
fingo nu buga sig· sju resor för ))kong!. Gymnasium)), för hvar 
.och en särskilclt bland superiarerna och slutligen för en gammaJ 
tjock, från generation till g·eneration i a,rf gången dagg, som 
notarius drog· upp m· sin kappficka, och hvillcen på Gymnasiispråket 
Jcallades ))pa.tak)). De fing·o derefter befallning· att drag·a kapporna 

öfver hufn1clet och notarius tilldelade hvar och en vissa slag af 
.daggen. Denna bastonad blef hemsk och förfärlig derig"Bnom,. att 
J1ela Gymnasiiungclomen, för att skriimma de stackars nykomhng
.arne, som suto med öfverhöljda hufvt1den och icke visste hvad 
som komma skulle, uppgaf det vildaste tjut och de förijirligas~ 
. nödrop , som genljudade genom hela huset och öfver hela staden, 
-så att man måste föreställa sig·, att mord var å bane på några 

tjog· menniskor. 
Denna ohyggliga scen slutade omsider och med ropet: »god 

morgon, god morgon)), gafs signal för syndabockarne att afhölja 
.sio· och åter träda fram i dagen med förlägna och bekymrade 

Jll'iner; men i samma ögonblick erhöll h varje nykomling· af elen 
bakom honom sittande .öfver . hufvudet 1/2 kappe groft koksalt, 
som derefter ingnoddes i håret med all kraft; det hände under
stunelom att spåren deraf voro synbara de invigdas hufvi.tclim 

under flera veckors tid. 
Nu förklarade notarius Gymnasii , att invigningen vore förbi 

.och att cle nykomna numera voro äkt.a. och veritabla. Kung·lig·a 
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Gymnasister. En Gymnasist, lwar.s särskilda åliggande det var, 
trädde fram och läste upp de stadg;tr, som på Gymnasium vunnit 
häfd och på hvilka penalismen och den s. k. subordinatione11 
h vilade. 

2. Subordiuation och Penalism . 

Gy1unasiikursen var elen ticlen ställd på icke mindre än 5 
fu·. Den lägsta afclelningen, bestående a.f dem, som tillbragte det 
första året på Gymnasium, kallades ))boskap)) och var fullkomligt 

rättslös. De måste utan knot eller missnöje lyda hvarje befallning, 
som gafs dem af någon ur en högt·e afdelning och utan motstrM
vighet eller dröjsmål fullgöra hvad helst han behagade 
ålägg-a dem. Största delen af tiden under det första Gymnasiiå ret 

åtgick derföre till spring och förrättande af verkliga slafsysslor. 
De som voro kittsliga bland de äldre, roade sig att hitta på ® 
löjligaste, kinkigaste och brydsammaste ärenden och göromål, som 
pålades elen stackars »boskapen.)) 

Det var i högsta grad tragikomiskt att understundom på 
g-atorna se små Idena gymnasister komma släpande med ofantliga 
b.örclor, brödsäckar, stora kontrabaslådor o. s. v. Det besatta i dessa 
scener ökades betydligt genom elen i sanning miserabla ill·ägten; 
ty de nykomues nya djelmekappor blefvo genast efter invigningen 
a1mammacle af de äldre, som i stället kastade åt dem sina utslitna 
kappor, ofta endast bestående af några g l'Oteska och fantastiska. 
fmgmenter och trasor . 

Äfven uppdrag af annan art än slafgöromål pålades uncler
stundom ))boslcapen)). Så erinrar sig t. ex. den som berätta.r detta., 
huru han under hela sitt första Gymnasiiår måste skrifva alla 
latinska öfversättningar och krior å t t\7enne lata superiorer i Gym
nasii högsta afdelning, hvillmt förunderligt nog måste ha lyckats 
rätt bra, eftersom det stryk som utlofvades, i fall det ej blef bra. 
gjordt, uteblef och eftersom de båda mäktiga herrarne funno sin 
räkning vid att fortfara dermed året igenom. 

Ing·en inferior vågade med betäckt hufvucl gå förbi eller 
tala med någ·on ur en högre afdelning; mötte han deremot en 
af lärarne, så gaf han vanlig·en icke den ring·aste akt derpå. Vid 
en· motsatt befallning af en lärare och en superior, clrog man a.lls1 
icke i betänkande att lyda. elen sednare. 
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Särskilda parag-rafer i de nyssnämnda stadgarna förbjödo de 
båda läo·sta a.fdelningarne att vara borta från lärotimmarue på 
Gymnasi:m, att visa sig· på gatorna utan djelmekappa, att röka 
tobak, spela kort, gå på källare, drifva gyckel med lektor~rna m .• m.', 
så vida icke någon för ett särskildt tillfälle af en superwr erhaJ.ht 

t.illåtelse dertilL 
Hvarje afton utsattes en bestämd tid (vanli~en l~. 7), efter· 

h ill · de båda läo·sta a.fdelninga.rne fiCk VIstas utom v mn Ingen ur < " • • • till-
sitt qvarter. Genom litet emellanåt anställda husVIsitatiOner 

• · att stadg·andet efterle-feles Då ett förbud kan sag·o supenorna, · . • . . . 
göra mycket, som eljest är utan betydenhet, till nagonting v~1agt 
och efterlängtadt, så gaf detta anledning till tusende dJerfva 
äfventyr och putslustigheter. Man lät t. ex. ljuset brin~a och 
nyckeln sitta q var i dörren till rummet, uneler det . man SJelf, ut
klädd till qvinna eller gubbe, vandrade omkring uh staden; eller 
man gick, för att blifva obemärkt, de äfventyrligaste vägar, ge
nom tomter och trädgårdar, öfver höga murar och plank o. s. v. 

För hvart och ett af de 5 Gymnasiiåren erhl:ill man för

ökade fri- och rättigheter. Andra året vaJ.' man befriad från 
slaftjensten, men för öfrigt underkastad de nyssnämnda inskränk
ningarna.. Tredje året bortföllo dessa och på det 4 :~e var man 
fullkomligt friherre och maktegande. Endast elen hogsta afdel
nino-en kunde dock meddela de lägre dispens från stadga.rne, endast 
denb utgjorde egentligen domare öfver de förseelser, __ som -~leremotl 
beo-ino·os. Dess medlemmar buro sin djeknekappa lost hangande 

bb f • till 
på den ena axeln, såsom ett tecken till deras snara a ga!ng 

akademien. . 
L 1 · · · 10m denna lilla aristokratiska repubhk skedde ao·s npmngen n 

b 1 ··u f ·a o·åno·er i veckan och på ett slags herredagar, som 10 os yr b b 
buro det betydelsefulla namnet »tragedier.» 

Vid dem tillgick på följande sätt : 
Då aftonbönen hade skett, hvarvid hela Gymnasiiungdomen 

var församlad i stora auditoriet, trädde den högsta afdelnin_gen 
upp på bänkarne framför de öfriga. Den inom nämn~e ~fdelnmg, 
som för veckan vaJ.' custos, d. v. s. daggförande, tillfragade en 
afdelnino· i sencler, om de hade något att anmärka mot de denn 
underor;nade. Nu tillkännagafs om någon befunnits vara ute efter 
elen bestämda tiden, om någon visat ohöflig·het mot en äldre, om 
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någon af »boskapen» försummat att fullg·öra hvad honom varit an
befaldt o. s. v. 

Rättegång-ssättet var mycket summa.riskt, ty icke ett enda 
ord fick yttras till föi·svar, anklagelsen var tillräcklig för att 
fälla, och domen bestod alltid i det enstafviga, skarpt uttalade 
ordet: »fram h> Den anklagade vandrade då alltid utan motstånd 
fram och satte sig på en bänk, som nämndes med ett eget ök
namn: »brädet.» Sedan alla anklagelse!· blifvit absolverade, straf
fades delinqventerue medelst vissa sla.g· med daggen öfver rygg 
och axlar. Allt detta gick så gravitetiskt och högtidligt, utan het
ta och ifver å den ena och utan klagan å den andra sidan, att 
scenen blef imponerande på de yngre och all tanke på motstånd 
och uppstudsighet mot den despotiska makten försvann, ä.fven om 
de kände sig lida orättvist. 

Då alla åter intagit sina platser, meddelade custos hvad han 
för dagen eg·de att säga och på superioreruas vägnar påbjuda , 
angaf tiden, efter hvilken de läg-re afdelningarne egde att hålla 
sig· hemma, samt gaf tecken till uppbrott. Man upptog nu en viss, 
en gång· för alla bestämd marsch, under hvars afsjungancle eller 
rättare afskrålande den ena afdelningen efter den andra tåga.cle 
utur Gymnasiihuset. 

Hela denna penalism var så djupt rotad och hade så vunnit 
häfd i tankar och föreställning·ar, att det icke föll någon in, att 
det kunde vara annorlunda; elen förtryckte tröstade sig, såsom vid 
dylika fall är vanligt, dermed att hans tid äfven en gång skulle 
komma att herrska och man underkastade sig hellre de g-röfst:a. 
misshandlingar, de största orättvisor och det svåraste misskännande, 
än att med ett andedrag· förråda någonting af det som hörde till 
Gymnasii myst-erier. 

3. Lwrare. 

Vi hafva redan förut antydt, att respekten för läJ.·arne icke 
var särdeles stor. De utgjorde också, med högst få undantag, så,

dana originaler, att väl sällan ett läroverk på en gång· egt att 
uppvi-sa en dylik samling. 

Den äldste bland dem var Doctor S. [Strömberg], lektor i 
mathematik, vanligen kallad Gubben. Han hade tjenstgjort vid 
Gymnasium sedan århundradets början och lärer i sin ungdom 
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hafva varit en utmärkt lärare, likasom han besatt en Jjup och 
grundlig· lärdom i flera vetenskapsfa.ok. Nu var han dock, förlåtligt 
noo· trött och utsliten och sträfvade blott att sköta. sin tjenst . .,, 
med så r inga bråk och förargelse, som möjligt. Han var oändligt 
rädd för att på ring-aste sätt stöta någon och råka i missgunst. 
Hans lektioner och examinering tillgingo på det sättet, att han 
alltid yttrade: »ville någon, hvilken som helst, vara så god och 
komma fram, för att bevisa denna proposition.» Det fanns ett 
litet antal mathemat.iske »frivillige», som efter tur sinsemellan 
plägade följa. kallelsen. Med ledning· af »gubbens» käpp bevisa.cle 
och demonstrerade man och gick det någorlunda. skapligt, kunde 
man vara viss på att vid slutet få en artig bugning och e11t: 

»tackar ödmjukast, det gick utmärkt rätt och bra!» Så dåligt 
kunde det aldrig gå, att man icke erhöll vitsordet: »det var gan

ska rätt och bra.» 
Var han någ·on gång· nödsakad att g·ifva något slags admo-

nition, såsom t . ex. då han var Rektor, så förmildrade han elen 
så mycket som möjlig·t., genom att begagna »l'i» såsom tilltals
ord; han sade då t . ex.: »Vi ska' akta oss, att man inte får aJlt 
för mycket att anmärka om vitrt lefnadssätt hemma i qvarteren, 

ty det finnes så många ska.delystna, som vilja oss ondt och gerna. 
fästa sig· vid hvarje obetydlighet;» eller »vi ska' inte uneler lek
tionstimmarna gå så mycket ned till ångfartygsbryggan, ty det 
ser så illa ut om biskopen får se· oss stå der.» Genom denna ,<;in 

foglighet och sitt utomordentligt stilla och humana väsende hade 
han bragt det derhän, att Gyronasisterue betraktade honom med 
en viss pietet och det ansågs såsom alldeles otillbörlig-t att p:.å 

nåo·ot sätt stöta »gubben.» Den 18 Maj firade man alltid hans 
na~mscla.g . Fjärelen omkring staelen med dess herrliga öar och 
holmar o·länste då i sin första friska vårfägring·. Gyronasiiira

pellet oc~1 en sängarkör sattes ombord på en stor färja, kring· 
hvilken de öfriga Gymnasisterna färdades i en massa af små
båtar. Denna flottilj begaf sig uneler klingande spel till D :r S :s 

vid sjöstranelen belägna gård, der man en god stund lät instnL
mentalmusik och sång omvexla, hvarefter S. kom ned till stranden, 
höll ett vänligt tal och inbjöd samtliga att »komma upp och 

dricka ett litet glas.» 
Närmast efter honom i iUcler kom Professor K. [Kjersen], 
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lektor i historien. Han · kallades för sitt utseende jätten. Också 
hade han en verkligen gigantisk kroppsbyggnad, han såg ut 
::;tt höra till en annan, längeseelan förgången, generation, att vaJ:a. 
en af dem, som »med lätthet togo och kastade markens. gräns
sten, som knappt 12 af nuvarande släg·te kunna röra.» Hans an
sigtsclrag voro gToft tillyxade och påminde om åtskilliga Eg·yptiska. 
och Hinduiska gudabilder. Om vintren vaJ.• han kläeld i en stor 
vadmalsrock med ofantligt vida ärmar, hvilken gjorde hans ut
seende ännu mera imposant; den öfriga delen af året i ett slags 
Jjeknekappa. 1

) Hans n.istoriska föreläsningar bestoclo i ett be
rättande af anekdoter om historiska personligheter o. d. Han hade

för detta ändamål ett i stor qvart interfolieraclt exemplar af 
Wåhlins Sv. historia, der han hade upptecknat en mängel af 
curiosa, t. ex. huru höga inländska och utländska domkyrkor voro, 
hvillm historiskt berömda personer, som i dem ligga begrafna. 
o. s. v. På dessa anteckningar hade han sin blick ofrånv;ändt 
fästad från lektionens början till dess slut och lät berättandteb 
fortg·å oafbrutet och nästan utan att hemta andan. Under tiden 
gjorde Gymnasisterne hvacl de behagade, somliga lågo helt be
qvämt utsträckta på bä.nkarne och studerade tidningarne, andra 
bildade små samspråkande kotterier, andra åter rökte. Pro
fe,ssor K. lät icke oroa sig· häraf ; man såg visserligen 
någon gång, då stojet blef högljuddare än vanligt, att han 
var missnöjd, men detta röjde sig endast genom en häftig'are och 
mera brådskande ton vid berättandet samt en och annan löjlig· 
missägelse. En gång·, då en afdelning· huserade alltför vildt och 
cll'ack öl ur strutar, som g·jorcles af nyss utdelade latinska JJasto
ral-theser, tryckta på ovanligt styft och duktigt skrifpapper, lyfte 
han för ett ögonblick sina ögon ur boken och yttrade med skarp 
röst: »sannerlig·en säger jag eder: ve elen menniska, genom h vil

ken förargelse kommer; bättre· vore, att en qvarnsten hängeles 
kring hans hals och han sänktes ned i hafsens djup ;» hvare~r 

han utan något uppehåll fortfor : »J ag nämnde nyss att W ester
:'\ s domkyrka är 116 fot bred, i sammanhang· dermed kan d~t 

vara artigt att komma ihog, att på berget Etna på S~cilien fin
nes ett kastanjeträd, som är 120 rnil i omkrets,» etc. etc. 

') Att han mycket respektfirade denna uniform kunde man märka 
vid flera tillfällen. Vid ett bullersamt uppträde utanför '· hans hus, öppnade 
han sitt fönster och ropade: "hur' kan herrar i kappor bära sig så åt?" 



-96 

Efter ProfBSsor K. följde i ordningen lektorn i österlänel
ska språken B. [J. Bodin], i anseende till sitt prebendepru:;torat 
så väl af Gymnasisterna, som af stadens innevånare korteligen 
kallad p1·osten. Han var en gammal ung·karl, lång, blek och ma.
ger, och af ett högst besynnerligt yttre. På hans bleka ansig·te 
var numera aldrig att spörja någon stråle af lif, rörelse eller 
uppmärksamhet: hela hans väsende var en sammanhängande kedja. 
af distraktioner. Så snart han kommit upp på lärorummet, började 
den ene efter den andre att samspråka med honom om väder och 
vind, om hans nya rock och vest, om hvaJ.·jehanda stadsnyheter 
o. s. v. I distraktion svarade han, ehuru ofta litet bakvändt, och 
o-lömde snart hvar han var och hvarom fråga egentligen skulle 
b 

vara nemlio·en Grekiska och Hebreiska. Lektionen tillgick för-, o 
öfrigt på det sättet, att lwar och en vid sin Xenofon eller Psal-
tare hade en tryckt eller skrifven öfversättning ; först upplästes 
en vers ur den Grekiska eller Hebreiska boken och sedermera 
densamma ur öfversättningen, hva.rföre det också alltid gick flinkt 
och obehindradt. Man kunde föröfrig·t läsa hvad man behagade , 
ty prosten var nöjd, blott han hörde sjelfva surming-en för sina 
öron; när elen slutade, tittade han upp, valmade m sin tanlce
slummer och sade med en djup suck: »jaha dä ä dä dä,» hvilket, 
jemte »hvacl heter det nu igen,» var hans ständig·t begagnade 
älsklingsuttryck. stannade någon af midt i sin läsning och låt
sade icke kunna. komma vidare, så skulle nu prosten hjelpa bo
nom tillrätta; men vanligen visste han icke h varom fråga var; de 
närmast sittande Gymnasisterna hviskade då någonting för honom 
och i sin distraktion eftersade han det ofta, om det än var alcl-

l'ig· så galet. 
En gång, cl~L han var Rektor, hade en stor del Gymnasister, 

i stället för att bivista lektionerna på Gymnasium, en vacker dag 
rest till staden W. Prosten skulle derföre å Collegii Gymnru:;tici 

vägnar gifva dem en offentlig skrapa. Han höll då. ett i många 
hänseenden märkvärdigt tal, som slutade på följande sätt: »och 
jag får nu derföre slutligen å embetets vägnar förklara, att om 
ni - hvad heter det nu igen - gör så en gång1 till, så f:h.· 
ni - hvad heter det nu igen -» (han stannade hfu· och en nära 
sittande Gymnasist h viskade: »resa till W.») »så får ni - resa. 

till W. - det är dä dä.» 
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Nät· prosten understundom om vintern då d t 
1rnllt, kom upp på Gymnasium klädd . ' I . e var mycket 

. l vargs nnnspels, helsades 
han vanhg-en med en sång, som börJ'ade »Kommer da· •te . 
1 · f · a r 1 varg--

sanns rack», och som utgjorde en rolig tt·avestering· • d U r . l pa en p-
sa 1ens1s ca undersåtliga hyllningssången till f d K · · · ronpnnsen Os-
-car: »Kommer du åter i gudaprald» etc. 

Lektorn i naturalliistorien D :r B [Brannius] 1 d · • f" .. . · m e 1 yngre 
ar orvarfvat sJg anseende såsom natmforslrnl-e och I'tte . tö' 1 
jjJ t f l I a r oc 1 

I ma s ör ett qvickhufvud. N u var han dock f lik mli ·t r . u o g ut-
s 1ten. Det koffilska uttrycket i hans stela och do"cla · .~.- 1 il 1 . . ans1g ~·, 1v -
cet de 1llasmnade påstodo likna en babians, hans cynislrn >tt 

Dch. lmns döfhet gjorde honom till ett begärligt föremål för ciy: 
n~;usternas. upptåg och spektakel. Han hade ock slutligen fått en 
saclan pamsk förskräckelse för dem att han und d · ta • • ' er e sts aren 
d~ lmn t!enstgjorde, blott föreläste 5 a 6 timmar i hvar afdel~ 
mng· om aret och gaf »lof» undet· alla de öfrig·a Ie1rt' ti 
N

.. .. 'wns mmarne. 
ar underratteiss kom till Gymnasium · »i da o· a"m B I" bl · o nar . asa,» 
ef en al~män glädje och genast skiclrndes ilbud med detta glada 

buclslrnp tii.I .dem, som låg-o hemma och läste och icke hade tid 
.och. lust a~t .I allmänhet deltaga i g'}'cldet och upptågen ·på Gym-
nasmm. Da mfunno sig· genast alla B kom då I' d • · · , van Igen me ett 
grapapper u~der a:men, i hvilloot han hade. en hop vexter, som 
~n uneler .. vagen till Gymnasium plockat i stadens dermed rikligt 
fo~sedda rannstenar. Dessa vexter skulle nu till en början skär
skadas. Hela afdelningen visade då det största intresse. all 
kade sig· i tät kl . ' a pac-

.. en unga samman omkrmg förevisaren ; man ldätt-
rade, for att bättre se, upp på hvarandras axlar allt h '' . 1 h" .

1 
ogre oc 1 

~g.re, ti l dess hela pyramiden störtade samman öfver B. ·- N u 

b~rJade .oky~.~et vi~a sig i sin rätta skepnad; gycklet och oväsendet 
nadde sm hoJ d; p a alla fråooor fick B de mest b 1 d 

.. . .. o · aroc ra svar, em 
han dock for sm dofhet icke förstod; man stojade-, så att da.rn-

~et st.~d högt i tak. Den stackars B., som i en hel a.fdelning 
ICke Irnnde namnet på mer än en enda, nämnde litet emellanåt 
denne och ropade: »sitt stilla .W. !» Ef!Jer 1/4, timmas lektion hade 
B. ;ftast ledsnat och ville gå, men uppehölls då vid dörren af 
cus os och andra, som bådo och besvuro honom att d ... da . > rO Ja <)VaJ.', 
eme n denna lekhon vore den intressantaste af alla; de skulle 
nog· draga försorg· om, att allt simlie gå stilla. och beskedligt till. 

7 



98 

stundom lät han då öfvertala sig; men störtade van~n efter 1/z 
timmas ytterligare försök, på dörren med utropet: ~>häl' skall f-n 
läsa och icke jag !» Okynnet var rikt i variationer; så inträffade 
det t . ex., att B. en vacker vårförmiddag, då solen stod högt på 
himmeln, kom upp för att läsa i en afdelning, han der fann de 
stora trätaflorna satta för fönstren, för att utestänga dagsljuset, 
ljuskronorna tända och på ett stort bord midt på golfvet upp
staplad en g-räslig· hög af bullerstenar, som man anhöll att B. 
måtte analysera. - D :r B. var tillika bibliothekarie och m
spektör öfver Gymnasii icke obetydliga samlingar ; dessa ville 
han dock allsicke hålla tillg-ängliga för Gymnasisterna, hvarföre 
de också hämnade sig genom att, när de kuncoo stjäla sig till 
att komma ditupp, äfven der göra honom hvarjehanda spratt och 
bryderi. Så blef han t. ex. en gå.ng· då han hade begifvit sig 
upp på en hög bokhyllstrappa, som g·ick på trissor, på denna 
skjutsad omkring bibliothekssalen till sin stora förtvivlan. 

Theoloo·ien förelästes af lektor L. [Lundmark], utmärkt f.ör 
o . 

sin korpulens, som gjorde, att han, efter den korta van<h'lnge.rt 
från sitt, ett bösshåll från Gymnasium belägna, hus och uppf,ör 
Gymnasii trappor, var svettig och andtruten. Han var af ett go~ 
sint, men i hög grad häftigt lynne. Då han vid sin ankom~t •till 
lärorummet ofta fann allt bullerombuller och dammet stå högt i 
tak, såg man på honom, att han var i högsta grad för,b;ittraid, 
men han utsade dock alltid, om äfven med en både af vrede och 
trötthet darrande röst det »auditores dilectissimi» [Älskade åhö
rare»], hvarmed han ständigt började sina lektioner. Dessa bestodo 
nästan uteslutande i öfningar att på Svenska öfversätta Bruhns 

latinska lärobok i dogmatiken. 
Mellan lärotimmarna fördes af de högre afdelningarne det 

vildaste lif; öfver hela staden lät det som om »den vilda jagten» 
hade huserat deruppe i det stora · hög·t lig-gande Gymnasiihuset, 
men innevånaJ.•ne i staden och äfven i det närliggande biskopshu
set voro så vana dervid att de icke närmare reflekterade deröfver. 
stundom byggdes väldiga barrikader af Gymnasii mobilier, som 

dervid icke fora synnerligt väl. 
Bland gamla seder, som hade bibehållit sig·, var t;fven den, 

att så snart läraren kom uppför trappan, för att inträda på audi
toriet utropade den vid dörren stående custoden ett högljudt;: 

»stån upp !» såsom sig·nal åt sin afdelning. 
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. Gymnasisterne tilltalades hvar för sig af lektm·erne med den 
Jahnska benämningen dmninus (hen'e) · för· en fr"' d 1 . , vll1111an e ät 
d~t .ga.nska. besynnerligt att t. ex. vid terminsexamina höra de 
hogbdhga mvocationerna: Domine Ericsson! Darnine Bergström r 
o. s. v. En afdelning eller hela Gymnasiiung·domen benämndes i 
t.illtal coetus. 

4. Lefnadssiitt. 

Gymnasisternas dagliga lefnadssätt var ganska enkelt. Hör 
billigt pris logerade de i små, högst anspråkslöst möblerade rum 
ofta två tillsammans. Flera hus i staden voro af egaJ.'Ue särskild~ 
bestämda till sådana små boningar och kallades allmännelio·en 
»djeknestall.» - Lyxen i ldädedrägt gjordes omöjlig genom o de 
fula, grå kapporna, som ständigt, vinter och sommar, skulle bäras. 
Dessa voro af tunnt och groft så kalladt skottyo· utan foder räckte 
ill 

o , 

t. knäna, hade en liten krage och saknade ärmar. Såsom förut 
är nämndt, voro de ofta oerhördt trasiga. 

Middag intogs på et~ slags spisqvarter, der stundom kotte
rier af 15-20 Gymnasister spisade tillsammans. De fleste hade 
föröfrigt med sig från hemmet stora brödtunnor, smör, ost o. s. v., 
med hvilket de hushållade så godt de kunde och hvaJ.·med de vid 
besök af vänner och kamrater kunde traktera. Somliga höllo i 
början af terminen öppen taffel, så länge deras förråd räckte, 
.hvarefter . de den återstående delen af tiden sjelfva gingo frå.h 
den ena till den andra och gästade. 

Ledamöterna af hvarje särskild afdelning lefde med hvar
andra på en särdeles förtrolig fot; de under första gymnasiiåJ:eb 
gemensamt utståndna vedermödorna gjorde, att de kände sig näs
tan såsom en familj och betraktade hvarandra såsom bröder och 
anförvandter. Känslan af detta kamratskap har bibehållit sig 
längre, än det eljest vanligen plägar vara händelsen med de för
bindelser, man knyter i skolan och under elen första ungdomstiden. 

Kortspel idkades af en del i de hög1'e afdelningarne, dock 
veterligen icke om penningar, annat än undantagsvis. Stade.ns 
källare besöktes icke sällan af de äl<h·e Gymnasisterna, ehuru 
vanligtvis icke för .rummel, utan för att få en ordentlig aftonmåltid, 
som der, på det förbjudna stället, smakade dubbelt bättre. De 
föreging·os i detta fa.Il med godt exempel af flera bland lärarne. 
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- Tobak konsumerades i stora qvantiteter; ty h var och en, som 
varit på Gymnasium i tvenne ar, ansågs böra skaffa sig· pipor 
och röka, om det än bekom honom aldrig så illa. 

Till de minst behagliga. episoderna i Gymnasiilifvet hörde 
de litet emellanåt förekommande slagsmålen med g·esä.ller och 
lärpojkar, hvillca stundom på de mörka höstaftnarna antogo ka
mkteren af rigtiga. bataljer, der det gick hett och någon g·ång· till 
och med blodigt till. Gesällerna buro sig· stundom något lömskt åt, 
men det länder dock till deras heder, att de- syntes vara de enda. 
i staden, som på allvar gjorde någ·on opposition mot gymnasister
nas dominium absolutum. 

Oaktadt det okynnig·a !if, som fördes på sjelfva Gymnasium 
och oaktadt den ringa uppmuntran, som flertalet af lärare gaf 
till fortgång i studier, fanns det dock ett icke så ringa. antal, som 
använde tiden temligen väl och hemma, 11å egen hancl bedre-f 
sina studier. För att komma upp tidigt om morgnarue bundo llil 
vanligen hvarje afton om sin arm ett rep, hvars andra ända. ge
nom ett hål på fönstret var fördt ned, till g·atan och der gömdt 
i en knut. En brandvakt var då vidtalad, att vid ett bestämdt 
klockslag rycka på repet; men det hände icke sällan, att Gym
nasister, som voro ute på äfventyr, sökte reda på detsamma och 
att man sålunda midt i natten ktmde bli ryckt ur sin ljufvaSJte 
sömn och våldsamt släpad fram till fönstret. 

Utom det att hela den lägsta afdelning·ens medlemmar voro 
de högres dräng-ar, hade hela Gymna:siiungdomen en g·emensam 
dräng i en gammal, något försupen, men mycket godmodig och 
beskedlig· personage, som betraktade Gymnasisterna med en bland
ning af betjentmässig underdånighet och paternell välvilja och 
ständigt förde på tungan frasen: »det är mina herrar ulW10p:.~> 

Han lefde på de små gåfvor i kontanter och naturalier, som han 
erhöll af Gymnasisterna och dessa hade åt honom anskaffat en 
mycket brokig· och underlig uniform, bestående af frack och knä
byxor, r.öd vest, stor tschakå med plym o. s. v., hvilken han dock 
endast skulle bära vid större hög·tider samt på Gymnasii festeda
dagar. 

Liksom tjufvar ha sin eg·en rotvälska, sitt s. k romaniska 
språk ; så hade under tidernas lopp bland Gymnasistema. ett eget 
patois, en hel mängd besynnerliga ord och benämningar, utbildat 
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sig, som kunnat ge ämne till en hel egen liten g-losbok. Sålunda 
ka~ades t. ex. en mössa alltid lcås, (vid »trag-edierna» hette det 
a~ tid: »elen .. och den har haft ägg i kåsen» = har icke helsat på, 
Jrug), en kälkborgare kallades· slcafve, att göra stoj och ol'ud 
hette Teja o. s. v. J ' 

5. Nöjen och Fester. 

Det är naturlig-t, att i en liten stad, der allsingen polis fin-
nes, Gymnasisterna voro temlio-en herrar pa· tä'ppa 1 1 l 

o n oc 1 mnce 
husera och roa sig efter behag· Utom de ädla · t · . .. · re n Ju rung·ajr,· som 
erbJodos af de skönaste naturomg-ifningar, segelfarter ut em<ellan 
den herrligaste archipelag· af leende öar, promenader 1.ill den 
vaclu·a, nära invid staden, beläg·na egendomen O., som med sina källor, 
parker och klippor, utgjorde Gymnasisternas Eklunclshof, ehuru, i 
naturskönhet oändligt öfverträffa.nde det Upsaliensiska __ ftmnos . 

derföre m_ångahanda slags förlustelser. Bland dessa spelade kala
serna en ICke obetydlig .role. De hällos vid hvarjehanda tillfällen 
~f alla ~fdelningsk~mraterna gemensamt, t. ex. vid uppflyttningen 
t.ill en hogTe afdelnmg. Man anställde dem antingen i staden eller 

~-~k stundom s.ommartiden på någon bondgård i dess gTannskap, 
~or att vara sa mycket mera ogenerad. Det var i sednare falliet 
ICke utan exempel, att på natten hela skakvagnar, fullastade 
~ed Gymnasister, som befunno sig i mindre redbart skick, kördes 
till staden. Såsom mera karakteristiska vilja vi nämna följande 
nöjen: 

Namnsdagsfi9·a.nclet. Tidig-t på morgonen kl. 3-4. samlade.'3 
man utanför den ifrågavarande lcann·atens port, g·enom hvillmn 
•~an medelst en eller annan på förhand utförd list förstod att bana 
s1g väg. Helt oförmodadt väcktes han ur sin djupa sömn vid! att 
höra dörren öppnas och se en högtidlig· procession intåga. Främ;'3t 
skred en med en brinnande s. k. glögg, derefter kommo å.tskillio·a 
violiner och klarinetter och slutligen hela den öfriga ska.ra:,· 

stundom u~tyrd på ett fantastiskt sätt. Rummet ble.f fullpackadt 

~:.d menmskor : ~au tog dag·ens hjelte i hans nattkostym och 
h.öJ~e honom pa sma armar under väldiga hmrarop, man sjöng·, 
klarmetterna g·nällde och ingen tänkte derpå, att man stö

1
·de hela 

husets och ·de nästgränsande husens nattro. I äldre tider lii;rer 
»glöggen» vid sådana tillrollen blifvit mycket anlitad; numera hade 
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man den med sig mera för högticllighetens skull och för att icice. 
afvika från de traditionella formerna. 

F&es-invigrningen. Den första dag på hösten, då det föll 
snö, om ock aldrig så litet, samlades man på aftonen å torget, f,ör 
att, såsom det kallades, »viga in föret». Alla voro klädda på, ett 
underligt sätt, somliga i. vargskinnspelsar, andra i skjortor, anch·a 
åter i bonclclrägter, qvinnokostymer o. s. v. Släpande med sig ett 
par slädar eller kälkar, på h vilka några birfilande varelser sattes, 
drog den brokig-a skaran genom stadens alla gator, uppförande 
en elen allraförfärligaste musik med gTytor, spjäll, pannlock, bjäll
ror och koskällor. staelens innevånare, ehmu vetande hvad det 
betydde, blefvo dock alltid litet hemska till rnaels v!cl dessa infer
naliska ljud och ingen äfventyracle gerna att på gatorna möta 
»den vilda jag·ten». Man begagnade understundom detta tillfälle 
att gifva de omtyckta Iärarne ett »vivat» och att för dem,, Illj8d 
hvilka man af en eller annan o.rsak var missnöjd, utbring-a ett 
»pereat» med thy åtföljande fö,rfärlig kattmusik. 

Ttap]Jintag?~ingen var ett slags tuppfäktning eller gladiator
spel, arrangeraclt till de äldre gymnasisrernas förlustelse på de 
yngres bekostnad. Till de minutiösa subordinationsreglarna hörde 
äfven den, att »boskaperu>, ehuru den alltid skulle infinna sig; på 
Gymnasium fem minuter fö.re det utsatta klockslaget, alch·ig fick 
omedelbart begifva sig· upp till sitt auditorium. Den måste, väch-et 
~åtte vara hmuclant som helst, stanna på den ,Yttre till Gymna
siihuse(; ledande trappan fö.1-· att der ödmjukt helsa · på alla dem 
af högre afclelningar, som efter hand begåfvo sig upp i Gymnasii
huset. Först när elen vaktpost, som (efter tur inom :·>boskapen») 
för hva;rje timma var utsatt invid Gymnasium, för att på lång·
håll utspeja när de väntade Iärarne nallmcles, hade kommit stör
tande upp i .öfversta auditorium och der med ljudlig stämma för
kunnat: »Prof. K. adest», »Lector L. adest» o. s. v., kom någon 
superio.~-· och ropade nedåt trappan: »upp boskap», h vilket barska 
ord var g·anska kärkommet, isynnerhet då det reg·nade och snöade. 
Den näst lägsta afdelningen (d. v. s. de som voro anch·a tu-et på. 
Gymnasium) voro i så. måtto bättre lottade, att de hade s~n vänt
nmgsplats sig anvisad i elen inre trappan, der de åtminstone hade 
tak öfver hufvudet. Vid slutet af vårterminen erhöll »boskapen» 
vanligen rätt att få stå i den inre trappan, men denna 1·ättig1het 
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måste förvärfvas medelst en föregående g·anska besvärlig· ceremoni. 
Trappan skulle nemligen af »boskalJen» tagas med storm från 
d.~ss. föna innehafvare. Denna kamp vaJ• vanligen i yttersta g·rad 
forbittrad; det var en hederssak att icke lätt låta tränga sig· un
dan, och å andra sidan begagnade de förtryckte med nöje till
fället att utdela duktiga puffar åt dem, som i den mån deras 
något större rättigheter medgifvit, förut under året agerat kitts
liga och småaktiga tyranner. På mången blefvo i denna kamp 
ldäderna bokstafligen sönderslitna i stycken och en eller annan 
blånad vankades väl äfven. De stridandes rop och pustande ackom
pa.gnerades af bravorop och gapsln·att från de högre a.fdelning·arne, 
som uppifrån åskådade fäktningen. 

W albo'rgsmiissoaftone.n roade man sig med stora stockeldar 
p a .en nära vid staelen beläg·en holme; sednare öfverflyttaae man 
lil'väl denna dag'S kalas och högtidligheter på den 1 Maj, då hela 
Gymnasiiungclomen med sin vackra instrumentalmusik i spetsen 
och under glada. sånger tågade genom staden ut till O.,. i hvars' 
park man hela eftermiddagen lät sång och musik omvexla och 
muntert svängde om med hvaranch·a i valser och långpolskor. 

Ch?'istihimmelsfilrdsdag var en af glanspunkterna i Gymnasii
lifvet. Redan på morgonen fylldes staden af allmoge från de 
näJ:grällSancle tra.kterna; g·atorna hvimlade af h vitklädda bond
flickor. Gymnasii kapell och sångarehör placerades på domkyrko
tomets altan och straxt efter g·udstjenstens slut hörde man melo
diska hymner från höjden nedgjuta sig· öfver den lilla täcka. sta
elen, öarne, de spegelblanka sunden och fjärdarna. Sednare på 
eftermiddagen samlade hela ungdomen sig· i Gymnasiihuset, hvar
ifrån den med lding·ande spel aftåg·ade till torget, företrädel af~ 6, 
bland de resligaste Gymnasisterna valda, vaktka.rlar, hvilka, klädcl::t 
i svarta frackar och hvita pantalonger samt beväpnade med ofant
liga knölpåkar, röjde väg bland folkmassan och sedermera på 
torget hindrade mängden att rubba den krets, inom hvill,en 
sångarehören och instrumentalmusiken i flera timmars tid om
vexlade med hvaranch·a i väl utförda stycken. Angränsande gator 
och platser voro fyllda med menni.skor och alla fönster i. de vid 
torget belägna. husen klädda med åhörarinnor. Sedermera företogs 
en liten tour omlåing· staden till sjös, i äldre tider på en segel
skuta, seclna.re på ett ångfartyg. På aftonen var af Gymnasisterna 
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alltid en fest arrang·erad, till hvilken stadens honoratiores voro 
inbjudna och till hvars omkostnader de äfven plägade g1.fva fri
villig·a bidrag, hvilka, eget nog, aflenmades i kyrktornstrappan, 
under det att musiken utfördes deruppe. Från äldre tider had~ 

denna 'kollation formen af en sexa, men med stigande civilisation 
och till icke ring·a fägnad för stadens unga damer övergick d~n 
sedermera till en baltillställning, der det g~ck mycket lifligt till 
och muntert svångdes om till långt in på natten. 

Vi böra slutlig·en nämna ett par fester, ehuru af en helt 
a.nnan karakter och betydelse. Den 6 November, G.ustaf Adolfs 

dödsdag, afsjöngs på torget Hreffners »Låt dina partaJ.· upp», 
hvarefter hela ungdomen i lång1>amt och högtidligt tåg lUleler 

sång· och med facklor marscherade genom staden. Ca;rl Xll:s 
dödsda.g firades på ett mycket högtidligt sätt. Hela Gymnasij.; 
huset var festlig-t upplyst och dekoreradt, stadens innevånare voro 
särskildt inbjudna att bivista festen, som börjades med en aif 
Gymnasiikapellet utförd sorgmarsch, hvarefter så.ng·er i fosterländsk 

och krig·isk anda afsjöngos och en gymnasist, som dertill af 
kamraterna blifvit utvald, besteg tribunen, för att på vers eller 

prosa hålla ett tal om dagens betydelse. 
Äfven sedan någre af de g·amle lärarne bortgått och blifvit. 

ersatta genom yng-re och kraftfullare, fortfora de llär skildrade 
Gymnasiiskicken under några år. Först när alla de återstående af 
den o·amla uppsättningen nästan samtidigt bortg·ingo, kunde man på 

b • 

allvar försöka att ·utrota penalismen, som hade fortgått nndt un-
der ögonen på tvenne eforer, som ansågos så.som utmäl'kta bisko
par och af hvilka den ena förflyttades till rikets högsta prela
tensiska värdighet. Omordningen lärer till en del ha skett 1843 

och fullbordats 1844; men de gråa djelmekapporna bibehöllos 

ännu ett eller annat år. Numera ha· äfven de försvunnit. 1
) 

1) Bortlades 1849; ett ex. finns i Södermanlands fornminnesförenings 
sam!., Strängnäs. - Andra skildringar ävensom källor rör. Strängnäs läro
verk: Minnesskrift ... genom A. Falk 1926; Chr. Lindman "De gamle 
gudar", andra upp!. 1913; R. Essen Skolminnen på 1850-talet 1897; F. d. 
Gymtiasist f Cat·l J. Törnbergj Teckningar ur gymnasistlifvet för 20 år 
sedan, 1852; L. R. L[angh} Gymnasisten till Skolgossen (Söd. L. Tid n. 
1897 11 / 12); Årsböcker i svensk undervisningshistoria n:r 15 och 34. Jfr ock 
Lars Hallman Det gamla och nya Strengnäs, Str. 1853. 
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Lärare och disciplin i Örebro 1797 o. f. 

K. F. Karlson Örebro skolas historia V Örebro 1900 s. CCCXXVU 
o. f.: meddelanden om tiden 1797 o. f. av den 86-årige assessorn 
A._ G. More~. (1786- 1873). Sid. CCCXXXVI o. f. berättar brukspatron 
C. G, af GeiJerstam (1802- 1891) om läsåret 18og- 1810 bland annat 
att han var uppe från kl. 2 a 3 varje morgon för att läsa; att det i hög~ 
sta klassen var strängt varannan dag och slappt varannan, enär rektor 
och konrektor turade om att undervisa var sin dag; att pojkarna 
»preparerade» händerna med talg före handplaggen vid »kladden» 
(stutamötet); att lektorerna i Strängnäs behandlade gymnasisterna så
som studenter och höllo ett slags akademiska föreläsningar. »Vi hörde· 
på - och lärde ingenting». Lärarna voro t. f. rektor Wangstelius 
konrektor Åblad, kollegor i klass III P. M. Enhörning, i kl. n Wulf 
och i klass I Hjortzberg. 

Enhörning var en l'asker karl i gång, medelmåttig i växt,. 
och såg reputerlig ut. En mycket framstående lärare och ordning·s-
man var han. Vi ging-o med långa hår, »kvinnohår>>, som hång·de 
ned på axlarne. Vi nyttjade flätade hår. Långa piskor häng·de
nedåt ryggen på oss. Det tog Enhörning bort. >>Du skall se snyg·g· 
ut, min gosse>>, sade han, >>inte ska du nyttja kvinnohår». Han 

satte ruter i pojkarna, både med afseende på snygghet och seder. 
Hade ett mycket godt sätt, nästan som en far. >>Tycker du att 
det passa?', sådant där>>, brukade han fråga; >>jag tycker att du 
borde blygas>>. >>Nej raska ska' ni vara samt snälla och förståndig'a 
gossar, och uppföra eder väl». Han var mycket afhållen af oss 
alla. Jag blef flyttad till notarius, när han kom till tertia. Till 
notariens åliggande hörde bland annat, att hafva uppsig-t öfver 
>>riset>> och t.illse att sådant fanns till hands. N u var det en pojke, 
som skulle ha handplag·g ; h vad som för Enhörning· . sällan förekom. 
Han lyfte på locket till katedern. Riset fanns ej. >>Du är ej or
dentlig i din syssla, min gosse>>, sade han mildt men allvar~'t åt 
mig såsom notarius ; >>nu får du flytta ned». En af kamraterna 
(Fagerluncl hette han) hade stulit bort riset. Min ambition var 
uppeldad. Snart fick jag flytta upp igen. Och ris skaffade jag! 

>>Lilla Wulfen>>, Olof Fredrik, var en liten, korter karl; men 
ganska hetsig· t.ill humöret. Kom sedan till Nyköping'S skola. Jag 
råkade i ett krakel med honom en dag såsom lmstos ang·ående 
uppsigt under en sångtimme.1 J ag blef anfallen . af magister W u If. 



- 106-

Kom i handg·emäng med honom och slog honom i bänken. Kla
gade hos rektor W ang·stelius, som tog kustos i försvar och gaf 

magistern orätt. 
Daniel Hjorizberg, lärare i prima, var en stor, lång karl, 

litet koppäl'l'ig, med stångpiska och pudradt hår. Han skulle vara 
skicklig, sades det. Men han lätrde illa; hade ingen ro eller tåla
mod. Trakterade flitigt med handplagg, om man aldrig så litet 

felade i latinska grammatikan. 
örfilar och hårluggru· begagnades nog· äfven af åtskilliga lä

rare. »Lilla 'vV ulfen» förmodligen också, ty han var så hetlefrad 

så. Jag läste aldrig för'n. 
Om vintern, när det var kallt, brukade Hjortzberg· komma 

upp i skolan kläeld i vargskinnspäls »med det ludna utåt». Afven 
WangstBlius brukade under elen kalla årstiden en elylik päls; men 
den var annorlunda inrättad och hade krage, muddar och slag. af 

björnskinn. 
Hjortzberg och Wangstelius brukade frukostera på »källaren», 

innan de gingo in i skolan. Källaren var belägen vid vestra 
kyrkogatan, ett par steg nedanför skolan, och kallades »M.yntzin
gens»; samma ställe som nu (1871) benämnes »gamla gästgifvare
gården». Det vru· närhändt, tyckte de väl; bara tvärs öfver 

gatan. 
Det hände nog ibland att vederbörande kunde »försinka sig» 

något litet hos »Miintzingens». Det var icke alldeles ovanligt, att 
Iärarne komma mycket sent till skolan. Wangstelius brukade nå
gon gång· komma t. ex. inemot kL 9, då han skulle vara i sko
la.n Id. 7, eller tre kvart på fem i stället för klockan 3 o. s. v. 
Vi pojkar fing·o naturligtvis sitta. och vänta, och tyckte att det 
var nästan lika roligt ändå, »fastän» magistern inte kom. 

Enhörningen var alltid ackurat. Han var själfva ordningen. 
Han var faderlig mot oss, mån om ordning och skick samt ren
lighet och snygghet i klädsel o. s. v., hvarom vi icke hade något 
begrepp i första och andra klassen. Och i läsning· lärde vi för 
Enhörning mer på en eller ett par terminer, än förut under hela 

vår skoltid. 
»Significering», eller »bådning» till lärarue att klockan var så 

·eller så mycket, begagnades väl ; men jag hörde knappast den 
förra benämningen. När klockan var »tre kvart» på slaget, gick 
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en lärjunge hem till lärru-en, och när klockan slog, sade han till 
honom, att klockan var slagen. Ibland mötte de läraren ) • , .. 
E 1 .. · Il . I a ' agen . 
. n 10rumg var a tid påpasslig. Signifikatorn sprang före läraren 

till skolan och sade: »mi är magistern här» eller »nu är han här». 
Men man sade icke såsom i Strengnäs »adest», ej heller »stån 
up~ l» När läraren kom in i ]dassen, reste sig emellertid alla 
poJkarne och togo emot honom stående. Då sade han: »sitt ner» 
och så begyntes lektionen, som bestod i att läsa upp läxorna ocl: 
börja »explicera». 

Om Iördagarne var det »lcladd» (strafftimme) kL 12. Då 
skulle alla in i räleneklassen och stå till rätta för sitt förhållande 
under veckan. Pojkarne voro församlade och väntade mecl en 
viss bäfvan på att rektorn skulle komma, sä.rskilclt de som hade 
dåliga samveten. Så kommer Wangstelius »inlinkandes» i klass
mmmet (han var låghalt). »Han ·såg grymmer ut», helst om vin
tBril, när han kom i sin stora björnskinnspäls. Vi stego upp. 
Rektorn steg upp i katedern, emottog »kladden» (förteckning·en) 
och ropade upp de brottslige. Kustoderna i kvarta skulle hafva 
i ordning 1'is. Riset var ungefär en aln långt, fullt ut. Det ut
gjordes af hopknutna björkkvista.r. Slcaftet eller handta.o·et var ett 
pa.r finger tjockt, viradt med segelgarn. »Kom fram», 1~pade rek
tor. »Räck fram handen l» Och nu smällde det. »Aj, aj, A.j, söta 
goa herr rektor, aj, aj, aj l»- »J a, ja, du ska' ha du», hette det. 

. Det. vanlig·aste felet var »stimning i kyrkan», att man ej 
»suttit shlla» där, utan l1aft något tissel och tassel för sig, »gTinab> 
o. s. v. Några pojkar hade för vana att nana de andra pojka.rue 
att skratta. Mä1·kte en kustos detta, så blefvo båda »oppskrifna». 
Kustos' vitsord gällde såsom laga bevis. Vår plats i kyrkan var 

korbänkarna på ömse sidor om altaret. 

Lindrigare förseelser behanellades med lindrig-are åtgärder. 
Absentes sluppo t. ex. någorlunda undan, såviclt frånvaron ej va1• 

förenad med försvårande omständigheter. Men strepentes och riden
tes fingo stryk. örfil och hårlug·g· förekommo nog äfven, men det 
van]ig·aste var handplagg. Det gafs icke pa.rvis (såsom i Vexiö, 
s. k. »dubbla handskar»), utan ett slag i sender inuti flata handen. 

Närmast handplagg var »st-ut». Sådan bestraffning förekom 
endast fät· gröfre skälmstycken, men icke för of]it eller försumlio·
het i läsning. Den felaktige "UPlJlacles på en bänk och »fick» :f 
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storändan. Straffet var förenadt med skarn. Kamraterna · pekade 
finger åt den, som fått det, och sade: »jo, jo, du har rått .9ttd 

du». stuten gafs, som sagd t, med storändan af riset; den gafs 
utanpå byxorna, hvilka spändes hårdt till. stut på bara hoppen 
(eller s. k. »våt» stut) förekom ej. Slagen kunde vara flera eller 
färre, efter omständigheterna och felets beskaffenhet. 

Om lördagarne vid kladden hände det nog, att de ungdomar, 
som hade icke fullt rent samvete, men dystra aningar om påfölj
den af begång·na pojkstreck, passade på och sprungo sin väg·, in
nan Idadelen skulle börja.. Detta kallades att »lcila». 

Kladden började kl. 12 eller l, då läsningen slutat. Kvar
tanerna hade till åliggande att hindra pojkarne från att »kila». 
Bestraffningsrummet var alltid »rälmekammru:en», stora rummet på 
nedJ.·a botten. Kvartanerna brukade ej sjåliva vara anklagade. De 
ansåg·os såsom fria och själfständiga (befriade från ansvar för sitt 
uppförande under veckan). Svårare bestraffning såsom relegation 
mins jag ej under min tid någonsin förekomma. 

Skamsh'aff förekommo just ej. Man tog det ej på det viset, 
att det skulle vara någ·on skam .att få handplagg; ty det hörde 
ju till dagligt bröd, det. Men stut var si och så. Att stå i skam
vrån förekom emellanåt. Den felaktige fick stå vid kakelugnen. 

Men det nyttjades sällan. 
Vi voro inkvarterade i staden. Föräldrarne betalade för ma

ten som värdinnan gaJ oss. ·Min mor skickade in ett par ]{annor 
mjölk om dagen, så att piltame skulle få. Ofta bodde flera poj

. kar i samma rum. 
Matordningen när vi kommo till Strimgnäs brukade vara föl

jande. Söndagar och måndagar kål ; tisdagar soppa och välling ; 
onsdagar kanske strömming och ölsupa; torsdagar och fredagar 
ä1'ter; lördagar lika med onsdagar. »Klimpkvällar» förekommo ett 
par gånger i veckan. Klimp var »smnrnmn bonum» och efterläng
tades. En fläskskifva afskars af en medförd skinka. Däri stektes 

klimpen, och klimpfatet »gick alltid åt>>. 
I Örebro var ingen viss . matordning; utan det va.r som det 

föll sig. 
Hälsotillståndet var godt. Pojkarne voro rödblommiga, fl.·iska, 

raska och duktiga. Nu pinas barnen för mycket med mång·läs
ning. Någon gymnastik fanns ej, och ingen simlärare. 
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Västerås läroverk I840-185I. 
Sigge Ljunggren Minnen från Skol- och Gymnasii-Tide v _ 

manlands Läns Tidning '/12 1908 o. f. Finnes även i (sällsynt) ~: t eskt 
N" f 1 sar ryc . 

agra e tryck ha här i urvalet ändrats och ordningsföljde _ 
grupperats på ~öl j ande s~tt: A~ Huvudsakligen rörande neders~o~:. 
I) De~n~~ lokallteter och mrednmg. Extra rum för gymnasium. ~) Elev
funktl.on~rer samt deras och lärarnas tuktverksamhet. 3) Årsantal och 
~~gamsatwn. Motsättning mellan elevgrupperna. 4) Årsexamina med 
foregående prov. 5) Soldatlekar. B) Både trivialskolan och gym · 
6) Und · · . ) L. . nastet. 

e.rvtsmngen. 7 ~~Jungarnas kläder, föda och bostadsrum. C) 
Gymnasmm. 8) Gymnasusal och bänkvandringar. g) Inträdesexam 
D r r ) A • en. 

a.~ tgt tv. lO . vg~ng. - - - - - - Att eleverna fingo schavottera 
.. d orre? ~e~ n.~et t ~anden "under lärarens och kamraternas defilering, 
ar tydhgtvts m fort fr~n kyrkotukten; jfr Årsböcker n:o ~3. 30. - skol-
huset var det medeltida, av J oh. Rudbeckius reparerade och påb d 
Coli · s · · ygg a . egtU~. apte~ttre, varav den enda förefintliga teckningen är åter-
gtven - rattad - t R. Hall Joh. Ructbeckius I (andra bildsidan)· jfr aa 
s· 154 o .. f. Det l~g tätt invid domkyrkans sydöstra korsida, re~s 1854. 

Enh~t ~:s:. O~manns. och Böttigers beskrivningar har jag för tio år 
sedan lå.~tt forfardtga .ett jätteris, som nu finns i Svenska skolmuseet. 
- De basta ~etygen ar .1850 hade Jak. Alfr. Godee, Joh. Rob. Schoug 
och V. E. Ltdf~rs (enhgt av bibl . Chr. Bengtsson, Västerås, benäget · 
meddelade uppgtfter). - Följ. editioner åsyftar förf. utan att nämna 
utg. eller tryckår: C. P. ETcblad Liber mem.; Nepos V:ås I770· [J 
Schedvin] Prosodien; [H. J. Robson] Grek. språklära. ' . 

Vid inträdesprovet år 1840 tenterade rektor åttaåringen - i dennes 
fars närvaro.- å expeditionen i innanläsning, skrivning, räkning och 
katekes. - Ttmor etc. = Herrens fruktan är vishetens begynnelse. Ad 
hoc etc. = På detta svarade han icke . 

.. Ne~:e vånin~en ~estod först af en stor, med golf och tegel 
forsedd .. forstuga, 1 hv1lken man inkom genom en ej allt för hög 
dubbeldorr med poster af sandsten, i hvilka syntes måno-a och 
djupa rännor, mät·ken efter skolpojkarnas griffelslipningar~ öfver 
denna ingång fanns inmlll'acl i väggen en tafla af rödbrun kalle
sten, å hvilken i upphöjda bokstäfver lästes: T i m 0 r D e i i n i
t i u m s a p i e n t i re. - Längst in i denna förstuga och dold i 
det djupaste mörker kunde man, om lyckan var god, finna dör
r~_n till skolafdelning·en. Hår inträdde man först i en lång, genom 
nastan hela huset ledande smal gång (korridor) med två fönster 
på ena sidan och på den andra, till hög-er, fyra dörrar till Idas-· 
serna samt en sådan midt för gångens ända, denna senare ledande 
till »q u a. r t a» eller rektorslclassen . 
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Hvarje s. k. klass bestod af ett rum omkring 9 a 10 alnar 
fyrkant (kvadrat), försedt med ett fönster i en nära. 2 alnars 

djup nisch. På hvardera sidoväggen funnos stora svartmålade dub
beltaflor, hvilka användes till räkning· m. m., och under lektions
timmarue ständigt voro tillslutna. De öppnades endast vid mor
gon-, eftermiddag·s- och aftonbönerna, som alltid böllos g·emen
samt för hela skolan, då sång och bön utgick från classis quarta. 
Möbleringen - för så vidt man kan tala om en sådan - bestod 
i hvarje klass af väggfasta, f. d. perlfärgade bänkar samt en 
lång· lösbänk jämte en för läraren afseeld hög pulpet, brunmålad 
och försedd med lyxen af en låda och två ljusstakar af mässing. 
Balmm denna pulpet satt läraren uppspetad på den öfre dubbel
bänken i skymningen vid fönsterhörnet, och hade sålunda en 
fri utsikt öfver hela rummet, och icke allt för långt till riset. · 
Ytterligare fanns i hvarje klass en kortare lösbänk, af pojkhu
morn kallas s c a m n u m ( = bänk), enär den hufvudsaldigen var 
afseeld för ungefär samma ändamål, som f. d. skampålen på f. d. 
Träsktorget i hufvudstaclen, nämligen till plats för sådana olycks
fåg·lar, som af lärarens ojäfviga domstol blifvit ålagda att s k ä m
m a s. Denna lilla omålade bänk var afsedel äfven till »upplags
plats» för stutkandiclater. 

I fönsternischen funnos, utom 1·iset, 6 a 8 små ljusstakar af 
järnbleck, hvilka vid skymningens inbrott, som i dessa rum 'icke 
länge lät vänta på sig, med iförda talgljus, framflyttades på lika 
många höga träställningar, liknande ett slags bord med en myc
ket, mycket liten skifva och en jämförelsevis orimligt hög käpp, 
inpassad i en korsformig· fot. Sådana utplanterades ungefär 3 ä. 
4 stycken framför hvarje långbänk. Den proportion ljus, som så
lunda bestods åt pojkarne, kunde på :lutet sätt anses såsom bevis 
på slöseri med skolans medel. 

På detta sätt voro alla fyra klasserna möblerade, utom quarta, 
där den brunmålade pulpeten icke förekom, utan i dess ställe en 
dubbel katheder, perlfärgad liksom bänkarne, och där nedanför 
en kolossal jordglob i sin ställning och försedd med ett ursprung
ligen grönt, numera mycket skiftande lärftsomhänge. Denna glob 
var af hela sltolan känd under namnet S t i n a, och var det enda 
fruntimmer, som mig· veterligt någonsin, med undantag vid ter
minsexa.mina, erhöll tillträde till detta kunskapens tempel. Rek-
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tm·sklassen saknade både elen där lilla h scamn u m o c riset, och 
var äfven olik de ancha rummen däruti, 
lig och upplyst af tre fönster. 

att den var mycket rym-

. I hvarje af dessa rum voro vanligen inhysta omkring tjugu 
poJkar. Aldrig vet jag mig på andra ställen hafva känt en så 
inbitet unken och dålig luft, som i dessa rum, om jag unelan
tager förra tiders hållstugor, där man dock lyckligtvis icke be
höfde dväljas långa stunder. 

Skolhuset, såsom varande för inskränkt att rymma alla nödiga 
lokaler för undervisning· m. m., hade flera annex extra muros. 

Så t. ex. var apologistafdelningen, »nedre quinta», inhyst i 
en liten låg torftäckt träkoja nere på bakgården af en tomt midt 
öfver gatan - en koja som nu icke skulle kunna ifrågasättas såsom 
lämplig ens för den torftigaste roteskola på landsbygden. 

På samma tomt hade man äfven att uppsöka några ofta 
nödiga små uthus, hvillia dock voro af sådan beskaffenhet och 
så i salmad af all slags tillsyn, att det erfordrades ett högst oför
färadt mod för att besöka dem. Af samma orsak lämpa de sig 
icke heller för någon beskrifning. 

Under min skoltid uppfördes på denna bakgård ett större 
trähus, inrymmande hufvudsakligen en gymnastiksal samt ett läsrum 
för en af gymnasii klasser, <:>ch dessutom bostad för vaktmästaren. 
Att gymnastiksalen en tid måste användas såsom lektionsrum för 
en annan ldass af g-ymnasium, visar huru ta.rfligt det då var 
beställdt med utrymmet. 

Ytterligare fanns i det gamla »consistorium» på andra sidan 
domkyrkan ett dylikt lektionsrum, och slutligen det sista sådant i 
en förhyrd lokal, bestående af två små låga rum på annat ställe 
i staden, dock icke långt från centrum för det hela, kyrkan. Denna 
senare lektionslokal hade förut varit använd till s. k. corps de garde 
för stadens nattlig·a näktergalar, brandvakterna, och bar ännu från 
denna sin hallmilitära stormaktstid vedernamnet »korfkittelw>. 

Uppassningen i skolan bestl-eds egentligen af en vaktmästare, 
eller som han enlig·t den alltigenom latinska skolterminologien 
kallades: c u r s o r. Dennes befattning·, för så vidt den angick 
skolrummen, inskl·änkte sig dock till en nödtorftig städning·. Eld
ning och ljusens skötsel ombesörjdes inom hvarje klass af en 
v i c a r i u s, h vilken befattning turvis sköttes af de skolgossar, 
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som voro »pi första året» uti klassen, och denna tjänst räckte 
för hvarje gång en vecka, räknad från lördagen. 'Till denna be
fattning hörde äfven; att hvarje morgon före Id. half sju infinna 
sig i vedkontoret och emottaga den för klassen och dagen an
slagna vedportionen. Nyckeln till vedboden och vården om dess 
förråd innehades likaledes turvis af en af rektorsklassens »her
rar» skolgossar. - Om jag icke missminner mig, hörde det äfven 
till vicarii skyldigheter att· hålla klassen med krita och hartassar. 

En annan ambulatorisk tjänst fanns äfven för »förstaåringar

ne» i hvarje klass, till vilken hörde skyldigheten att gå de för 
klassens behof nödiga ärenden, såsom att hos läraren hämta the
maböcker m. m. Inn~hafvaren af denna tjänst benämdes, lika

som vaktmästaren, c u r s o r. 
Den tredje hvarje !dass tillhörande befattningen var den af 

c u s t 0 s m 0 r u m (sedernas vaktare, uppsyningsman). N a turligt

vis kunde icke en så viktig tjänst, hvilken till och med var för
enad med en löneinkomst af 2 a 3 riksdaler och 16 skillingar 
bankomynt per termin, anförtros åt en liten förstaåring, utan 
valdes därtill i reg·el en af de på. andra året i klassen varande 
gossarna. Valen härtill skedde för h varje termin genom rös:ning . 
per capita. Custos hade till skyldighet att öfvervaka ordmngen 
inom Idassen före lärarens ankomst, samt tillrättavisa, och i hän
delse af behof på. svarta taflan anteckna, de felande. Till hans 
rättigheter hörde, utom ofvan omtalade löneförmåner, att före 

lära1·ens ankomst opåtalad kunna gå omkring i klassen, då där
emot de .öfriga voro skyldiga att genast intaga och bibehålla 
sina en gång för alla anvisade, af skicklighet i läsning och a.f 

flit beroende platoor. 
De b-rottslige, hvilkas förseelser vanligen af custos borde 

beifras och å svarta taflan antecknas, rubrioerades såsom s t r e
p e 11 t e s, s e l' o v e n i e n te s och a b s e n t e s samt - någon gång· 

- p u den tes. 
Det förstnämda brottet afstraffades vanligen genast med 

stryk, ett af dåtidens lärare synnerligen omtyckt korrektiv, hvil
ket nästan da"'li"'en och ofta utan all urskiljning tillgreps. Huru 
olämpligt och o r:nt af fördärfligt detta system än var, sådant 
det .åtminstone i denna skola tillämpades, florerade det dock ännu 
]änge och opåtaldt. Tidens anda var sådan. Stryk a.nsågs nästan 
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för det enda lämpliga straff, och för min del anser jag visst 
icke, att man vid pojkars uppfostran skall lägga fingrarna emel
lan, då smörj vaddigen behöfves. Det har nog, vid rätta tillfäl
len användt, sitt fulla berättigande och säkerligen äfven sin stora 
nytta, men oförsvarligt var det, användt ·med så ringa u1;skilj
ning som ofta - ja kanske oftast då för tiden - var händelsen. 
Själfva straffets ändamål förfelades, då ·den nästan strängaste 
formen däraf användes i både tid och otid, hvilket hos barnet 
mera bidrog- till att väcka; förakt för straffet, bitterhet mot 
orättvisan; och därföre ernådde man sällan den förbättrande ver
kan på pojken, som ett strängt men rättvist straff bör åsyfta. 

Den olika uppfattning·, som i detta fall gjorde sig gällande 
hos olika lärare, verkade ·ej heller fördelaktigt. Den ene . at dem 

ville sällan, ja kanske aldrig gripa till riset, då däremot andra 
höllo det i en nästan daglig verksamhet. Då sålunda pojkarna 
märkte, att den ena läraren tycktes anse en förseelse, som eljest 
vanligen botades med stryk, såsom af allt för ringa art att för
tjäna ett sådant straff, så är det naturlig-t att reflektionema hos 
gossarne - hvilka icke må ringaktas - skulle leda till besyn
nerliga slutsatser om rättvisan hos deras lärare. På denna vill 

·barnet gärna helt omedvetet tillämpa uttrycket om Cresars hustru 

-(det må. nu känna CEeSar eller icke) - och fordra att ingen 
fläck må vidlåda honom, ·om det skall kunna se upp till honom 
med aktning och vördnad. 

Om sålunda en såsom strepens (stojande, bråkande) anmäld 
pojke sällan lämnades fullt ostraffad, så åtnöjde sig vanligen 
läraren att med en varning affä.rda en serovenians (senkomman
de). Tillgreps någon enda gång för denna förseelse skamstraff 
eller kroppslig ag·a, så var det vanligen af en eller annan an
ledning efter tidens åsil{ter välförtjänt. 

På samma sätt med förseelsen absens (frånvru·ande). 

Undantag häl·ifrån gåfvos visserligen, som jag· här ofvan an
tydt. Det fanns nämligen lärare, högst få lyckligtvis, som tycktes 
halva tagit som princip, att 'riset borde användas så träget som 
möjligt. Jag minnes särskildt en sådan - argsint som ett retadt 
arbetsbi - hvilken tycktes finna en verklig njutning i handte
randat af detta pinoinstrument. Och till pojka.rnes olycka var 
mannen begå.fvad med en berghälsa, så att icke ens någon liten 

8 
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välgörande muskelreumatism eller annan sådan opasslighet kunde 
påräknas såsom bromsinrättning· för de nästan regelbundna ann

rörelserna. 
Ett enda exempel på denna lärares kärlek till riset kan 

vara nog för tillfället. Hans metod att plugga latinska verba i 
de små pysarne i lägsta klassen (prima), där lärjungarnes ålder 
med få undantag var 8 till 10 år, var följande . Pi en stor skrif
ta.fla, placerad midt på golfvet, uppskrefvos några latinska verba, 
och framför taflan intog läraren sittande sin plats, halfvänd mot 
pojkarne och med riset öfver knäna. Pojkarne uppställdes i half
cirkel, så att magistern hade en fri öfversikt öfver sitt darrande 

auditorium. En efter annan uppropades och fick sitt verbum att 
conjungera. Vid felsägning·ar applicerades oft.a riset med obevek
lig stränghet på den skyldig·es framsträckta hand. Naturligtvis 
förorsakade just rädslan hos dessa små, ännu icke fullt »inbasade» 
paJ.'flar ofta att minnet förvillades, hvarigenom magistern sällan 
någon dag behöfde sakna sin välgörande armg·ymnastik. 

Stmffen voro hufvuclsaliligen följande: 
H a n el p l a g g, h vilken applicerades med björkrisets smidi

gaste vidjor på pojkens framsträckta öppna hands insida, Inrar
vid riset väl omsvepte handen, och på dess yttersida efter hva.rje 
slag· eller »plagga» efterlämnade höga, i början hvita, se
dan djupt rodnande valkar, till mycket men för ett ej alltför 

tjockt skinn. straffredskapet, r iset, var 6 a 7 kvarter långt, i 
två delar, hvardera bestående af sex fina och mjuka björkspön, 
korsvis med storändarna inpassade i en liten videhank och sedan 
flätade tillsammans. Dessa två delar förenades ung·efä.r en aln 
från storändan med ett ombundet snöre, så att den öfre, fil1a.re 
ändan bestod af de 12 fria kvistarnes mjuka spetsar och elen 
nedre af de två grofva flätorna. Se där en noggrann beskrifning 
på detta nyttiga och för mången nöjsamma redskap. Det skulle 
ju vara stor skada om framtiden blefv(l urståndsatt att, af okun
nighet om tillverlrningssättet, åter införa detta uppfostringsme
del.. J ag har fåfängt sökt efter något exemplar cläraf i Nordiska. 

museets samlrng af forntida. tortyrinstrumenter. 
Till handplagg användes, som s11.gdt, den öfre delen, hvilken 

därvid ofta af en rätt konstn.ä.rligt utförd exekution kunde full
ständigt uppslitas. Den gröfre. ändan applicerades ad posteriores 
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på pojken vid s. k. s t u t, h vilken form af straff endast användes 
v!cl gröf~·e fö1~brytelser. :a.tienten fick vid sådana tillfällen lägga 
sig ralda.ng· pa magen pa den ofvan omtalade »scamnunw, och att 
då mag-ens antipod var vänd uppåt kan ju förstås. De onämnbara 
tvåklufna plagg, hvilka vanligen betäcka en maskulin individs 
nedre hoppshaJfva., rubbades aldrig- ur sin ordning vid dessa 
delar af skolöfnrngame, hvadan det någon gång· kund~ hända, 
att elen påstådela svenska uppfinningsförmågan hä.r sökte en ut
öfning· genom att anbringa en tjock skrifbok mellan. plaggen 
och den kroppsdel, genom hvilken förbättringen skulle inplugo·as 

pojkens sinne. F .örsök i denna riktning· lyckades emellertid ald
l'ig·, ehmu tid sällan salmaeles för nödiga förberedelser, då nästan 
alltid denna form af straff följde först en eller a.unan dag efter 
brott och rannsalmi11g. 

Skärpnrngar i dessa risstraff funnos af flerfaldig art. Så t. ex. 
genom att låta den brottslige gå in i en annan klass och »låna 
ris». Vidare kunde straffet, vare sig· handplag·g· eller stut, skärpas 
därigenom att klassläraren anmälde den skyldige hos rektor, för 
att af honom eller i hans närvaro inom kJassen afstraffas. Detta 
ansåg·s såsom en skärpning, då vanligen hvad som passerade inom 
Idassen och inför elen dagliga omgifningen tog·s såsom försig·
gång·et en famille. 

Kroppsstraffens klimax nådde sin spets i »stut för öppna 
luckor». Detta användes aldrig·, mig veterligt, annat än vid utom
ordentliga tillfällen och vid förbrytelser af mera offentlig art, då 
ett skarpt straff var fullväl förtjä.nadt. Den brottslige afbasacles 
då alltid offentligt oftast uppe i rektors klass, dit antingen hela 
skolan var uppkallad, eller också luckorna mellan alla ldasserna 

öppnade på vid g·afvel. Som exekutor tjänstgjorde a11tingen 1·ek
tor eller den brottsliges klasslä.ra1·e, allt efter förseelsens beskaf

fenhet. Mycket sällan förekom detta stmff och åtföljdes af releg·a
tion om förseelsen var af neslig· art, liksom det då a1lticl före
gicks af uppläsning af för tillfäJlet lämpliga paragrafer af skol
lagen. - Fiirla och »nagelstu.t» förekommo icke. 

S k a m s t r a f f e n tillämpades antingen, som förut är om
taladt, genom att sätta den försumlige inom Idassen på den s. k. 
scamnum, där han då vanligen fick tillbringa en hel lektionstid 
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eller flere i mån af förseelsens betydenhet. Någ·on gång kunde 
man stå.ende i vrån vid kakelugnen för en kortare stund få under
g·å sitt 'skamstraff . . Ett annat sådant genomfördes på det sätt 

att pojken ställdes med riset i hand i den öppnade klassdörren, 
i hvilken obehag-lig·a ställning han fick kvarstanna vid någon eller 
någTa af lekstunderna, då han således utsattes för de förbi defi
lerande lärarenas och sko1pojkarnes g-ranskande blickar vid både 
deras ut- och ingång·. 

En best.raffning för bristande flit och kunskaper bestod i 
nedflyttning under kamrater. Man innehade nämligen i skolan 
sina platser, beroende på kunskaper, och alla voro i terminskata
logen inta.g·ne i denna ordning, hvilken icke rubbades annat liJI 

vid dylika upp- eller nedflyttning-ar. 

Senare i ticlen tillkommo s. k anmärlcningsböclcer. Detta m
träffade dock icke under min skoltid förrän jag- redan uppnått 
rektorsklassens sista termin. Samtlig-e kamrater funno vi oss af 
denna nya uppfinning· grymt förolämpade, och under det färska 
intrycket af denna harm minnes jag, att jag och ett par kamrater 
företogo oss att - visserligen i allsköns tysthet - beg-rava de för
arg·elseväckande häftena. Om ing·en tagit bort dtlm, böra deras 
kvarlefvor ännu finnas under det skyddande täcket af en graf
vård af tackjärn på kyrkog-ården med inskriften »uxori». Vårt 
obetänksamma tilltag måtte emellertid icke i någon mån hafva. 
stört den dödas hvila, ty aldrig har åtminstone jag blifvit hem
sökt af några spökerier från detta håll. Från läraresidan hörde 
vi ej heller någonsin ett ord om sa1{en. Den var väl ännu så 
ny, att ing·en räfst skedde innan vi räddat oss inom gymnasii 
helgade område. 

Från hoppslig aga äfvensom från de ofvan nämde offent
liga skamstraffen voro i vanlig-a fall herrar qvartaner fritagne. 
Åtminstone minnes jag icke någon sådan bestraffning inom denna 
klass under min skoltid. 

Höjden af bestraffning uppnåddes genom relegation från 
läroverket för kortare tid eller för alltid. Dock minnes jag icke 
någon tillämpning· häraf under min tid på någ-on af skolpojkarne. 
En relegation på ett år från gymnasium inträffade däremot un
der den . tid .jag där var kvar. Jag· fruktar dock att straffet denna 
gång icke vat· så alldeles rätt på sin plats, såsom alltför sträng·t 
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mod ~fseende på den mera om tanklöshet än någon verklig- elak~ 
het vittnande förseelsen, begången mot en lä.ra1-e, hvilken genom 
sin fullständiga 'oförmåga att skapa och bibehålla lärjungars akt~ 
ning· kanske icke hade så ringa skuld själf i att en förolämpning 
kunde ske mot honom i den form som vid detta tillfälle. 

Klockan 12 hvarje måndagsmiddag samlades hela djelmeska
ra.n i rummet i »konsistorium» till s. k. inlc~'isition. Den före
gående veckans företeelser på olydnadens område unelerkastades 
då en slags rannsakning, vanlig·en utan dom. 

Frånvaro från lektioner och ur kyrkan voro oftast föremålen 
för undersökningen, och den som icke hade giltiga skäl att anföra 
för sina »absenser», behöfcle endast anmäla dem såsom »förfallo
lösa», och dä.rvid var allt vidare tal om den saken afldippt, så 
vida icke någon allt för mycket utmärkt sig för sådan lättvindig 
uppfattning· af sina skyldigheter, då varningar icke uteblefvo. 

På terminsbetyget spökade detta onda under rubriken: för
fallolös frånvaJ.•o så och så mång-a lektionstimmar m. m., och ett 
alltför stort additionstal i detta fall inverkade alltid på flitbetyget. 

Flyttning från lägre till högre klass skedde vid höstterminens 
börjaJl, och skulle i regel hvarje g-osse tillbringa två år i hvarje 
klass. Särskilda pensa voro bestämda för hvarje årsafdelning i 
klassen. Någon gång· hände det likväl att en gosse på första året, 
som det kallades, följde med andra årskursen, då han sålunda med 
flit och ordning kunde genomgå sin klass på ett år. A anill·a sidan 
hände äfven att en lat eller med trög uppfattning bekajad pojke 
kunde få tillb1·inga tre år i klassen. 

De klassiska språken uppslukade i elen »hög-re lärdomsskolan» 
efter tidens sed en så väldig del af undervisningstiden, att alla 
öfriga ämnen däraf måste lida mera eller minill·e. Skol- och o-ym-

. b 

nasiikmsen utsräcktes sålunda i reg·el till 11 a 12 år innan student-
examen kunde af1äggas. De tvååriga klasserna voro i skolan fyra, 

på gymnasium däremot anslogs endast ett år för hvardera af dess 
äfven1edes fyra klasser, af h vilka . dock elen sista ofta öfverhoppades, 
och studentexamen absolvemdes efter en treårig- g-ymnasiikms. 

Klasserna i apologist-ajdelningen voro två, »öfre och nedre 
quinta.». - En liten släng af det kära latinet undg·ick således icke 
ens denna olärda afdelning·, hvilken åtminstone genom benämningen 
fick litet med af klassisk anstry lming·. Då äfven kurserna i denna 
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afdelnings båda Idasser voro tvååriga, fordrades således fyra år för 
deras genomgående, hvilken tid dock kunde för tr.öga naturer ut~ 
sträckas till 5 a 6 år. Pojkarne i denna afdelning· utgingo nästan 
alltid därifrån direkt till de industriella yrkena, handeln eller nä
ringa:rne, och var således denna afdelning ett slag·s dåtidens bor
garesiwlor. studentexamen aflades mig· veterligen aldrig därifrån. 

Enigheten mellan 11ojkame i de båda olika afdelningarne af 
skolan var alltid högst opålitlig; de ansåga sig nästan af naturen 
vara ställda på en fientlig· fot till hvarandra. Hundar och kattor 
kunna väl någon gång sämjas, men aldrig var detta möjligt för 
dessa skolpojkar från olika läger. - Många och heta voro drabb
ningarna dem emellan, och »qvintanerna» betraktades af de öfriga 
pojkarne nästan såsom ett lägre species af släktet homo sapiens. 
Yttringen af detta förakt nådde sin höjd i de öknamn, hvarmed 
apologistema betecknades, nämligen »lu-itbita.r och griffelstumpar», 
syftande på deras hufvudämnen geometri och aritmetik. 

Det var kanske icke så alldeles fritt för att i någon mån 
förhållandet mellan de båda afdelningarnes Jära.re hade en lut
ning åt samma håll. 

I sinom tid afslutades läseterminen med vederbörlig eX(tmen. 

Till denna allt.igenom proforma tillställning skulle alltid hvarje 
pojke, utom de i quarta, hoprita en s. k. profsida, afsedel att visa 
hans förmåga i skönslu-ifning. Från och med classis secunda skulle 
dessutom författas ett s. k. proftema, en öfversättning från sven
ska till det älskade latinet. Hvarje ord däri från och med l'Ubri
ken till och med klasslärarens titlar var på latin. 

De dagar då dessa proftema hopsluefvos voro alltid en slags 
högtid för pojkarne. I hvarje klass inflyttades långa lösa bord, 
kring hvill'a pojkame med medförda skrifmaterialier slogo sig 
ned, och ingen fick lämna skolan förr än hans thema var· fär
digt och renskrifvet. Ingen fick anlita - hvarför det icke gicJ, 
fort med opuset - annan hjälp än lexikon och grammatika. 
Detta gjorde att frukost alltid medfördes till skolan vid dessa 
sluifningar, hvilket icke litet bidrog att förläna hela tillställ
ningen en viss festlig prägel. Hela förmiddagen, ofta långt ui 
öfver middagstiden åtgick nämligen för mången, innan han med 
svett och möda hunnit fullborda sitt opus , hvilket han först vid 
examen fick återse, försedt med lärarens ändringar och marg·inal-
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anteckningar. ' Ett svårt syntaktiskt eller annat fel betecknades 
med s. k. »pipa», mindre sådana med ett streck eller ·ett obs., 
och betyget bestämdes i mån af förekomsten af sådana bockar. 

SjäJfva examensdagen var hela skolan, såvällärare och Eirjung-ar 
som själfva. rummen i helgclagsclräkt. Ett öf~erflöd af nyhac
kadt gTanris täckte g·olfven i de nyskurade och högtiden till 
}Jrydnad, om jag minnes rätt, t. o. m. dammade rummen. Detta 
bidrog· i någon mån att bortblanda elen inpyrda fukt- och snusk
lukt, som i hvardagslag var den förhärskande. Visserligen var 
<len blanclade odören kanske icke bland de angenämaste för käns
liga luktorganer, men dock alltid i någon mån bättre än elen 
vanligen rådande. Dett'a granris var nästan elen enda särskilda 
högticlspryclnaden. 

Såsom t e s t i s (examensvittne) tjänstgjorde inom h varje klass 
en leetar gymnasii. Denne presiderade, uppspetad i höjelen på 
lärarens vanliga plats, men njöt för clag·en af elen ovanliga lyxen 
.af en dyna uneler sina posteTiara och ett täcke öfver pulpehen. 
Båda dessa högtidsmöbler voro af ett ylletyg, som antaglig·en i 
lång·t tillbakaliggande tider haft en eldröd färg - nu va1;. elen 
jämmerligt misshandlad af fukt och vanvård, så att elen flkiftacle 
i åtskillig·a 1~yanser, men aldra minst bevarade den minnet af 
.sin antag·ligen lysande barndom. Malar och råttor hade som trogna 
bundsförvanter biträclt gubben ticlen i hans förstörelseverk, så 
,att · grannlåten . numera icke mäktade bevisa något annat än de 
blygsamma fordringarna hos dem, som fortfarande i den kunde 
se ett medel att öka festligheten vid de hög·ticler då de framtogas 
ur elen mörka gömman. 

Förhöret i de olika läroämnena ledeles af klassläraren un
·der lektorns auspicier. Denne senare förde examensprotokollet, hvil
},et väl ursprungligen varit afseclt att bestämma terminsbetyg·en 
för gossarne, men hvillca naturligtvis mera måste blifva beroende 
.af klasslärarens längre erfarenhet om deras kunskaper. Många, 
oftast fåfäng·a försök gjordes af pysarue att, vid någon ledig 
stund bakom lärarens ryg·g, få kasta en blick på detta papper. 

Sommaren bjöd på ett mycket omtyckt nöje, nämligen att 
»lelca solikr,ter», Man samlades. då på någon rymlig gård i staden, 
·där det va1; godt om sådana, eller helst i någon hage utanför 
tullen, valde befäl och öfriga framstående funktionärer samt ro-
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ade sig sedan af hjärtans grund. För denna lek utrustade man 
sig på förhand med vissa uniforms- och utredningspersedlar, näs
tan alltid af . egen tillverkning men likväl icke illa hopkomna. 
öfningar i åtskilliga handaslöjder voro ganska vanliga till nytta 
icke allenast för stunden, utan icke mindre för framtiden, då va
nan att använda sina händer till åtskilligt i den vägen ofta varit 
af mycken nytta. Tschakoer förfärdigades af styft karduspapper, 
färgades med kimrök och pryddes med olikfärgade pappersko
karder m. m., äfvensom patronkök af papp, träsvärd för befälet 
och dito gevär för menige man. I nödfall fing·o väl ä.fven störar 
g·öra de senares tjänst, men då var det icke alldeles lika roligt. 

Musik bestods. äfven, exekverad förmedelst en gammal messings
trumpet och en tl·umma. Det var icke ett ringa oljud, som med 
dessa instrument kunde åstadkommas, och om det också icke t{)rde 
varit ·mäktig-t att störta J e1·ikos murar, borde det dock åtminstone 
hafva kunnat köra deras försvarare pocker i våld, ty nog tålde· 
det_ vid att ha.fva pojka:rs örhinnor för att stå ut med den »musiken». 

Soldathoparne, !war uneler sitt mera eller mindre vackert ut
styrda fälttecken , delades oftast i svenskar och ryssar, hvilka se
nare nästan alltid hade elen sorgliga uppgiften att få stryk Till 
följd dfu·af måste naturligtvis ombyte pojkame emellan ofta ske, 
ty ing·en ville va.ra ryss under hela fälttåget. Soldater och röfvare· 
omväxlade med den förra fördelningen, då återigen alla helst ville 
vara röfvare, hvillms anförare alltid tä nktes såsom en ovanligt 
»ädel» och kraftfull man. 

Främst bland läroämnen stod naturligtvis »kristendom». 
Någon annan lärobok däri än Luthers katekes med »för 

klw:ing·en» och bibliska historien förekom icke förrän i quarta, 
dfu· ·. man fick börja plugga dogmatik med ledn~ng af Norbecks. 
lärobok. 

Nya testamentet lästes vid morgonbönema, men användes 
aldrig i skolan vid sjäJfva undervisningen. Däremot lästes det på 
g·ymnasium på grundspråket, både för öfning i grekiska språket 
och för sjäJfva religionsundervisnin.:,o-en, då läraren vanligen efter· 
lärjungens öfversättning af ett stycke förklarade textens ~mde

mening . 
. Till relig-ionsunderv.isning·en räknades äfven kyrlwhistm·ia, dock 

först på gymnasium, däJ.• ett kompendium af Anjou följdes såsom 
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lärobok. Den öfverflödade på namn och årtal, men har i öfrigt 
alltid förefallit mig såsom väl knapphändig. En af våm lfu·are 
följde dessutom vid de kyrkohistoriska lektionerna en metod, som 
väl mycket påminde om elen bekanta anekdoten om fanjunka.ren 
som frågade gradpassageraren: »när gäckas mänskliga förhopp
ningar?» Svar: »Stundom.» - Jag minnes t. ex. ett sådant till
fälle. I läroboken omtala.c; att Luther vid en viss där angifven tid
punkt »kvaldes af bekymmer om sin salig-het». - Läraren fram
stäJlde med a.uledni~· häraf en g·ång den frågan: »När kvaldes 
Luther . . . »? Man skulle då som svar nämna årtalet - 1503 eller 
hvad det var. -

Kom så i ordningen det älskade latinet, denna dåtida un
dervisnings sannskyl!diga Molok, åt hvars osläck1ig·a hunger så fli
t.igt ägnades de uråldrig·a barna.offren - dock -:- det må medg·if

vas - i en, efter den framskridna civilisationens fordringar, nå
got mildrad form. 

Redan första dag·en i skolan fick man i sin hand Stre]ings 
»grammatica latina~> och Y ekenbergs latinska »elementarbok». Sam
tidig-t serverades åt de kunskapssökande martyrerna ur. en »liber 
memoriaiis» långa ramsor med latinska vokabler, hvilka man hade 

att inplugga i minnet, dock lyckligtvis, i likhet med doktorernas 
sta rkare piller, endast i smärre doser åt gången. 

Så följde i secunda »Oornelius Nepos, de vita exoellentium 
imperatol'Um». Af denna lärobok försedde man sig lätt på bok
auktionerna med det nödiga exemplaret. Mest i svang var en 
g·ammal, med noter under texten och några dålig·a kartor 5fver 
Grekland, Italien, Spanien m. m. försedd edition. 

Dessa noter lämnade de nödiga upplysningarna i ett särele
Jes drastiskt språk. T. ex. vid ställen i texten, om hvilkas rätta .. 
lydelse meningarue varit delade, brukade anmärkas: »härom våga 
critici nappas». Förekom en annan g·ång· någon af författaren an

vänd liluielse, hvilken särskildt slagit an på editoren, så uttl·yckte 
denne sin förtjusning· i noterna på följa nde sätt: »en öfvermåttan 
skön och härlig »metafora» (»idiotismus») l m. m. 

Därefter stacks i hand på pojken, vanligen i tertia, Ovidii 
Nasonis »metamorfoser». Hvarken med hans »tristia.» eller 4ans 
»ars amatoria» fick man göra bekantskap, ej heller med de mera 
skabrösa berättelser som förekomma i metamorfoserna. 
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I quarta ökades tortyren med Ciceros afhandlingar »de se
nectute» och »de amicitia», men så kom där, såsom en slags .- tröst. 
i olyckan Virgilii Aeneid. De båda förstnämda · föreföll o oss öfver 

höfvan torra och tråkiga. 
Däremot tyckte vi ·icke illa om hvarken Ovidius eller Aenei

den, ehuru väl den hedersmannen »pins Aeneas» själf med sin 
utpräglade fallenhet att »taga till lipen» föreföll oss som en riktig 
mes. Vare det sagdt med all respekt för hans store skildrare! Man 

gick ofta den trög·körda latinska texten i förväg och visste på 
omväg·ar lätt att ·skaffa sig· upplysning, huru det vid mera spän
nande ställen i berättelsen lnmde gå för cle däri uppträdandfl 

personerna. 
Det fanns nämligen en gammal prosa.öfversä.ttning af elen 

såsom tillfällighetspoet kände Peter Twist, hofrättsauskultant, född 
år 1709, hvilken vid sådana tillfällen gjorde god tjänst. Den var 

oss så mycket kärare, som den både i språket'3 behandling och 
typografisk utstyrsel mycket påminde om alla dessa så kära sagor, 

»t.ryckta i år». Dock kunde väl ingen med skäl misstänka elen 

för det senare. Den är tryckt i Stocidwlm år 1747. 
Ju längre framskriden i år och »lärdom», desto flitigare blef 

man introducerad bland öfriga latinska classici. Ciceros afhand
lingar »de officiis», »de oratore», hans tal mot Catilina, 'riti · Li
vii historia, Horatii oder rn . fl. följde hvarandra hastigt i spå

ren; alla de senare dock först på gymnasium. 
Prosodi börjades samtidigt med skalderna, således i tertia . 

J ag minnes icke namnet på författaren af denna lärobok. Men 
det minnes jag, att en mängd regle·r voro författade på latinsk 
hexameter, och dessa lärde man sig utantill, som just icke var 
nåo·ot dumt sätt att i barnaminnet fästa dem. Så t. ex. följande o 
.Qlll dipliasiasm : »C o n s o n a, q u :::e g· e m i 11 a i n m e d i o e s t, 
d a t c1 i p l a s i a s m u s» . - Vidare för att genom versifierade 

oexempel inprägla vissa likljudande ords olika kvantitet _:__ såsom: 

»In silvis lepores, in verbis qu:::ere lepöres» - »conclio conditm', 

.sed condo concl'ftur infert» m. fl. i oändlighet. Och nog stannade 

de läilge i minnet, alla dessa regler och exempel. 
Mot slutet af min skoltid - eller, som jag tror, med hörjan 

af · gymna.Siikursen . .:_ utbyttes Strelings mot Ellendts grammatika., 
hva.rjä.mte [H. Sjögrens] Svinmagen redan därföntt utträngts af ett 

.större lexikon af samme författare, Lindfors m. fl. 
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r jämbredd. med all denna klassiska hädighet följde na
turligtvis redan från början i skolan latinska s. k. themaskrif
ning·aJ.' - hvilka jag dock fruktar hade föga af klassicitet, om 
icke i dess ironiska betydelse ." Dessa bestodo i skolim dock en
dast af .öfversättning-ar fdln en på svenska a..f läraren dikterad 
text · tilL la.tin. På gymnasium öfvergingo de så småningom tiU 
clll'iasluifning-ar. 

Likaså öfvades latinets talande redan i skolan g-enom att, 
som det ka.llacles »säga locutioner» - d. v. s. att läraren föresta.f
vacle i början enkla och lätta, sedermera något mera invecklade 
mening·ar på svenska, hvilka lärjungen på stående fot ficlc öfver
sätta till latin. På gymna.sium i, om jag rätt minnes, de två eller 
tre äldsta afdelningarne hade dessa ta.löfningar redan framskridit 
till s. k clisputat.ioner, hvilka turvis mella,n Ida serna hällos hvarje 
~~ ' 

Därvid utgåfvos och försva.racles af de äldre lärj ungarue te
ser, som äfven turvis kritiserades af opponenter bland Öfrige lär
jungar. Hårvid fick endast latinet användas · t ill ~krift- och taJ
språk, . om det också kanske hade föga af ciceroniansk klang och 
haft. Småningom ändrades dessa öfningar så, att både latinska och 
svenska teser förekomme på disputationsprogTammet. Hela denna 
öfning hade ett visst anspråk på akademisk vä.rdig·het, ehuru jag 
fruktar att detta anspråk · icke var så alldeles · berättigadt. Lära~ 

renas intresse för denna i sjäifva verket mycket nyttig·a disciplin 
torde ·kanske icke hafva varit mä.ktigt att hå.lla elen uppe i väl
förtjänt anseende och värde, såsom tillhörande en verklig-t bil
dande vetenskaplig uppfostran. 

Men en hvar, som har någon erfarenhet från. denna tids 

undervisning å gymnasieafclelning·en, skall säkert med mig be
klaga, att sådana öfning·ar icke tillerkändes den betydelse de 
onekligen förtjäna. Ty, för att endast fästa mig vid en sida af 
saken, om man också icke älskar tal vid alla både möjlig·a ooh 
omöjliga tillfällen i samma grad som · t. ex. nordamerikanerna, 
har dock förmågan att i ett redigt muntligt föredrag framställa 
sina tankar, och med skälig· logisk skärpa kunna försvara ·'sina 
åsikter en stor betydelse för det praktiska lifvet. Men - · gudnås 
- det praktiska lifvets fordringar, . synnerligen sådana de · nu för 
ticlen allt mer och mer gestaltat sig·, hade allt för rmga inflytande: 
på undervisningsplanen. 
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Lärjunga.me i gymnasii högsta klass fingo ,äfven under bör
Jail af min skoltid tjällStgöra såsom opponenter vid disputationer 
för pastoralexamen. 

Grekiska språket började man lära redan i secunda. Gram
matika därtill var först en liten m~ooer stackare, utarbetad af en 
lärare vid skolan, hvilken däremot icke alls var mager. Därefter 
följde en större sådan af Lange. Dahls »Chrestomatia Grrnca» och 
Årres läsebok lämnade den första ledningen till vår färd g·enom 
den törnbeströdda stigen till kunskap i detta med alla sina olika 
dialekter så krångliga språk. Den slutligen sålunda förväl'fvade 
erfarenheten ledde emellertid till den föga hugnande upplysning·en, 
a.tt nästan allt h vad vi med . svett och möda inhämtat under års
långa stiMvanden om språkets uttalande var - bosch, intet. Vi 
slogos obevekligen på fingTa1·ne af den högTe visdom, som efter 
ha.J1d hade samlats vid universitetet i denna för lifvet så viktigasak 

Efter de första., blygsammare läroböckerna fing·o vi med 
Xenofon i ha.JlS »anabasis Kyroml följa de tiotusende grekernas 
långsamma åt-ertåg. Och jag är förvissad att ing·en af dessa hårdt 
pröfvade kriga;e med större glädje hälsade sin resas första mål, 
thalatta (hafvet), än vi stackars pojkar, hvilka med det bisti·a 
riset såsom reservpådrifvare nödg-ats följa dessa skaror genom alla 
deras vandringar - »stathmos dy o, parasangas dodeka»- eller huru 
långt de nu för hvarje ansats kunde hinna i väg. 

Hebreiska började man Uisa 1-edan i skolans quarta, men 
därom minnes ja.g·. icke särdeles mycket annat, än att jag a.ldr:ig 
väl kunde lära mig komma till rätta med de gemena prickar, som 
skulle föreställa vanliga hederliga vokaler. Jag blef ej heller nå
o·onsin i stånd att alldeles rätt lära mig läsa språket innantill, 
b 

ännu mindre explicera det hjälpligt. · 
Sällan vet jag mig heller hafva haft ett läroämne, för hvil

ket jag sport en så fullkomlig liknöjdhet, att icke säga leda. Detta 
iny!:)rkade naturligtvis också på mina framsteg(!) i språket. Lä

raren ansåg med allt skäl, att jag· icke alltid lärt mig mina .läxor 
så som han skulle hafva önskat, och han grep sig slutligen an med 
att hos rektor gymnasii anföra klagomål. Ja, jag fick mig nu en 
dag en liten, på det hela tämlig·en beskedlig förmaning, men ansåg 
mig berättigad förklara för r"ktorn att, då jag icke ett ögonblick 
haft mina tankar åt det prästerliga kallet, jag icke heller kunde 
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inse, hvartili det kunde tjäna att bråka min hjärna med de för
argliga flng-prickslika hebreiska vokalerna. Helh-e ville jag· då 
på · dessa timmar få läsa något för mig nyttigare. Rektor tvoktes i 
själfva verket hafva litet svårt att anföra nå.gTa goda mo~käl, åt

minstone visste han för tillfället icke något bättre, än att föreställa 
mig, »huru roligt det i en framtid skulle kunna vara, att om jag 
komme att resa i orienten och då finge se en inskription på. hebre~ 
iska., själf lnmna tyda elen». 

Det antydda målet för mina sträfvanden tycktes mig emel
lertid vara väl afl~·set och näppeligen värdt allt det arbete som 
simile erfordt·as. Och då rektorn var nog· beskedlig att icke slU 
till med skollag·ens hårda hammare, framställde jag mina ringa 
förhoppninga1· att få göra den lustturen och mina önskninl>'at' 
att få egna tiden åt engelska språket i stället. - Ad hoc F

0

or
besius nihil, och saken fick tillsvidare förfalla eftet' en ytterligare 
ovanligt blid förmaning. 

Emellertid blef icke långt därefter detta spräk verkligen 
va1fritt vid läroverket, mång-en af oss till glädje. 

Vid lektionerna i hebreiska följdes 'l'ullberg·s grammatika och 
läsebok 

Af de lefvande språken fick man 1·eclan i skolans rektors
klass börja med tyskan, hvaremot man endast helt lätt fick smaka 

litet på det fransyska, medan man ännu va1· kvar i läroverkets 
under.afclelning·. 

På gymnasium drefs däl·emot undervisningen i båda dessa 
språk mycket grundligt, och vi voro nog lyckliga att i dem hafva 
en nitisk och särdeles skicklig lärare, hvilket just icke utan un
dantag var fallet i öfloiga ämnen. 

Engelska. läste några kamrater och jag till en början utom 
den ordinarie läsordningen på söndagsmorganarue för samma lä
rare som i de öfriga lefvancle · språken. 

Senare fingo vi detta sp1·åk på de ordinarie timma.rne i stäl
let för elen falmltativa hebreiskan. 

Kurserna i de matematiska ämnena voro vid detta lärove1·k 
de för denna tid vanliga. I skolan hann man vanligen endast i 
aritmetiken till och med »enkel regula de tri», i geometri de h'e 
första böckerna a.f Euklides. 

Först pu g·ymnasium började man med alg·ebra och pt·opor-
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tionsläran. Den vanlig-a kursen vid a.fgång till akademien var till 
och med andra gradens ekvationer med en (eller flera) obekanta 
samt hela Euldicles. Dock följeles vid undervisning-en i stet-eo

metri lektor Björlings lärobok. För högre afg·å.ngsbetyg skulle man 
kunna. högre gTaclers ekvationer, logaritmer och serier m. m. 

Äfven i detta iimne hade vi lyckan att på gymnasium få en 
utmärkt skicklig och nitisk lärare [Björling], hvilken i alla 
tider hos mig· lefvat i det käraste minne. Däremot hade vi hår i 
skolans rektorsklass en lämre så Iden som det gärna var möjlig-t 

- i synnerhet hvad geometrien angick. 
·Svenska språket hettes väl vara ett af skolans läroämnen, 

men undervisningen däri var långt ifrån mönstergill. 
En grammatika (af Schra.m som jag vill påminna mig) -

lästes väl, och språkets skrifning öfvacles genom öfversättningar 

från latinet (någon gång). 
Äfven på gymnasium vårdslösades undervisningen uti mo

dersmålet nog mycket i jämförelse med förhållandet nu för tiden. 
Dock började redan snart under min g·ymnasiitid allvarliga 

förbättringar införas i detta fall, och under det sista af mina g·ym
nasiiår hade detta viktiga läroämne redan lyckats kämpa sig till 
en fullt värdig· plats på läsordningen. Svensk kriaskrifning drefs 

icke utan allvar på g·ymnasium. 
I filosofi började undervisningen först på gymnasium. I första 

klassen lästes endast logik efter en lärobok af Afzelius, men 
redan i den andra lades härtill psykolog·i efter en kurs först af 

Petrelli, sedermera. Trana. 
Att ämnet, i synnerhet logiken, måste hafva förefallit oss 

ovanligt torrt, kan jag sluta däraf att vår lärobok däri lyckades 
förvärfva sig det allmänna omdöme att verka såsom ett ypperligt, 
ehuru något trögsmält opiat. Var det någon gång omöjligt få Mor
fens att taga reson och i sedvanlig ordning uppfylla sina ålig·
ga.nden, hade man .. endast att hämta logiken. Och innan man or
dentligt hunnit läsa genom en sida däri, skulle sömnen ovillkor

ligen infinna sig·. 
Vår högst besynnerliga lärare [Tellbom]. var just icke heller 

man att på något sätt förmå krydda sina lektioner,. så att ämnet 
därigenom kunnat blifva lättare att digerera. Han hade dessutom 
den olyckliga. vurmen att efter eg·en smak förändra - (Iranske rät-
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tare sagdt förläng·a) - de definitioner som förekommo i läroböc
ke.rna, så att de därigenom icke allenast blefvo för oss lärjungar 
ändå obegriplig-are än förut, utan äfven i reg-el utöfvade en ovill
korlig verkan på skrattmusklerna hos herrar filosofi vid universi
tetet. De lyckades så småningom där förvärfva stor ryktbarhet, 
dock icke af någon rekommenderande art. 

Också vet jag- icke, så långt mitt minne sträcker sig, att 
någon enda lärjunge från detta gymnasium i studentexamen lyc
kades komma .öfver betyget approbatur i detta ämne. J o, det 
var sant! en, men ett lejon. En af mina klasskamrater utgjorde i 
detta fall ett lysande undantag. Han erhöll, som jag- vill minna-~ , 

laudatur i alla de nio läroämnena vid sin studentexamen. 

Men så var denne kamrat också begåfvad med det mest ly
sande hufvucl och minne, som jag någonsin lärt känna. J a, han lär 
till och med hafva beg-ripit vår värde lärares psykologiska <.lefini
tioner, hvarvid han bestämdt stocl ensam hela världen, auktor 
icke ens undantag-en. 

Redan i skolans »prima» började man med fäderneslandets 
historia och g·eografi, efter ett par små kompendia af, om jag 
icke missminner mig, Leksell, sedermera Cnatting·ius. · 

I secunda serverades man med Ekelunds lärobok i historia 
och Palmblads i geog-rafi. Småningom utsträcktes skolpojkarnas 
kunskap i dessa ämnen till »gamla historien» och hela världen-s 
g·eografi. Först på gymnasium började man med medeltidens och 
nyare ticlers allmänna historia, hvaremot geog-rafien där Jästes. 
endast repetitionsvis. 

Undervisningen i detta ämne på gymnasium var just icke så 
särdeles gedigen. Allt för mycken vikt lades vid namn och årtal, 
så att . ämnets s jälfva käma gTymt försummades. 

Ja, för att bedöma halten af denna undervisning, åtminstone 
under min gymnasiitid, kan vara nog att nämna att en af våra 
läroböcker, af förf. antaglig·en ämnad till ett slag·s repetitionslmrs, 

itmehöll föga annat än dessa namn och årtal. Märkvärdig-t nog 
kunde man dock, efter en sådan pers, fru allvarsam smak för 
l1ist01'iska s tudier. [Tydligtvis åsyftas Cnattingii bok.] 

Medeltidens historia lästes först efter en lärobok af Ekelund, 
sedermera. efter Svartengrens. Ombytet anser jag för min del iclm 
lypldigt. 
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Jag skulle nu slutligen komma till undervisningen i. de natur
historiska ämnena. Men därom är verkligen så ytterst litet att 
säga, att man nästan saklöst kunde gå dem förbi. 

Af botaniken fingo vi ordentligt plugga in Linnes sexual
system, Arrhenii terminologi och Schagersta·öms »naturliga familjer», 
och detta var ju icke så dålig·t - på ett läroprogram för elemen

fal'llndervisning. 
Några allvarliga försök att göra kunskapen i ämnet så att 

säga lefvande, förekomma icke, värda att nämnas. Vi salmade 
väl icke en praktisk kunskap, hvarken i botanik eller zoolog-i, 
men den hade vi själfva på rent empirisk väg· vetat förskaffa. 
oss. Så t . ex. kände vi väl till björkens dug·lighet både till ris och 
löfsa.lar, samt c;tiil·kbiirs, smultrons, odons, blåbärs m. fl. till en 
synnerligen läcker föda,. äfvensom vi kände nog·a till dessa v.1.xter<! 
utseende och förekomst i Västeråstrakten. Likaså hade vi vid 
äggsamlandet och fisket, äfvensom genom kräftfångsten inhä mtat 
åtskilligt om en del af djurvärldens vanor och lefnadssätt, och 
aJlt detta var j u icke så dålig·t. 

Zoolog·i lästes emellertid ä.fven på gymnasium efter Sunde
va.lls lärobok, men sköttes, liksom den botaniska undervisningen, 

mycket klent. 
Om människans byggnad fingo vi icke ens en afläg·sen aning, 

för så vidt vi icke på ancha vägar kunde förskaffa oss någon 
sådan. Men själfva undervisningen lämnade därvidlag .ingen led
ning·, så. att, om människans hjärta i regel skulle hafva sin 
plats på det ställe, halsgropen, dit det af skolans ris så ofta 
uppchefs, eller i någon annan del af vår kroppshydda, det fick 

ma.n aldrig veta af läroämnet. 
En starkt verkande orsak till de Idena resultaten af uncler

visningen torde dock hafva funnits i det förhållandet, att lä!'lllen 
i ämnet val' hela, gymnasiets pajas. Någon tillstymmelse till respekt 
förmådde han aldrig· skapa, och sådant verkade mycket menligt på 
undervisningen. Själf lär han dock varit skicklig· i sitt ämne. 
Frid öfver hans minne! Hans brister härledde sig från en ohjälplig 
blyghet och tafatthet, men som människa var han utan vank. 

Under sista tiden vid gymnasium blef det dock bättre, sedan 
lärare i ämnet ombytts. Vi kommo då icke så illa framåt. J a, 
vi voro till och med ett par kamrater, som i studentexamen lycka

des eröfra ett cum laude i naturalhistorien. 
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H va.rken fysik eller kemi hörde till denna tids läroämnen i 
<le högre undervisning-sanstalterna. 

Slcolungdomens lefnadsvanor voro mycket enkla. Klädedräk
·ten för de minsta g-ossarne, sedan koltperioden var öfverstånden, var 
vanlig-en jacka (tröja) af groft ylletyg·, byxor af samma enkla 
material, oftast i hvardagsla.g- skinnskodda på knän, kring fötterna 
-och - på ett annat, akterut ligga nde ställe; allt ungefär som för en 
tid tillbaka hos manskapet vid artilleriet. Till denna dräkt hörde 
vidare en lika enkel väst, som vanligen var igenknäppt ända upp 
till halsen. Halsduk begagnades icke förrän man »gått och läst». 
F örut bars den öfver västen eller jackan nedvikta, tämligen stora, 
skjortkragen utan halsduk. 

Till utanplagg under elen kalla årstiden begagnades för det 
mesta kappa med ett par blanka mässingsknäppen vid halsen. 
Dessa knäppen voro ofta i form af ett par bistra lejonhufvuden, 
.!}etta af den svenska nationen då ännu - (endast omkring- 25 år 
efter vårt senaste krig-) - så omtyckta atla'ibut. Kappan var för
sedd med ärmar samt en enkel eller flerdubbel öfver dessa ned
hängande krage. Längre fram i tiden - ung'6fär i slutet af 1840-
talet - utbyttes detta plagg mot s. k paletåer med eller utan 
kapuschong. Vanligen voro dessa senare endast en moderniserad 
upplaga af den forna kappan, ty tygerna voro på denna tid af 
.stadigt, varaktig·t slag, äfven för pojkars slitningsförmåga. 

Gassarne från landsbygden, både allmogens och medelklas
sens barn, voro vanligen klädda i hemväfdt och kanske äfven 
hemfärgadt vadmal eller annat sådant ylletyg·. 

Fotbeklädnaden bestod af snörkängor och vid något mera 
.framskriden ålder af skaftstöflar, oftast af smorläder. Någon gång 
kunde äfven en eller annan »finare» gosse, synnerligen stadsbarnen, 
begagna skodon af finare sorts läder - ja, till och med ufl.mB.rka 
sig· genom den .öfverdådiga lyxen af galoscher, hvillcet slöseri i 
fotbeklädnad dock för skolg-ossen nästa.n ansågs för en alltför 

'långt drifven sprättaktighet. På gymnasisternas fötter var detta 
extra fotplag·g icke så ovanligt, och utrustad därmed kände man 

sig mycket karlavulen - mycket sprättaktig. Gymnasistens känslor 
därvid voro säkerligen icke mindre belå tna, än ·bondgossens, då 
.denne en vacker midsommardag, i soligt och torrt väder, får ldifva 
in i skrifrummet till husbonden, iförd dessa knarrande fotbeldäcl-

9 
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nader. Nog- hai· jag på äldre dagar sjiilf varit i tillfälle flera 
g.ånger göra denna lustiga observation, och ofta hafva mina ta11kar 
då flugit bort till den nu aflägsna tid, då jag själf ·för fö1·sta 
g·ång·en som en välbeställd djelme, njöt den oskattbara lyckan a.tt 
vara lika grann - och lika själfbelåten - som bonclg·ossen. 

Sommardräkten var lika enkel och anspråkslös som den kal
lare årstidens. Mycket begagnades blusar af bomullstyg, med ]if-
rem af blanldäder. Eljest jacka af tyg- efter råd och lägenhet, 
och naturligivis voro äfven byxorna af samma material. Väst bars
icke alltid under sommarblusen. Smårandig-t bolstervar beg-agnades

mycket till byxor. 
Hufvudbonaden var alltid mössa med stora lackerade skär-

mar af läder eller papp, sedan - om jag· rätt minnes - redan 
under min första skoltid de förr brukliga s. k. kasehetterna af 
mörkgrönt saffian småningom kommit ur bruk. Cylinderhattar 
användes aldrig·, så viclt jag kan minnas, af g·ossarna annat än 
vid begrafningar och konfirmationer. Sådana plagg, hvilka i all
mänhet i staden, äfven bland de äldre, voro ytterst sällsynta, lå
nades vanligen för tillfället från någon förmög-nare kamrat. Som
ma-rtiden begagnades mycket några lätta halmhattar af en numera. 
aldrig· förekommande sort, hvarken hvad material eller form an
går. Halmflätningen var nämligen verkställd med runda, hela men 
fina halmstrån - ·icke lclufna - då det skulle vara riktig-t fin. 

vara. 
Emellertid fick hufvudbonaden vid läroverket snart en sär-

skild betydelse, då i midten af fyrtiotalet g·ymnasisterna föllo på. 
den tanken, att anlägga en uniform sådan, bestående af en rund, 
platt, marinblå, tämligen vid kulle samt med hufvudband af svart. 
sammet, frampå h vilket, ofvanför skärmen v-oro fästade ·ett par i 
kors lagda lagerkvistar af silfver. Skolpojkarnes beundran och. 
längtan efter lagern i denna form var säkerlig-en icke mindre· än 

den nyblifna studentens efter parnassens lag-erkrans. Denna be
undran tog slutligen gestalt i en efterhärmning då gossarne i 
skolans tertia efter långa öfverläggningar och nog·g-ranna kost-
nadsberälmingar beslöto sig att anlägga en dylik mössa, men med 
ljust gråblå, nästan mellanblå kulle, svartbrunt hufvudband och. 
något olika, med silivertråd broderade lag"erkvistar. Triumfen var· 
stor, men herrar gymnasister sågo icke med blida .ögon detta ut-
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tryck af en beundran, som de i öfrigt visst icke hade något att 
invända emot. 

Vid morgontoilettens tvagningar användes ofta i stället för 
svamp ett redskap, som kallades »tag·elsucld». Detta bestod af ett 
par näfvar tagel, ;hopklämdt till en slags platt boll, hvillmn, ve
derbörligen påstruken med grön såpa, applicerades på bara skin
net och åstadkom en både rifvande och rengörande verkan. Borst
ning af kläder och skodon verkställdes vanligen .af gassarue sjäJfva. 
Ister var det smörjelsemeclel, som användes att bibehålla skoelo
nens mjukhet och »försköna)> deras utseende. 

Lika enkel som ldädedräkten var äfven bostaden. Att i ett 
enda rum inhystes två, tre, ja, om det var nog· stort och »inhy
singarna» .mång-a, · ända till fem pojkar och yng-lingar, var alls 
icke ovanligt. Möbleringen vaJ.' af simplaste sort, och n:Jdig·t var 
väl detta för invånare med så starkt utpräglad fallenhet för 
»träsnideri», som· dess värre ofta fanns hos dåtidens pojkar. Isyn
nerhet bura borden t~rika och djupa bevis på möjligheten att 
med det enlda redskapet täljlmifven åstadkomma allehanda fig·u
ter. Vanligen funnas i ett rum för skolgossaJ.· eller djelmar enelast 
ett eller ett par bord, några trästolar, en dragkista, bokhyllor och 
en eller flera sängar, hvilket möblemang hos gossar från lands
bygelen ökades med en eller flera träkistor, hvilka tjänstg-jorde 
antingen såsom skafferi eller garderob - någon gång båda de
larne. Kommod fanns mycket sällan. En trästol med ·däJ.•å tro
nande handfat af lergods eller g-roft, gult porslin g·jorde sam1na 
tjänst. Lika sällan bestods lyxen af fönstergardiner. DäJ.·emot såg 
tnan någ·on gång rullg-ardiner af randig bomulls- eller linneväJ', 
ehuru ä fven sådana ansågos tämligen öfverflöcli~-a och oftast er
sattes af ett par ark papp eller styft kaJ.•duspapper. Soffor voro 
lilmlecles mycket sällsynta, och förfelade aldrig·, när de funnas, 
att -väcka en stor beundran hos kamraterna. 

Vanligen eldades kakelug·nen af gossarne själfva. Deras upp
passning upptog mycket liten del af tjänstefolkets tid, och klokt 
var nog· detta, ty »själf bäste dräng» är en god grundsats, som 
väl förtjänar att inpräglas i de ungas åskådningssätt och vanor. 
Vid all tändning .af eld användes ännu på denna tid företrädesvis 
stål och flinta med skörask eller fnöske. D.äJ.•till hörde naturligtvis 
svafvelstickor, svaJlade i båda -ändarna, genom hvilka elden från 
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fnösket eller sköret uppfångades och blef från gnista låga. Där
efter kommo de så kallade »doppstickorna», hvilka dock såsom 
tämligen dyrbara, sällan kunde användas af skolungdomen. I ti
dernas längd utträngdes itter dessa af »strykstickorna,>, hvilka 
starkt sprakande tingestar snart ersatte alla äldre tändningsmedel 
och efter kort tid såldes till ett pris ej öfverstigande en hus
hållsaktig skolgosses inskränkta tillgång·ar. 

Det ärevördiga, klassiska eldstålets öde var också därmed 
besegladt. Det var dock ännu icke en.samt minnet däraf, som hölls 
vid lif. På piphyllan bibehöll det hos mång·en ännu sin plats, så
som ett i förening med fnöske omtyckt medel att tända tobaks
pipan. Denna senare hörde väl till de förbjudna frukterna för 
skolgossarne, men så var den ett så mycket nödvändiga.1·e attribut 
för en välbeställd gymna.sist, som med r.ökoffren af »Hoppet», 
Gefle vapen, Postiljonen m. fl. sålunda bevisade sin egenskap af 
en sannskyldig vetenskapernas tempeltjänare. De gamla holländska 
såkallade lerpiporna voro redan till stor del ur bruk, ehmu ännu 
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någon g.ång använda, försedda med litet lack i ska.ftets öfre iinde 
i stället f.ör munstycke. 

Lika nödvändig för en äkta djeknes värdighet som tobaks
pipan var inom hus, var promenadkäppen i det fria. Ett stadigt 
spanskt rör, om tillgångarna medgåfvo, var då djelmens oskilj
aktiga följeslagare - och ofta äfven försvarare. I nödfall dugde · 
väl äfven en simpel, litet upputsad och färgad envåk eller dylikt, 
men alldeles utan ville man icke gärna uppträda på gatan. 

I denna stad funnos flera s. k. »djelmestall», ett slags lm
serner för skolpojkar· och gymnasister från landsorten. Dessa höl
los vanligen af någon halfbemedlad, ta.rflig änka ur elen lägre 
handtverka.reldassen. Vanligen var det enelast rummen, nödtorf
tigt möblerade, som värdinnan höll åt sina inhysingar. Någon 
gång· var dock husrum förenadt med inackordering för middags
eller alla målen. Men vanligen höllo sig landtgossarne åtminstone 
med frukost och kvällsmål själfva ur den stora, saltmatdoftande 
träl{istans förråd. 

Mitt kosthåll, liksom hela familjens var - (vanligast till 
middagarna å söndagar pepparrotskött, buljong·, eller stek och 
potatis; måndagar uppstufvade öfverlefvor efter söndagen; tis
dagar: stekt sill och grönärter, eller stekt fläsk och potatis; ons" 
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dagar - obestämdt; torsdag ärter med fläsk; fredagar och lör
dagar obestämdt, men ofta någon rätt af sill eller strömming) 

äfven lika enkelt, ja nästan tarflig·t. 

Före morgonvandringen till skolan fingo vi kl. 6 en måltid 
af hårdt bröd och mjölk - den senare kall om somrama, upp
kokad om vintrarna. Det hembakade hårda råg·b1·ödet var ofta i 
ordets strängaste bemärkelse »hårdt>>, så att dess vanliga f3rbe
redande behanclling med en träldubba till små bitar var särdeles 
praldisk. Den stålrand, som fanns i det af okunnig·a pigor ba
kade brödet, kunde därefter vidare med utsikt till framo·åno· be-
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arbetas af de unga, frisim tänderna. Och hårdt bröd gick åt i 
.stora kvantiteter, ty: »ät bröd till maten!>>, predikades för barnen 
alltid vid måltiderna, och den g·oda ( ?) vanan, som sålunda inplug
gades, har troget bevarats, åtminstone af mig, ända in i ålder
domen. Ibland fingo vi kall gryngröt från föregående afton till 
uppkokad mjölk. Vid hemkomsten kl. 9 bestods en smörgås, på 
hårdt rågbröd, och till middagen 2 rätter mat af enklaste slag. 
Aft-onvard af en hård rågbrödssmörgås bestods Idoekan 5 och så 
slutligen till kvällsva1·d Id. 8 gTöt och mjölk. Någon omvexling 
kom nästan aldrig i fråga utom på födelsedagarna i familjen, 
då vi fingo en kopp kaffe med skorpor på morgonen. Drycken 
till och mellan måltiderna var alltid vatten, klart och friskt från 
>>Mästermans källaJ>. De sällsynta tillfällen, då. det bestods oss 
pannkalm till kvällsmål voro högt skattade; och fick man där
till svagdricka från madam W estens krog vid Smedjeg·atan, så 
Val' kalaset fullstä.ndig·t. 

Flere af stadens mera välbärgade familjer bistodo de fatt.i
ga.r€ slwlgossa.rne, synnerligen från landsorten, med s. k. matda
g·a.r. Gossen hade på detta sätt vissa dagar i veckan, då han i 
sådana hus fritt fick intaga antingen alla sina måltider eller of
tast endast middagar. På detta sätt har mången fattig g:osse kun
nat utan allt för svåra bekymmer för föräldrar arbeta sig· fram 
genom läroverket och blifva en nyttig, ej så sällan narrinlmnnig 
man i vetenskapens eller de praktiska yrkenas tjänst. - Men 
hva.rje medalj har sin baksida. Och d€t litterära proletariatet, 
hvarom senare tider så mycket ordat, och hvars verklighet icke 
torde alldeles kunna förnekas, uppmunh'ades kanske någon gång 
genom denna i alla fall aktningsvärda yttring af människokärlek. 
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En och annan »till studier obekväm» yngling har kanske sålunda 
lättare blifvit ryckt från en rent praktisk bana, där han lmnnat 
bl if va till större nytta både för sig· själ f och . samhället, än att 
per fas et nefas envisa sig· in på studiebanan, där han kanske 
föga passat och icke ens förmått uppnå den i detta fall så föga 
nyttiga medelmåttans nivå. 

Den egentliga gymnasiisalen, belägen en trappa upp, var 
alltför stor och salmade eldstäder. Den öfre, ung·efär fjärde delen 
utgjorde ett slags halfafstängclt aldrahelig·aste . Midt på dess gaf
velväg.g fanns en orimlig-t stor, tredubbel kateder, säkerligen upp
tag·ancle en yta stor nog· för en liten vanlig backstug·a. Från denna 
utg·ingo väggfasta dubbla träbänkar, anordnade i trappform, sl't 
a.tt då man satt på den öfre raden, stödde man föttern~ på den 
nedre, och sittande på den senare fing·o fötterna sin mera naturliga 
hviloplats på golfvet. Dessa bänkar, brutna i räta vinklar efter 
väggarne, fortsattes till ungefär en fjärdedel af salens läng·d , 
hvarefter enkla sådana vidtogo, utgående i rät vinkel från lång
vägga.rne mot miclten af salen och förseelda med ett skranklik
Ilande ryggstöd, hvilket bilclade den 3 a 4 fot höga afstä.ngning·en 
mellan .öfre delen och den för profanum vulgus afseelda ätersto
den af rummet. 

Midt i rummet voro skranken afbrutna af en några alnar 
bred öppning midt för katedern, hvilken sålunda presenterade sig 
i hela sitt kolossala majestät från dubbeldörrarne i neche ändan 
af salen till förstugan. Från denna öppning i skranket ledde ned 
till ingången genom hela längden af salens nech·e del en g·ång, 
bildad mellan golffas ta, å· .ömse sidor placerade träbänkar utan 
ryggstöd. 

Dessa bänkar, hvilka likasom allt öfrigt trävirke - golfvet 
undantaget - ursprungligen varit perlfärgade, voro nu mycket 
starkt nötta, emedan mång·a generationer af herrar gymnasister 
hade brukat dem till en slags promenadplats. 

Vid sångöfningar af den friare sorten, synnerligen vid in
öfning· af marscher, brukade nämligen hela samlingen af sångare 
- och de andra också för sällskaps skull - ldifva upp på bän
karue och väldelig-en marschera på från ena ändan af salen till 
elen andra. Därvid markerades de, till följd af rummets för· en. så
dan proinenad något inskränkta läng·d, ofta återkommande helom
vändning·arne med fruktansvärda stampningar. 

. l 
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Noga måste man passa på dessa vändning-ar, ty ofta var den 
på vandring· stadda »roteviskolonnen» med en front af 6 till 8 
man många leder djup, till följd hvaraf det eftersta ledet g·enom 
brist på uppmärksamhet i vändningen ktmde få alla de föregå
ende öfver sig, och tvärtom vid samma experiment vid andra än
dan af bänkraden. 

Sådana bänkvandring-ar kunde kanske oftast röretagas utan 
att någon sångöfning fanns att skylla på, ty otvifvelaktig·t låg 
ett icke ringa nöje, i synnerhet vid början af gymnasiitiden, i 
att sålunda låta höra af sig· ned till de under belägna skolrumrpen. 
Och h,vilket dunder man på detta sätt kunde åstadkomma, är 
lätt att föreställa sig·, då man besinnar att mera än ett halft 
hunch·atal af ynglingar med reumatismfria ben och god vilja att 
göra buller, på en gång kunde vara uppe i marschen. Utan sång· 
brukade man väl aldrig· ställa sig vid dessa tillfällen, om den 
ock.så skulle inskränka sig till ett framskrålande af »pliggvisan». 

Några påminnelser mot detta buller från lärarna i vånil\:,cren 
inunder hördes dock sällan af. Herrar gymnasister ansågo sig 
nämligen, på grund af det häfdvunna bruket, så i utöfningen af 
sina medborgerliga rättigheter, att jag fruktar en sådan påminnelse 
näppeligen skulle hafva aktats. Och då man sa ofta här i lifvet 
ser, huru svårt det är för den mogne mannen att skilja friheten 
från själfsvåldet, så får man icke så. mycket undra på, om elen 
nylig·en från det hårda skoltvång·et till stor del befriade djelmen 
hade så lätt att hoppa öfver sjäJfsvåldets råmärken .... 

Vid början af höstterminen 1848 inföll för mig den viktiga 
stund, då jag, efter sommarens konfirmation, skulle aflä.gga in
trädesexamen till det förlofvade landet gymnasium och såhmda 
taga jättesteg·et mellan barna- och karla-skapet. 

Qva·i'tanerna af andra året.jämte några lärjungar från andra håll, 
de fleste uppsträckta i de från pingsten (konfirmationst.iden) an
lagd!~. svarta fraekarue mecl tillbehör af styfva hvita halsdukar 
m. m., samlades i konsistorii sessionssal för att vederbörligen kän
nas på pulsen i inträdesexamen. 

Åtminstone hvacl mig· själf angick, kunde jag icke tala om 
n~·on n y frack, ty elen var enelast en vederbörlig-en förbättrad 
uppla~·a af en älch·e edition, som redan haft en mångårig inblick 
i stadens societetslif under den icke korta tid elen tjänat min 
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fux till högtidsdräJd. Men fin var jag ändå, ty pretentionerna 
vo1·o sannerligen icke stora. Man behöfde endast känna frackskör
ten mot knävecken för att njuta af det stolta medvetandet att 
vara k a r l. Ingen enda gång kunde man sätta ifråga, att någon 
i hela vädden skulle kunna hysa en från de egna, stolta känslor
na afvikande mening om den blifvande gymnasistens manlighet. 

N å väl l Denna min andra examen aflades till belåtenhet. 
- - - - - Jag vill dock minnas att det ·i all

mänhet gick mäkta klent för oss i franska språket, men exami
natorerna voro nog· öfverseende att låta saken passera. 

Om det nu var nådens solsken, som lifvade denna höstdag, 
så fick det lysa lika öfver oss alla, och vi voro sålunda välbe,. 
ställda gymnasister - eller djelmar, som man i den högtidligare 
stilen gärna älskade att kallas. 

Ja, herrar och djeknar voro vi för den utanför gymnasii 
hemligheter lefvande vulgus - men ack l inom denna hemlighets
fulla hets hade vi ännu icke kommit längre än till eg;enskapen 
af p l i g g a r. Med detta något underliga epitet betecknades näm
ligen gymnasisterna i den lägsta klassen. 

Terminernas början och slut, d3.oa-ens lif.setider och allt sådant 
voro i hufvudsak lika med skolans. En olikhet, förorsakad af de 
särskilda. klassl'Ummens spridda lägen, var att man om morgnarna 
samlades till gemensam bön i det största af läserummen, som var 
inredt i nedre våningen af konsistoriehuset, och därefter vandrade 
de expatrierade klas~erna hvar och en hem till sig. I klassen ägde 
djeknarna rättighet att, i motsats till de i detta fall stränga före
shiiterna i skolan, intaga sina platser på bänkarne efter eget 
behag·, utan hänsyn till den i katalogen af kunskapm· och flit be
stänlda rangordningen dem emellan. 

Inom öfversta klassen af gymnasium var läsordning och 
mycket a.nnat ställdt på särskildt sätt. Undervisningen var där 
icke så bunden af bestämda lektionstider, dels till följd af det 
ofta ringa antalet lärjungar, och dels emedan läsningen där till 
stor del afsåg ett slags repetitionskurser, hvilka icke allenast med
gåfvo utan fordrade andra anordningar än för den regelbundna 
läxläsningen. 

Efter morgonbönen vidtogo lektionerna med en timma för 
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hvarje ämne. Undervisningen skedde genom s. k. ämnesläsning·r 
d. v. s. att hvarje lärare hade sitt särskilda ämne. 

Så dag efter dag, veckan igenom till dess söndagen samman
förde hela. s]rn,ran i kyrkans ))djeknebä.nlrn,r)) eller djelmeläktare. 
öfversta klassens gymnasister voro dock, som jag vill minnas, be
friade från detta tvång och ägde att taga plats hvar de behag·ade, 
i ]{yrkan, då de behagade bevista gudstjänsten. 

Gymnasisterna tilltalades icke af Iärarne med benämningen 
du, .utan mest med tillnamnet, seelan det från fordua tider ärfda 
tilltalsordet herre mer och mer kommit ur bruk, och vid mitt in-· 
träde på gymnasium nästan alldeles upphört. 

En annan från förra tider härstammande vana, nämligell' 
den s. le. akademiska lcva,rten, lefde ännu kvar ett skenlif. En. 
ringa del af lärarne följde seden, de fleste af dem icke, och de 
stridiga åsikterna mellan lärare och lärjungar fingo stundom ett. 
lefva.nde uttryck i skarpa kontroverser mellan rektor och notarius. 
g-ynmasii. Slutligen segrade dock lärarnas åsikter, såsom de enda 
med g·od ordning öfverensstämmande, och denna gamla ·osed för
svann, liksom småningom alla andra sådana, om ett visst själfs
vä\d vittnande s. le djelmerätt.igheter. 

Under hela min gymnasiitid fanns dock ännu en och annarr 
lära.re af den gamla stammen, som fortfarande höll på den aka
demiska kvarten, så att, om han icke infunnit sig till lektionen 
då kvartslaget ljudit efter den utsatta timmen, ägde klassen rätt 
att bryta upp utan vidare vä.ntan, och sällan för ·ummade man att 
begagna sig· af denna rättighet. 

I de flesta fall aflades afgångsexcmwn från tredje klassen, 
hvadan den. fjärde i regel var fåtaligt besatt med kvarstannade
lärjungar. studentexamen aflades således vanligen vid 18 a 2(} 
års ålder, 

Så kom slutligen den dag - elen 30 maj 1851 - då äfven; 
jag fick vara med bland de i Vargbo hage af lratmaterna firade 
abituri, då jag· fick beträda den rankiga skjutskärran, för att un
der den ljusa sommarnattens timmar skralta ·mig fram till den 
sagoskimrande lärdomsstaden och där eröfra den ställning af »Ii
ber studiosus)), som skulle va.ra det första steg-et ut i lifvet på 
egen hand. 
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Visingsö latinskolas sista lärare och elever. 

C. R. Siegbahn Visingsö i början af 1800-talet. I: Östgöta Corre
spondenten 1904 n:o 130- 133· Urval här nedan från n:r 131-133. Förf., 
Carl Reinhold S., född i Adelöv 180~, var son av kommissionslant
mätaren Claes Eric S. (inspektor över Visingsö skolegods), studerade 
även i Linköping och - från 18~4 - i Uppsala, prästvigdes 18~5, 
gjorde uppteckningarna 1860; blev 1861 (1863) kyrkoherde i Vånga, 
Linköpings stift. Avled 187~ . Dessa uppgifter mestadels enligt Linköp. 
st. herdaminne, Link. 1917-1919 III (s. 695), som ock (s. 695-700) 
återger en del av S:s uppsats (med vissa obetydliga ändringar). I noter 
upplyser Herdaminnet s. 697 om lärarnas namn; dessa inlånas här 
nedan och inflikas i texten. Biografier a a 7 s. 351-358. - Skolan, an
lagd 1636, utvidgades till trivialskola och gymnasium 169~, varvid den 

' förra förlades till kyrkan, det senare till det 1663 byggda tingshuset, 
-som är landets äldsta ännu i dag använda skolhus. - Om ön jfr 
W. Berg Visingsö, Gbg 1885; med en äldre bild av skolhus och träd
gård s. 145· 

Den forna kyrkan förvandlades till lokal för trivialskolan, då 
den afclelacles genom bräclvägg·ar i trenne afdelningar. I saluistian 
skulle gymna.siebiblioteket inrymmas. Om där fanns någ·on bok
samling kände vi icke, ty ingen bibliotekarie visste vi af, och 
dörren till rummet öppnades aldrig·. Genom fönstret kunde vi se 
in i denna tillslutna helg·ecl,om, n. b. de af oss, som kunde spem. 
upp på stenväggen och hålla sig fast i g·allret. Vi kunde då ingen
ting annat upptäcka än en klädning· af hvitt siden, öfversållad 
med guldpaljetter, hvillmu hängde på motsatta dörren. Det 
uppgafs, att elen hade varit grefvinnan Brahes brudkläd
ning. Vidare berättades, a,tt bland bibliotekets böcker 
skulle finnas en svartkonstbok men af så vådligt innehåll, 
att den med grofva järnstänger var fastsmidd vid vägg-en ooh 
golfvet, på det ing·en skulle kunna öppna densamma och taga 
kännedom af den lärdom, som däri låg förborgad. Vi sågo ej till 
elen, då vi hängde vid fönstergallret och kikade in men trodde 
obetingaclt p:'L uppgiften. Gymnasium hade sin särslåida byggnad, 
ett hus af tegel med trappvis uppstigande gaflar efter den -tidens 
gii.ngse byggnadsstil, nära· intill skolhuskyrkan och med en alle 
qem emellan. Vid läroverkets öppnande, då läseterminerna begynte, 
g·ingo lärare och lärjungar med mycken högtidlig·het denna alle 
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f-ram och åter, från den ena lokalen till den andra enlig-t faststälclt 
ceremoniell. 

Omkring gymnasiebyggnaden fanns en iul1ägnad med träd
gård och orangeri, där gymnasievaktmästaren hade sin bostad. 
Stifta.rens afsikt hade varit att här anlägga botanisk trädgård till 
elen studerande ungdomens tjänst, hvilken afsikt trolig-en aldrig· 
kom till fullbordan. Likaledes saknades ej antydning-ar; att grefve 
:B'ral1e va1·it betänkt på. att förse ~·ymna.sium med ett konstkabinett 
eller någonting· i den väg-en samt möjligen ett förråd af apparater 
för studium af fysik och kemi. Där stodo nämlig·en någTa skåp, 
som innehöllo eller hade innehållit dylika saker. N u fanns ing'8!ll 
enda växt i orang·eriet. Några valnötsträd stoclo kvar som trå
riande enslingar från fordom, och några vanliga trädg·årdsblomster 
frodades på kall jord. Slutpen voro ig·enlåsta. 

Vid medlet af sjuttonde århundradet inrättade grefve Per 
Bral1e g·ymnasium och trivialskola på Visingsö, hvartill han gan
ska f1·ikostig·t icke blott slränlde boställen åt lärare och uppbyggde 
gymnasiehuset utan dä rjämte anslog fräL<>eräntan af en mängel 
hemman i J önköpings, Linköpings och Mariestads län. Detta var 
väl ett välmenande och i alla hänseenden hedmnde företag, men 
misslyckadt var det, särdeles med afseende på det isolerade läg·et. 
Meningen med anläggandat af läroverket just här var, att g·enom 
detta läge afstäng-a ungdomen fJ.'ån det seclefördäJ.·f, som anses 
egentligen hafva sitt tillhåll i städerna och finna sin fruktbaraste 
jordmån, där många människor ä1·o inom en trängTe krets för
enade. Den ädle g.mfven aflägsnade visserlig-en från sin anläg·g·
ning Carybdis men stötte så mycket svåra.J.-e emot Schylla. Yng
lingarne blefvo väl bevarade från stadslifvets förfinade, men fånga
d~ så mycket lätta.re af rål1etens g·röfre oseder. Undangömda för 
gmnskande blickar och det allmänna omdömets verksamma på
tl·yck, blefvo Iärarne liknöjda och tl·öttnade, då de salmade ett 
ädlare sällskapslifs rekreation. 

Under det första seklet, då stiftamns anda ännu lefde i ett 
välgörande minne, uppfyllde läroanstalten fullt det afseelda ända
målet, och flere den tidens lärde män lade härstädes grunden till 
sina kunskaper, utvexlande dem sedan vid högskolorna i Lund 
eller Upsala. Men småning·om dog anden bort, och slapphet och 
liknöjdhet lade sin dödande hand öfver så, väl lärat-e som lärjungar. 
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Ar 1810 lefde anstalten med svagt lif och år 1812 drog den 
sin sista. suck Tvinsot var dödsorsaken. 

P1·osten, th. d :r A. 1 
), var då lektor i theologi och där

jämte kyrkoherde på ön. Det var en from, älsklig gubbe, men 
han var för gammal att sköta sin tjänst. Vikarierande pastorn 2 

) 

fungerade desslikes som gymnasielärare. Lektorn i filosofi L. 8 
) 

var känd som ett snille men af det burleska slag·et. Gymnasisterna 
fruktade honom, men föraktade hans personlighet och lärde sig 
föga i hans vetenskap. Skolans rektor P. 4

) var utlefvad och 
förbi samt, genom sina egenheter, ynglingarna till ett åtlöje. Han 
hade dem hemma hos sig, där de sutto med boken för ög.onen 
mumlande: »Jag låss jag· läser, men läser inte ändå» - tmder 
ett idkelig·t da capo, tills Idoekan slog, då de rusade på dörren 
och sprungo Inrar och en hem till sig. Gubben märkte det knappt, 
ty han var ifrigt sysselsatt med att - - lappa -sina vantar. 

Konrektor R. 5) var tillika församlingens komminister. Om 
honom har ej annat kvarstallllat i mitt minne, än att en dag·, 
då läsningen pågick, och läraren vankade af och an på golfvet 
(äfven han hade lärjungarna hemma hos sig) fick han se, huru 
svinen tågade upp på inre gården. Han sprang då ut för att af
visa dessa. objudna gäster. Det var kallt om hösten och rimfrost 
och ha.lt på väg·en, där han rusade fram .- Under tiden haCk'! han 
stuckit händerna i fickorna för att värja fingrarna mot kölden. 
Men sidafickorna voro då ännu icke uppfunna, utan hade fickorna 
sin plats ba.kpå roeken. Med händerna hårdt nedtryckta bakom 
sig, föll han framstupa, hvarvid näsan gjorde en lång· fåra i mar
ken och förlorade det mesta af sin hudbetä.ckning· till hemligt 
förnöjelse för de skadeglada pojkarna men till stort men för R., 
som dagen därpå måste preclika. 

Kollegan M. 6) var nitisk i sitt kall men egen och inbill-
ningssjuk. Äfven han undervisade gossarne hemma på sitt rum. 
skolrummen i gantia kyrkan stodo öde, utom då skolan hade 
gemensam sångöfning i psalmboken. M. var gammal ungkarl och hade 
en syster, som skötte hushållet. Under det att vi sutto pa stola!· 
kring rummet med våra böcker i händerna, satt läraren, vän
dande oss samtliga rygg·en, vid kakelugnen med fötterna, endilst 

') Almqvist. 2) C. E. Eneroth. 0) P. E. Liljenroth. ') Petrin. 
•) Ringenss011. 6) Malmsten. 
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iklädda strumpor, instuckna i askan. Jag minnes mig aldrig 
hafva sett honom klädd i skodon annat än vid de hög-tidliga 
examenstillfällena. 

Höstterminen 1812 hölls den sista årsexamen med sex gym
nasister och sju skolgossar, hvilka alla då lemnade läroverket 
för att icke mer återkomma. Ceremonielet bjöd, att, sedan examen 
var slut, lärare och lärjung·ar ging·o upp i skolans sanllingsrum 
för att gemensamt hålla bön, som afslutades med psalmen n :r 
424 v. 9: »När vi skola till vårt fädernesland och skiljas från 
detta. elände» etc. 

_Djelmarna voro inkvarterade i bondgårdar och backstugor, 
lefde intimt med värdfollcet och blefvo således drag-na ned till 
dem. I en by, benämnd Vreslösa, hade jag kvarter det första året. 
Här bodde vi tio i ett rum, den så kalla.de »nattstufvan», trångt 
och osundt. Själf tredje man, trängdes jag· hårdt in mot väggen 
och kunde föga sofva i den dessutom obekväma· säng·en. Jag· hade 
ansiktet nära intill det dragig·a fönstret, som icke var -klistraclt 
eller på annat sätt tilltäppt i sina stora springor. Jag· vågade dess
utom icke öppna mina ögon, emedan jag· förskräcktes af kometen, 
som hotande höll sitt yfviga ris emot mig från den skära norel
vest himmelen. 

Vi åto vid gemensamt bord middag och kväll, tal'fligt och 
af samma anrättning som värdfolket. Enda skilnaden var, att vi 
nyttjade lmif och gaffel. Bordet hade ingen duk, och ser:Vetter 
ansågos som ett ännu större öfverflöd. Skeclarne voro af trä, ur
sprunget apokryfiskt. 1'allrikama ledde sina anor från Grenna 
och voro af kmkmakare Fl1gares välkända tillverkning. Till sko
lan gingo vi fastande om morgnarna omkr. kl. 9. Vid hem
komsten åto vi vår frukost, bestående af antingen ost och bröd 
eller smör och bröd. I det senare fallet framsattes hela smör
förrådet, och vi skrapa.de med det hårda knäckebrödet jämt öfver 
ytan af byttan, till dess vi fått en lag·om portion, som med tum
men breddes ut, hvarpå det åts med god aptit. Stundom nyttjar 
des bordslmifvar, då med dem skrapades på enahanda sätt, men 
för hvarje g·ång· endast så m;rcket, som var behöflig·t för bröd
stycket. Det skulle ansetts som bevis på den oförlåtlig·aste · miss
hushållning att läg-g-a upp smör på särskild tallrik och så medelst 
göra allt för synbara ingrepp i elen af oss högt värderade och 
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omsorgsfullt bevarade smörbyttan. Samma metod iakttogs, när 
aftonvarden skulle ätas. 

J·ag g·ick klädd i gula bockskinnsknäbyxor med spännen af 
siliver samt jacka af ljnsblått vadmal -[och · ansåg·s därför som ett 
slags lejonunge]. Men huru stolt jag än var bland kamraterna, 
ville jag för ingen del uppträda i denna dräld i prostgårde~1. 

[Hä.rmed ett exempel på] den sedernas rål1et, som herrskade 
bland den studerande ungdomen, och som lärer framstått äfven 
bjärtare under föregående tider, då lärjungarnas antal varit täm
ligen stort. Den l Maj 1812 hade gymnasisterna på Visingsö gref
liga gymnasium tillställt kalas med dertill hörande muntration. 
Lokalen var ett torp, gästabudsfägnaden bestod af - palt 'och 
bränvin, och festen illnstJ:erades med slagsmål. Några drängar, 
som störande kommo tillstädes, utdelade och emottog-o käppsL.:-mgar 
och örfilar. Småpysarne, bland hvilka jag rälmacles, fingo hålla 

sig hemma och hade fått 1 /8 ·kanna bränvin, som vi, smuttande 
hela eftermiddagen, förtärde, och cläraf blefvo vi rusiga. På oss 
verkade detta dock ej, som vanligt är. Vi blefvo melankoliska och 
satte oss i hva.r sin vrå och grä.to, tills vi somnade. 

Ofta om söndagsaftnarna tillställdes lekstug·or, där bonddött
rar och pigor svängde om med cle väl och hjärtligt mottagna g·ym
nasisterna. Då sådana lekar förekommo hos vårt värdfolk, fing·o 
vi, som icke voro vuxna ett så stort nöje, sitta stumma åskådare, 
g.rupperade här och där i skolans hörn eller inom sparlakanen på 
sänga,:na. Af de besln-ifningar, deltagarue i dessa nöjen gjorde 
både öfver konversationen och äfventyren därvid, kan jag· sluta, 
att sedlighet och modesti icke alltid blefvo så noga vårdade. 

Under mitt sista skolår på Vising·sö bodde jag tillsammans 
med några kamrater i en backstuga, hvars namn var »Myrebo». Vår 
värdinna var ·en enka vida öfver 70 år. Inne i sin egen stug-a 
hade hon två gossar inkvarterade. I samma stuga lagades vår 

mat, och därinne -åto vi gemensamt vid samma bord. Hon hade 
också en annan stug·a, att döma efter strulduren snarare ämnad 
till vädet·kvarn än till boningshns. Den var af delad i två våningar, 
men höll knappt fem alnar i f,rrkant. I hvardera rummet fanns 
ett fönster af högst 15 tums kvadrat, ·där da..:,O"Sljnset insläpptes 
genom 16 rutor. Sex a åtta gossar voro inhysta i dessa kyffen. 
'fill öfversta v.åning·en koin man upp medelst en trappa, aubrakt 
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utanpå väggen med en liten förstul{vist vid ingången. Denna för
stukvist var på något sätt fastgjord utan att nå till mru:ken och 
såg ut som en bur. I båda rummen voro spislar där, i stället 
för spjäll , trädluckor sattes under murbruket och f.::tsthöllos 
genom en stör, som st-älldes på spishällen och tvingade fa.st luc

kan på sin plats. Trossbottnen, våningarna emellan-, vai· eulrel och 
någon förslagen studiosns hade aubrakt en afl~· ·3ppning_ dä.ri, 
genom hvilken vi kunde langa till låns å t hva.ranch·a remsor, 
knifvar, saxar och linealer, när så var behöflig t. 

Vår värdinna hade förbundit sig· a tt, då rummen voro ut
hyrda, elda i dem tv t'l. gång·er dag ligen. Nu voro dock rummen så 
illa hopkomna , så Guds klara dager lyste in genom både dörrar 
och väg·gar, och, då det var kallt om vintern, fröso vi mycketJ. 
Vi klagade för gumman, som gaf oss det moderliga r ådet att 
skaffa. oss mera ved, bäst vi kunde. Utan pengar, som vi merendels 
voro, blef detta för oss ett problem, omöjligt att lösa. Men gum
man lärde oss sättet, hvilket helt enkelt bestod i att - stjäla. 
Hon lärde oss, huru vi härvid skulle gå till väg-a för att hvarken 
blifva upptäckta eller ens misstänkta. Under mörk~~: och ruBkiga 
kvällar, skulle vi gå lång-t bort från vårt h em och varsamt draga 
ut tJ.·inne ur gärdesg-årelama nära intill eller miclt för andra torpstu
gor. »Ty si», sade gumman, »då tJ.·o bönderna , att det är andra, som ta
git ur gärdesgården, och för er, mina gossar, är det inte farligt». In
formatorerna gingo modig-t i spetsen uneler dessa ströftåg om kväl

larna, ooh vi smög-o oss efter, rädda, icke för brottet, men väl 
fö1· mörkret. Sedru1 våra förmän g jort loss trinnena, tog-o vi dem två 

och två på axlarna och smögo oss utmed g-ärdesgårdarna hem. 
De höggos sönder och brändes upp samma kväll, s{L att till föl
jande dag intet fanns kvar, som kunde röja tjuvarua. öfver det
syndiga i att stjäla reflekterade vi icke och ännu minch·e där
öfver, att en mot grafvans brädd luta nde gumma lmnde åt tank
Iiisa pojka:r g-ifva sådana lärdomar. 
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Skolpojksliv i Härnösand c:a 1825 .. 

· Elias Sehlstedt Nyare Sånger och Visor. [Saml. Sånger och Visor 
III] Sthlm 1874 s. I93-\lo6. Rektor var Jonas Svedbom, lektor i gre
kiska 01. Lindahl (f. 176\l, l. 1805, död 183\l); i latin O l. Hus s (f. 1756, 
-l. 1797-18\l6, avgick 1837, död 1840); i hebr. J. Norrman 18\l0-1854· 

Förf. var född 1808, blev student 18\lg, avled 1874· 

Ett styclce minne j1·ån slcolan och gymnasium i Hernösand. 

För några och fyratio år sedan var skollifvet i vårt land 
många hänseenelen mycket olika mot hvad det nu är. Om det 
--var bättre eller sämre, låter jag vara osagd t; men att det fanns 
mera lif och rörlighet bland pojkarna elen tiden torde ingen kunna 
,bestrida, som :varit i tillfälle att jemföra det forna och nuvarande 
t.illståndet i berörda hänseende. 

Skolungdomen i Hernösand utgjordes, utom af stadens egna 
•.ungtuppar, förnämligast af söner från skilda trakter af Norrland, 
då man icke en g·ång behöfver undantaga Lappland, derifrån 
månget berömdt namn utg·ått och till och med biskopsämnen på 
.skidor eller i akja och lappmudd från fjällen nedforslats till det 
. aflägsna lärosätet. 

Det var en ursinnighet bland allmogen den ticlen att få sina 
söner till prester, hvarför äfven de största fororna af djeknar 
Jrommo från bondgårdarna, för att formas och förädlas i det stora 
.ång·ermanländska »stöperiet för framtidens snilleljus». Det var ock
:så den tiden en lätt väg att bli prest; och om det icke allti'd 
_gick så väl, så gick det åtminstone fort, hvilket var hufvudsa
ken. Jag påminner mig härvidlag hvad professor Törneros i lifs
tiden yttrade om bordsbönerna: »Att läsa till bords är detsamma 

,som att läsa till prest. Man läser för att så fort som möjligt 
]ramma åt maten.» 

Höstterminen började med oktober, till hvilken ödesdigra 
tidpunkt man såg· stora lass med yng·lingar inkomma från' landet, 
·vanlig·en åtföljda af särskildt åkdon för matförrådet, bestående 
förnämligast af ostar, fårbogar, renkött, smör, bröd och dylikt. 
Deras -bostad var merendels hos någon gammal förståndig enka. 
,eller jungfru, som höll spisning och mottog till förvaltning det 
medförda extra matförrådet eller torrskaffningen. Värdinnorna höllo 

$Unska. god ordning på pysarna, ehuru det fick lof att ske med 
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en viss diplomatisk välvilja, för att kunna påräkna att få behålla 
förtroendet under en längre tidföljcl. Bland andm var en gammal 
jung·fru vid namn Öberg särdeles anlitad i denna väg och hade 
i mång·a herrans år hållit djelmeqvarter, så att hon till och med 
genom vana hade reda på pojkarnas lexor och tillhöll dem att 
idka sina studier ordentligt samt kunde sjelf deldinera både do
minus och mensa. Hon hade någon gång hört ynglingarna, som 
voro mera försigkomna i latin, sinsemellan bruka vid något ombyte 
af matanrättningarna säga: variatio delectat, h varför hon äfven 
i sin tur beledsagade inbärandet af någon ny rätt med sitt frynt
liga: varjachio d-ialelctat. 

Skolkamrarna voro mycket enkla och anspråkslösa, vanlig·tvis 
förseelda med limfärgade väggar i grått eller rödt och öfversål
lade med fantastiska kimröksprickar, grön kakelugn med svarfvacle 
fötter, säng·, bord och bokhylla, tvättskål af äkta hukmakare
porslin med tillhörande såpkopp, samt en kista för kläder och 
toalettsaker, hvaribland möjligen någ·on liten smakbit från mamma 
vai· instucken. Söndagsgarderoben häng-er på vägg·en under ett 
lakan. Smorlädersskodon begagnades såväl helgdagar som i llVar
dagslag och meddelade åt det hela en viss zoologisk lukt . 

Vid ·första inträdet i skolan inskrefs man hos den allvarlig·e 
gubben S-bom, som var rektor i storskolan, en kärngubbe i ve
tande, »allvarlig som döden och domen», med nedre läppen något 
utslrjutande, ~1vilket gaf honom ett strängare utseende än hvad 
l1an, med sitt verkligt goda hjertelag, kanske sjelf önskat att be
sitta. Respekt hade han emellertid med sig, och ordning höll ha:n 
i skolan, så det pep efter. Han läste i fjerde klassen, biträdd 
vissa dagar i veckan af en så kallad konrektor. Något fusk af 
pojkarna under rektorns lästimmar var ej värdt att försöka, helst 
han hade för sed, åtminstone hvad det geografiska betJ.-ä.ffade, 
uppkalla yngling-arna i katedern för att låta dem .På kartan g.ö·ra 
reda för sitt kunskapsförråd. Mången torde ännu minnas huru det 
smakade, då gubben J onas någon gång fann sig föranlåten att 
med ett visst imponerande målföre säga: »Gå och sätt dig, du kan 
ingenting l» Det kändes genom merg och ben, och man var glad 
att komma ur skuggan af hans stora romerska näsa. Hans son 
Pehr Erik hade, trots respekten, uppsnappat gubbens skrifna och 
af ·honom sj el f gjorda öfversättning af Sallustius, och i all tyst-

IO 
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het lät han sina vänner få en och annan . behöflig vink huru ett 
svåra.re ställe rättelig·en borde förstås, ehuru man, för att ej väcka 
misstankar, noga aktade sig· att komma. fram med gubbens egna 
vackra ordställningar. 

Rektorn, som hade sitt hus i närheten af skolan, bjöd ofta 
skolungdomen till sig·, der man roade sig med musik och dan~' 

och der det till och med vankades punsch. Annars va1· det en 
vara, hvars åtnjutande man någon sällsynt gång fick smyga sig 
t-ill bakvägen på uåg·on anspråkslösare källare, der man visste, att 
man ej äfventyrade ett möte med någon af lärarna, om hvilka 
man hade sig bekant att de enelast brukade besöka .de större och 
förnämare förfrislmingslokalerna. Likvisst inträffade med den som 
skrifver detta, att han som gymnasist, i sällskap med två andra 
kamrater, mötte helt oförhappandes sjelfva lektorn i grekiskan, 
den hederlige gubben L-'---h, klädd i himmelsblå bombasinstulubb 
med stor björnskinnskrage, just i dörren till en af stadens mindre 
kiillare, derifrån gubben utträdde en vacker månskensafton. 

»Herrarna ämna sig in, ser jag,» yttrade gubben, då vi litet 
småflata gjorde våra gymna.stiska bockar. »J a, det är ej något 
ondt i det,» tillade han godmodigt och fortsatte sin väg, lemnande 
oss i den högsta förtjusning· öfver så mycken sokratisk visdom, 
som vi tyckte uppenbara sig i hans sätt att bemöta oss i vår 
oförmodadt iråkade, högst generade ställning. Det var som ett 
högre väsende plötsligt visat sig· och som försvann lika .hastigt, 
u_I~der det den ljusblå tulubben förekom oss som ett stycke a.f him
melens sky, hvaraf hans guddom var omsluten. 

Klockan 6 på morg·onen ringdes i skolklockan, som satt i 
sm kopparhuf på taket af skolhuset. Denna befattning besörjdes 

turvis af herrar gymnasister i lägre afdelningen. De, som ej 
hade handlag för denna konstgren, fingo anlita nå2,·on hjelpsam 
kamrat, som gjorde tjensten och hade öfniugen inne. Ringningen 

måste verkställas ordentlig-t och med. all nog·grannhet, ty vid 
minsta fel i takten fick ringaren vidkännas en ganska allvarlig· 
och till och med handgriplig tillrättavisning af någon bland her
rarna i de högTe regionm·na [=i de · hög·sta gymnasieafdelningarna]. 

Klockan half 7 gjordes bön, såväl i skolan som i gymnasium, 
hvarefter lektionerna fortgingo till klockan . 9, då ma.n hade en 
timmes frukostlof, hvilket också användes matfriskt och ordentligt. 
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Sedan lästes från 10 till 12 på middagen och från .3 till 6 efter
middagen, då alla klasserna äfvenledes samlades till aftonbön. 

I skolan hade gossarna, utom sitt hufvudbry för lexorna, 
äfven sina hushållsgöromåL De skulle nemligen turvis hvarje 
onsdags och lördags eftermiddag, då alla klasser voro fria från 
läsning·, sjelfva sopa och st-äda läsl'llmmen samt rengöra ljus
kronorna, som voro af trä och alltid illa belamrade med ljus
talg och smuts. Det var ett . Aug-iasstall i smått och Carl den 
tolfte stod aldrig i värre rök och dam än vi gjorde, då qvastar 
och damborstar konmilt riktig-t i gång. Ved till eldning efter 
sopning·en fick lwar och en bära hemifrån eller dra på en källt.€, 
då det var lämpligt före; och ve den, som ej hade snyggt och 

putsadt till påföljande läsdagar! 
Simile man hinna med sina lexor, måste man knåpa sig 

upp senast fy1'atiden på morgnarna och sällan fick man lägga 
sig före 10 eller 11 på qvä.Uarna. Man pluggade i synnerhet latin 
bittida och sent. Om man var aldrig· så sömnig, så hjelpte det 
ej . Man måste ha i sig ett bestämdt mått, berälmadt efter lä
rarnas omåttliga pretentioner. Ridelerstads sångmö var då ej känd 

och erkänd af vederbörande : 

»Pojken man pluggar från morgon till qväll med g·losor och lexor, 

Tråkad i förtid ut, själens friskhet förgår. 
Mycket man offra må åt kunskapens träd, det är billigt; 
Offra ej framtiden dock, offra ej ung·domen sjelf ! 
Gossens kra.fter, som blommans blad, äro svaga och fina: 

Villigt andas de in solljus och värme och luft. 
Nöjes du icke dermed, dig akta, ej skrid öfver måttan! 
Stärka dem, det är en pligt, bryta dem, det är ett brott. 

Det va.r som en naturlag, att ungdomen, så snart tiden med
gaf, skulle roa sig· i fria luften. Under vintern, då väldiga norr

ländsira snömassor sällan fattades; uppskottades stora fästningar 
med hotande skottgluggar, der ofta blodiga strider utkämpades , 
och det var icke rådligt för någon opartisk att passera under 

sjelfva drabbningarna eller komma i bugten för kulregnet. 
skridskoåkning; var ett favoritnöje, åfvensom kälkåkning och 

skidlöpning. Det fanns ännu ett slags skridskor, som kallades 
gatlöp(JJre och voro nära en aln lång·a, med släta jern uta11 rand, 
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hvarmed pojkarna brukade åka på de islupna gatorna och i backa.r
na, hvaraf · staden hade och troligen ännu har ett g·odt förråd. 
Ett synnerligt nöje var att narra någon skolpilt, som var nykom
men, att gå in i boden till en gammal knarrig· hökare vid namn 
Lindstedt och fråga efter och be att få se på gatlöpa1·e, då man 
ofta fick se den lilla snarstickna gubben i sin gröna kaskett, 
med en torrfisk-knippa eller dylikt i högsta hugg, förfölja den 
narrade och uppskrämda pojken långt ut på gatan och ropa: »Jag· 
ska.ll ge . dig, din sakramenskade lymmel, för gatlö7Ja1'e,» h varvid 
kamraterna, som narrat pojken och nu stodo på lur i grannskapet, 
icke hade minst rolig·t. 

Det var icke ovanlig-t om vintrarna att ~e skollärarna sjelfva, 
äfvensom andra af stadens embets- och tjenstegubbar, ända från 
landshöfdingen, taga sig en käHrmotion på middagarna i den så 
kallade stadsbacken, der mången kullerbytta vände upp och ned 
på magistrar, landssekreterare, rådmän, läkare och kanslister under 
mycken munterhet och gamman. 

Någon gång under vintern anställde gymnasisterna och de 
äldre bland skolgossarna ett slags karnevalståg genom stadens 
gator. Man valde dertill en vacker månskensqväll, då man, fick 
se påfvar och kungar, Bonaparte och hin håle, oxar och åsnor,, ga

lande tuppar af kolossal storlek, gTymtande fyrfotingar, lappar och 
hottentotter, musikanter af alla slag·, fiolspelare och lurblåsare , 
tmmpetare, .pipare och triangelpinglare. 

Hela staden var i rörelse. Trappor och plank voro belamrade 
med skådelystna, som voro utgångna för att beundra det mer eller 
mindre lyckade och snillrika i kostymeringen. Detta oskyldiga 
nöje var särdeles omtyckt utaf stadsborna, hvilka också gåfvo 
sitt bifall tillkänna genom skallande hurrarop och handldapp
ning·ar. En annan rolighet af mindre oskyldig beskaffenhet var 
också den tiden på modet, men försiggick endast under de mörkare 
vinter.qvällarna, såsom i sjelfva verket hörande till mörksens ger
ningar. Det var de brukliga slagsmålen mellan gymnasister och ge
säller, hvilka ständigt åsågo hvarandra som hund och katt under 
ett evigt hån och spe om dagarna, hvilket skulle återgäldaiS 
medelst blodiga drabbningar om qvällarna och nätterna. De hade 
också många gånger till följd en mängd blånader och besynnerligt 
omformade och i alla regnbågens färger kolorerade näsor. 
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Ett annat nöje af mera. idyllisk art var äfven a.tt, då det 
led åt ; vårsidan, gå ut till någon by i stadens grannskap och 
äta ägg. Man slog sig tillsammans några stycken och fotade. a.f, 
företrädesvis till Gådeå by, en qvarts mil från staden, der man 
beställde kalaset, och under väntan på dess tillredning slog· man 
boll eller roade sig med att hoppa öfver käpp, gå på händierna 
med benen i vädret, hoppa bock och dylikt. 

Bordet var snart serveradt. Smör och bröd och ett par van
liga mjölldråg, upprågade med .kokta färska, . ägg, samt hunka~· 
med god gräddmjölk utgjorde anrättningen, hvilken med otrolig 
hastighet försvann från det hvita finskura,de · funrbmdet. Derof
vanpå dracks kaffe, hvarefter kalaset betaltes med några få skil
ling . t.ill mans och återtåget företogs under sång och munterhet. 

Att gå på. styltor var ä.fven ett mycket omtyckt nöje. Man 
kunde stundom få se styltgångare på styltor, som voro öfver ·tre 

alnar hög-a från fotldossa.rna till marken, och för att ko!llma ~pp 
på dem fanns ingen annan utväg än att söka sig någöt lågt tak 
eller dylikt, hvarifrån man kunde ge sig· af på sin ii.fventyrliga, 
och halsbrytande vandring. 

De stadsboer, som hade råd att hålla informatorer för sina 
söner, ·valde dem företrädesvis bland gymnasister, som voro från 
Norr~ och Vesterbotten, liksom de gamle romarue togo sina augurer 
helst Hån Fiesole i toskanska la.ndet. En · informa,tor ha,de hti.s
rum och mat samt 50 a 100 rdr i lön och fick vanligen till jul
klapp en kardus Gefle Vapen al sin patron, ett västtyg· af frun, 
ett sigill af sin discipel och ett g·uldvirkadt urband af dottern i. 
huset, om det fanns en sådan. Att få en hygg·lig· informator i 
huset: var en mycket glädjande och högtidlig företeelse, och kun
de han· spela fiol eller klaver, så var han guddomlig. 

· Sjelfva tilldervisningen i gymnasium är ej mycket att säga 
om. Latin och hebreiska plug·gades med fart och äfven med 
framgång, då lärame i dessa båda ämnen voro erkändt skickliga 
O!Jh utmärkta. I nästan alla andra ämnen hade Iärarne ingen 
synnerlig förmåga eller vilja att väcka håg och :intresse. De le f
vande språken behandlades · tyvärr sop). bisal( och meddelades i 
.små portioner, en g·ång 'i veckan , såsöm det syntes endast för att 
det skulle så vara. 

Då ma.n lyckligen blef int.agen i första klassen på 'gymna.sium, 
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fick man hålla till godo benämningen kalfva.,r . I andra. klassen 
upphöjdes man till oxar och i tredje och fjercle klasserna titu
lerades man för lcorfvar och 11altar. Dessa sista. benämning·ar hvis
kacles endast, emedan ingen underordnad våg·ade uttala dem högt, 
så kärt det var hvar och en att behålla armar och ben i behörigt 
och felfritt skiclc. Kalfvarna tillä.to sig aldrig att på g·atan gå 
förbi en korf eller palt uta.n att ordentligt och på fullt allvar 
lyfta på hatten eller lufvan. I annat fa.U hade morg·ondagen i 

sitt sköte en tillrättavisande och hejdundrande örfil eller n.ågon 

annan !motig traktering. 
En annan skyldighet ålåg äfven kalfvarna, nemligen att 

klockan 3 eller 4 p:1 morgonen 1 tur g·å. omkring i c!vart.eren 
och väcka de herrar gymnasister, som derom gifvit befallning 
dagen förut. Man måste äfven, om så på.fordrades, elda i deras 
kakelug·nar och stoppa deras morgonpipa. Mång~n gång fick man 
derföre för säkerhet tala vackert med brandvakten att bli väckt 
på bestämd tid för att ej möjlig·en komma att försumma sig·, ty 
då hade man icke något g·odt emottagande att förvänta, när man 

kom upp på gymnasium. 
Det som utgjorde glanspunkterna i stadens noJen, voro de 

så kallade gymnasistba.lerna, hvilka VOrO tre till antalet OCh uter
komma årligen på sina bestämda tider: marlenadsbalen i Oktober, 
då. höstterminen började och den vanlig·a höstmarknaden inti:äffade, 

fettisdagsbalen och första Majbalen. Alla. tre voro till anord
ningarna lika, ehuru fettisdagsbalen ansågs som den förnämsta och 
var ocks:1 den roligaste och alltid mest besökta i anseende WL 
det präktiga vinterföre, som då vanlig~n erbjöd sig och som lockade 
land.therrskaperna från når och fjerran att infinna. sig. Från bruk, 
prestgårdar och andra gårdar inströmmade gamla och ung·a, dans
iystna och skådelystna. Officerare från Jemtland, hvilka reste 
ned från fjällen för att svänga om med Angermanlands fagTa 
döttrar, hvimlade dagarna förut på g·atorna med sina grå kappor 
och svarta handskskinnsmössor och väckte de angenämaste känslor 
och förhoppningar hos stadens unga damer, hvilkas uppfinnings
gåfva betydligt ökades och utvecklades vid anordning~n af bal
kostymerna, hvarmed man här och der i fönstren kunde se att 

de voro sysselsatta. 
Till bal-arrangörer och värda.r utsågas af gymnasisterna tvenne 

- 151-

dansanta och sällskapsvana kamrater, åt hvilkas unga ·krafter hela 
bördan af det ganska maktpåliggande bestyret broderligt och väl
villigt anförtroddes. Listor kringskickades i staden till fäder och 
icke fäder till anteckning, alltid med en fin urskilning, att icke 
g1'ädiktn, som mest påräknades, skulle bli för mycket utspädd och 
tillställningen få någon bismaJe af någon alltför lågställd borgarhalt. 
Entren, som kostade 2 rdr, betaltes af herrarne. Damerna bjödos, 
äfvensom några honoratiores, såsom landshöfclingen, biskopen och 
lärarna vid läroverket m. fl. 

Balen anställdes i skolhusets så kallade festivitetssal, en lo
kal af kolossala dimensioner, prydd med fem kristallkronor, bys
ter af konung Carl den fjortonde J oha.n och kronprinsen .. Oscar 

samt en kateder vid ena väggen, utsirad med rika ornamenter i 
lwitt och guld med tvenne b1·onserade sfinxer, liggande en · p:1. 

hvarclera sidan på sina upphöjda och ornerade fotställning·a.r, 
hvilka, om man vred en liten smula på elen löst liggande sfinxen, 
hade en fördjupning· i midten, som med förkärlek begagnades af 
de mera hemmastadde att vid baltillfällen gömma sina hufvudbo
nader, för att ha dem på ett sälcert ställe. Likväl var det ofta 
efter baJens slut en ganska svårlöst gåta att under sfinxen i den 
hoppackade samlingen få reda på sin mössa. 

Till danssalen funnas inga sidorum. Endast snedt öfver far
stun voro de s:1 kallade konsistarii-rummen för tillfället upplå.tna, 
dels t.ill kapprum och dels för .iilche herrar, som ville spela ooh 
röka., och der både spelbord och brädspel voro placerade och hvar
ken Gefle Tiapen eller lackade lerpipor saknades. Här kunde man 
t.ill och med få sig ett glas punsch, om man nota bene särskHd,t 
vände sig till pedellen eller gymnasii-vaktmästaren, som bodde på 
stället och hade serveringen om hand. Annars hörde ej någ-ra 
spirituosa till trakt.eringen vid sådana t illställningar. ~Hvar och 
~n fick mot särskild betalning bestå sig· sjelf och ä.fven anchia, 
om man s:1 önskade. Att man gerna mellan danserna trippade den 

teologiska vägen in · i konsistorium, behöfver jag ej nämna. De, 
som önskade någ·on större fril1et, förfogade ,sig· ännu en trappa. 
upp på vinden, der elen vänliga ,pedellen hade sina boningsrum 
och der man ganska ogeneradt kunde njuta a.f Bacchi ljufva flui,

dum och dra. en och annan liten förtjusande rök. Denna lokal 

.begagnades mest af dem, hvilkas ben och fötter icke voro · invigda 
i den charmanta danskonsten. 
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Vid döl'l'en i balsalen var musikläktaren, en träställning, 
omklädd med mörkrödt kläde och upplyst af talgljus, som stodo i 
jernhylsor. I kronor och lampetter bestods det vaxljus. Musike;1, 
som utfördes af gymnasister, bestod af fiol, basfiol, flöjt och 
trumma. Som det fanns goda lärare i musik i staden, så voro 
många bland ungdomen deruti mycket skickliga och försigkomna. 

Saclan te var kringburet, öppnades balen af båda värdarna, 
som i en långclragen angläs förde någon af de högtuppsatt-es 
fruar eller döttrar. Seclan kom elen efterlängtade valsen, och det 
ansåg·s för ett ovanligt danspar, som stod ut med tre hvarf kring· 
den stora fyrkantiga danssalongen. Kadrilj och vals omvexlade 
derefter med få hvilostunder. I anseende till salens storlek arrange
rades vanligen två eller ti-e kadriljer. Det var en lust ~tt s~ en 
god dansör med de äfventyrligaste hattemanger skutta ~ höjden, 
så att man nästan tviflade på hans jorcfu;ka återkomst. Det var 
tidens sed att ha sina ben i ordning och goclt skick, då man 
simlie visa sig i dansen. Man skämdes att dansa illa., och derför 
såg man sällan någon som gjorde det. Officerarne i Jemtlands jä
garuniform med de små förgyllda jägarhornen å de gröna frack
skörten togo sig väl ut i dansen och voro särdeles goda dansörer. 
En flicka, som fick dansa med en löjtnant, kunde icke dölja att 
hon var i · sjunde himmeln, och mången gammal fru, som ännu 
lefver, l1ar de hernösandska gymnasistbalerna att tacka för den 
husliga trefnad eller otrefnad, som hon sedan fått upplefva. Den 
civila balclrägten för kavaljererna bestod af skor med bandrosor, 
svarta redgarnsstrumpor, tåstötta med kallikå, svart eller blå frack 
med dito benkläder, mångrosiga västar med ett slags genombrutna 
och förgyllda hii1zglc'1Wppar, hvit halsduk med spetsigt framstå
ende fadermördare och som knöts baktill, så att den satt alldeles 
sl'åt framtill. Fracken hade långa skört med kort lif, ju kortare 
desto bättre, med knapparue högt upp på ryggen och så bredt 
emellan som möjligt. Var det blå frack, så skulle de blanka 
]mapparna framtill sitta mycket tätt tillsammans. Hängde en kulört 
sidennäsduk fram ur bakfickan, så var det ännu fullständigare. 
Någon enda sprätt kunde man få se med hvita handskar, men 
annars voro kambrikvantar de vanligaste föi.· både herrar och da
mer. Var det möjligt, skulle herrarnas hår vara anordnadt a la 
Carl Johan. Det var ing·enting· ovanligt att se herrar dagen före 
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baldagen gå till kojs med hufvudet belamradt med papiljottet' 
och inknutet i en blå och hvit näsduk i brist på nattmössa. 

Omkring· klockan 11 inträdde ett läng·re och äfven mycket 
efterlängtadt uppehåll i dansen. Man började litet hvar känna 
sig sugande. Supen var enkel. Vaktmästare och jungfrur kommo 
inbärandes · med kolossala · brickor, upprågacle · med smörgåsar, dels 
på knäckebröd, dels på limpa och hvetebröd, i mindre och större 
format, med olikartadt tillbehör af ost, salt kött, kalfstek och ox
stek m. m. Damer och kavaljerer försedde sig· nu i stö1·sta hast 
efter tycke och smak. Man åt så mycket man behagade, och det 
såg rätt eg·enclomlig1; ut, då ett par hundra menniskor, alla med 
smörgåsar, vandrade omkring i salen under den största munterhet 
och belåtenhet, mumsande, konverserande och kurtiserande. Ett 
glas svagdricka eller öl, en kopp buljong· eller ehokolad afslutade 
supen. Någon snaps eller annan spritdryck vankades icke, så att 
nemo saltat sobrius fann här ingen tillämpning. Icke heller kunde 
1!lan säga med Bellman, att »tocldna baler gö'J' vår ruin», ty det 
var nöjet och icke öfverflödiga och kostbara. anrättningar, som 
sågs vid dessa tillställni·ngar. 

Seclan supen var vederhöl'lig·en afslutad, drogos hanelskar 
och vantar på ig·en. Valsen 11å maten spelades upp, det var den 
så kallade inklinationsdansen, som nu i svindlande fart beskref 
en lysande bana kring salen och satte myror i hufvuclet på muttrar 
och tanter, hvilka med oupphörlig-t vridande nackar och uppmärk
samma blickar f,öljde de förbisväfvande paren. 

På eftermidnatten serverades kaffe och sällan slutades balen 
före klockan 6 på morg·onkulan, då äfvenledes elen lilla kaffe
tåren kringbjöds. Dagen efter balen var allmänt skollof, och vid 
middagsticlen såg man grupper af herrar och damer, som samman
träffat för att enligt öfverenskommelse på balen g·öra en prome
nad utom tullen och bereda sig en behöflig' vederqvickelse ~ den 
rena och friska vinterluften samt upplifva minnet af gårdagens 

nöje och tilldragelser. Ett yrväder, som möjligen kunde inträffa, 
gjorde intet undantag· eller afbrott i promenaden. Den gick för 

sig lika bra i lappskor och väclerhufvor. 
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Frösö skola 1821-1827. 
A v biskop P. Gen berg, 

Lunds universitetsbibliotek Hdskr. Saml. Genberg 4 s. 6-14: 
-..Biographiska An tekningar. 18!:!1- 18!:!6.» Jfr J. A. Eklund Genberg s. 
I!:l o. f. Enär skildringen av resan till och vistelsen i Lund är mindre 

·givande än vidlyftig, återges den icke; tillsamman med skolminnena 
kunde de eljest lämpa sig i en serie Levnadsminnen av undervis
ningshistoriskt intresse. Genberg frekventerade sålunda icke Härnö
sands gymnasium - i olikhet mot vad som uppges i Ragnhild Modin
Ringström Gamle prostens minnen, Upps. 1930 sid. 18. - G. dog 1875. 

Löf, Nordberg och Ahlgren synas ej blivit präster. 

Paulus Andersson Genberg, född i Odensala i Jemtland elen 
·13 April 1811, blef eftBr i fädernehuset af min Moder medcle
'lad undervisning, inskrifven i Frösö ·Trivia.l Skola i början af 
Wårterminen 1821. Min broder, som då någon tid bivistat Skolan, 
blef min förste Informator. Skolans Lärare woro Berginan (Lock
ström, Russ, Nordensson), Loclin, Linclquist, Backman. Om hösten 
1821, således under min andra Skoltermin, antogs den nya Skol

..ordning, enligt hvilken Skolan, i stä.llet för de- förut brukliga. 
latinska namnen prima, secunda, tertia, quarta, skulle delas i 011 
nedre och öfre Afdelning·, samt Rectors Class. - Om sommaren 
1823, i J ulii Månad, dog min mor; uneler min frånvaro i As elit 
jag åtföljt en resande. Om hösten 1823 erhöll jag flyttning från 
.Nedra Afdelningen till elen öfra, der jag af Regementspastor 
Borgst.röm erhöll undervisning tills jag 1825 om hösten intogs uti 
Rectors Class. Seclan min broder upphört studera woro mina en
skilta handledare uneler Terminerna La.rs Bergström och Et'ic 
Ös.tman. Ferierna tillbragte jag· hemma, dels i Odensala, dels i 
-Östersund, och sysselsättningen oostocl i all ting annat heldre än 
låsning, som icke wäl kunde förlikas med min håg· [för alla]handa 
.slöjder, som merendels upptog-o min från strängare arbeten lediga 
t.id. Genom Hoogglunds recommendation b1ef jag om sommaren 
1826 hans efterträdare såsom Informator hos Capitain Meijer på 

:Stafre i Offerdahls socken. Den 23/6 ·ankom jag dit i sällskap 
med min far, efter en stormig rodd öfwer N.älden. Min befattning 
undet· sommaren war nu att läsa för [=med] Eric Ma.g·nus Meijer, 
samt Axel Berg'er, som wistades p{t Stafre under sina föräldrars 
resa till Medevi. Ställets oolä.genhet ga.f an ledning· att angenämt 
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tillbring·a mång·e11 morg·on- och aftonstund i elen närliggande sjön, 
som erbjöd ett rikt fiske. Såväl Capitainen, som dess Swärmor, 
Prostinnan Berlin, cleltogo mecl nöje cleruti. En annan anledning 
att. förclrifva elen efter peclagogien ledig·a tiden, fanns uti ett i 
salen näst intill Skolrummet beläg'et bokskåp, tillhörig-t Prostinnan 
Berlin, och innehållande historiska Skrifter, samt Romaner. Med 
denna slags läsning g·jorde jag hät· min första bekantskap, och 
den första Roman, som föll i mina händer, war Farniljen von 
Halden, som åtnjöt mitt deltagande med elen ung·domliga phanta
siens mest lifliga begär. Ett annat minne från denna tid är mitt 
första försök i svarfkonst . 
. . . . . . . Till den l :a October inreste jag med discipeln till Frösö 
skola. Capitainen sjelf war oss följaktig. Efter terminens slut 
någon tid före J uln reste w i åter till Stafre, i sällskap med Ar b
mans och flera andra skolkamrater från samma eller närliggande 
trakter. U n der J u len deltog· jag någong·ång· med Capitainen i att 
fiska. H ål höggos på isen, nät utlades och erbjödo redan dagen 
derefter en ofta rik få.ng'[st], serdeles af sik och laxöring. -

Nyårsdagen 1827 åtföljde jag· Meijers på ett besök hos 
Major örbom på Näldön, der wi quarblefvo, om jag mins rätt, 
ett par dagar, som t illbragtes med dans bland annat. Eric Löf 
hade infunnit sig här viaticerancle, men blef andra dagen, dels 
för sitt fylleri, dels i öfrig·t ohyfsade uppförande, höftigen an
manad att afl.ägsna sig. Efter hemkomsten talade fruntimmel'na 
om det oskickliga i hans uppförande, och jag· [blef] dervid upp
märksam på wissa innehåll i savoir vivre, som min oerfarenhet 
hittils icke hade l.ärt känna, ehuru min oöfwervinnelig·a. blyg·het 
gjorde, att jag aldrig i detta fall gjorde mig skyldig· till någon 
förseelse. Ett annat exempel på Gymnasistisk råhet påminner jag 
mig· från denna tid, En person, som vid min intagning i Siwlan 
war den öfuerste i RBctors Class, hade nu återkommit för att viåti
cera. Ankommen till Stafre rusar han med kappa, pisk och ytter
käng·or in i salen. Frukost framsattes, den han, utan att i anna.n 
mån förändra sin Costum än att han stampade snön af sina vida 
kängor inne i rummet, lät sig wäl behag'R med en hållkarls hela 
glupskhet, hvarefter han i pockande ton forclmde sitt viaticum. 
Han fick det och reste. Capit-aioskan Meijer fälde tårar öfuer 
detta uppförande. Hon sa.cle sig al tid anse för en glädje ·att 'få 



- 156-

bidmg·a till unge Gymnasister[s] Upsala resa, emedan hon tänkte 
på att hennes eg·en son, Eric Magnus, en gång kunde komma i 
denna belägenhet; men om det skulle ske i sällskap med en så.1·å och 
ohyfsad ton, en sådan bonelaktig tölpaktig·het, så kunde hon icke 
annat än med bekymmer tänka på framtiden. Den viaticerande 
Erik Löf hade, utom det ofvan nämnda, lemnat ett nytt prof på 
denna råhet. Han hade med en pockande ton infunnit sig· hos 
sin fordne lärare Gunnar Backman; och då denne, med rätta 
stött öfuer en sådan oförskämdhet, påmint honom om, att han i 
sin mån giort vida mer än andra för att befordra hans bildning, 
så hade Löf bemött honom med grof ohöflighet. Ingenting äJ.· säDll·e 
och me1·a fö1·aktligt än bonelaktig-het [och] råhet, som genom studier 

fått en öfwad tunga, men icke en odlad själ. Bondens naturliga 
enfald, som kan fördragas, emedan elen ä.r natur, förswi1mer och 
ersättes af ett uppstudsigt lynne, som beledsagadt af plumpa åt
häfvor tror sig böra utmärkas genom sitt plumpa. öfwerträdande 
af lefnadswettets wanliga reglor. De bestraffande anmärkningarna 
öfwer Löf, och Fru Meijers tårar öfwer Nordberg, så hette man
nen som stampade snö i salen, gjorde på mig ett starkt intryck 
och wäckte en eft.ertanka, som säkert warit mig en helsosam war
ning, · om jag någ ongång skolat företaga en viaticerancle Soc
kem·esa. 

Uneler Julen 1827 war jag någong·ång illamående af håll 
bröstet; förleelen höst hade jag på Stafre warit sängliggande af 
håll och styng·, som stundom återkom vid djupa andedrag efter 
n~gon häf.tiga.re anst.rängning. - I början af Januarii hade Capi
tain Meijer några dagar warit frånwarande - på en resa · till 
Andersön och flera ställen. Under tiden war jag illamående och 
dyster. Efter hans hemkomst lemnade · jag Conditionen den 9 Ja
nuarii. Efter taget afsked af alla Familjens medlemmar, s·önerna 
Eric Magnus, J o han Quinctius, en. liten quik ture, dottren Sophie, 

.~amt fröken Marks von Wiirtenberg och Phia. Berlin, afreste jag· i 
kölden öfwer frusna sjöar till Östersund. Jag plågades under wä~ 
gen af håll, och min mörka formodan, att jag war angripen af 
lung'Sot, en förmodan, som redan nu hos mig waknat, bestyrktes 
genom den ·tillfälliga olllStändigheten, att i en gård, der jag tog 
in för att en stund njuta a.f wäJ.·ma och lnv:ila, låg en helr'tis/l<i 
patient, en döende och hostande bonde. I hans magra och för-
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twinande g·estalt trodde jag mig nu hafva för mig en bild af 
hvad jag sjelf snart skulle blifwa. Med denna nedslående före
ställning och med hufvudet gömdt under slädfällen fortsattes 
resan så att jag· sent om aftonen ankom till Östersund, der jag\ 
tog in hos swågern Andersson. Här rädde likwäl mycket buller 

och folieträngsel för den nu pågående Gregorii marknaden. F -:il
jande dagen reste jag hem till Oclensala, der min Far och mina 
Syskon med förundran återsåg-o sin hemkommande sjuklige son 
och bror. Jag· kan ännu påminna mig quällscenen wid eldbrasUjll, 
Efter ett par dagar reste jag med in till Östersund för a;tt be
söka marknaden; men min naturliga skygghet g·jorde, att jag 
knappast wågade mig in emellan den medlersta och förnämsta 
stånclraden, utan heldre, bland helsingar, lin och surströmming, 

dröjde i sidogång·arna eller derutanför. Jag trodde fullt och fast 
att alla menniskor måste wara begärliga att se och göra anmärk
ningar öfwer mig, och detta wille jag så widt mäjligt bespara 
dem. Underliga lynne, som warit sig likt ända. från min fönsta 
barndom och till den dag som i dag är. (d. 4 '"Ma.rs 1843). J a.
nuarii månad tillbragtes nu hemma. i Odensala ; min håg• för 
mekanik och handarbeten tog nu ut sin rätt. J:ag• inrättade, så 
g·odt det kunde sim, en slags werkstacl, som gömdes i en ili'lllg'

låda under bänken vid dörn. Swarfstol fanns icke; men jag in
fann mig hos en närboende gTanne, Bonnalle [ =Bonnolle ?], an
nars Olof Olofsson benämnd, som egde en dylik, och jag- nä.stan 
tvingade honom till att uppsätta sin på läng·e icke brukade swarf
lllachin. För omvexling· nedtog jag wä.gguret hemma i det tlag·liga 
rummet, för att skåda in i dess construction och om möjligt för
bättra dess i min tanka eländig·a g·ång. Uneler sysselsättnin~n 

härmed hemkom min far, som bestraffade denna min för studierna 
icke förmånliga benäg-enhet att swarfva, smida, snickra, laga. -

I början af Februar:ii reste jag till Frösö skola, för att åter

hemta några der quarlemnacle effecter.. Den 3 Febr. skildes jag· 
derifrån på samma g·ång· som Ahlgren, hwilken på samma minut 
som jag också tagit si~t inträde vid skolan. Då wi ej ble.fvo 
färdiga före aftonen, kunde wi ej erhålla skjuts, utan wandnide. 
till fots elen långa wägen .öfwer sjön till Slandrom, icke utan fara , 
åtminstone i inbillningen, att på den wida och dunkla. sjön komma 
i beröring med wargar. Dessa höllo sig· dock på omärklig-t afstånd, 
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och sedan w1, vid slutet af wägen i Namn, erhållit häst och 
släda, ankomma wi sent om aftonen till Slandrom. På aftonens an
strängning följde en god sömn, som om morgonen a.flöstes genom 
lek med blåfotad hund. Ahlgrens far inkom - med dyster min 
och tårade ögon ! Mitt unga .sinne kunde dertill ännu icke finma 
någon anledning. - Ankommen till Odensala träffade jag mina 
Anhöriga i begTepp att resa till kyrkan eller till Östersund. J ag 
blef hemma - och blef det hela wintren, med unelantag af iimm 
ett besök hos Rector Backman, då äfven Dillner war der. Jag· 
erhöll nu betalning för några till kamrater försåJda böcker, så att 
ja.g· efter hemkomsten hade en för min dåvarande belägenhet och 
.ålder ganska betydlig Cassa, bestående af 5 Rdr. Banco. Min 
broder härom underrättad, ty jag· hade väl skrutit dm·med, lånte 
g·enast af mig 3 Rclr. Min skoltid war nu slutad, och min utsigt 
åt framtiden gick genom andra förhållanden, andra trakter; men 
inan jag genomgår dessa, förhållanden, vill jag· ännu kasta en 
flygtig blick tillbaka öfwer mina skolår. - Frösö skola har en 
ganska skön belägenhet på höjden af elen Ul' Storsjön sig resande 
Frösön, som med trenne mils omkrets innehåller en hel kyrk
socken. Kyrkan ligger ungefär 1/4, mil öster om den så kalla.de 
Slrolbacken. Denna backe är belägen wid landswägen norr om 
Stocke. Kommande från Östersund träffar man först sjelfva Skol
huset, i en bruten twåwånings gestalt; sedermera, ett stycke 
längre fram, tvenne stora twåwånings hus, af landet uppförda till 
skolungdomens boningsrum. Åtta eller tio pojka.r woro der sam
manpackade i hwarje rum. Deras matlagning och twätt besörjdes 
af gamla gummor, som bodde i större salar på. nedre botten, der 
go~sarne, kring stora bord, samlades till spisning·. I dessa bodde 
jemwäl en mängd gossar, men wanliga sådana af sämre eller 
ring-are härkomst, medan förnämare mäns barn g·erna intogo rum
men på öfra wåningen. Gossarna utgiorde tvenne eller flera större 
matlag; hwarje gosse skulle medföra wissa qua.ntiteter mjöl, gTyn, 
fisk, humla, sallt o. s. w. som sammanslogs och utgjorde det g·emen

samma hushållets tillhörighet, wårdad och använd af dess före
stånderska efter behag·. I den stora byggningen, som 1igger i 
norr och söder, bodde tvenne förestånderskor, på hvar sin sida 
om farstun ...,.,., till höger Brita, med dattren Agnes, till wenster 
gamla »Jungfrun» . uti det s. kallade dask köket. Mellan dessa 
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twenne gummor rådde ofta split och osämja, och l'ivaliserade· 
med hvaranclra, så.wäl i andra hänseenden, som serdeles i bemö
dandet att draga till sig· de flesta pojkarna. Äfven dessa Llefvo· 
indrag·na i sina wärclinnors sympathier, så att de serskilta kökens. 
medlemmar utgjoi-de sammanhållande partier, hvilka ofta upp
trädde fiencltliga. mot hvarandra. Serdeles woro invånarne i dask
köket ett föremål för sina närmaste grannars ringa aktning och 
speglosor. Matlagningen skedde gemensamt för alla till samma kök 
hörande gossar. En del af sitt vivre hade hvarje gosse uneler sin 
egen wård : smör, ost, bröd, fläsk, kött, mjölk, m. m. som allt wa1• 

till finnandes uti stora i förstugan eller på winden befintlig·a 
kistor, från hvilka det för dagen eller en kortare tid erforclerlio·a 
förråd nedhemtades och inlades i spannar eller skrin, .~om i :n 
brokig mäng·d utbredde sig öfwer golfwen i boningsrummen, och 
voro de dessutom i köken, inblandade bland en mängd större och 
mindre mjölkflaskor af träd, som ofta innehöllo yngling·ens hela. 
terminliga förråd af elen waran; ett för tidigt slut af denna w ara 
kunde dock förhindras genom utvandring i nä.rgränsa.nde byar 
för att köpa nya förråd. Ofta såg man flera gossa;r tillsammans 
wandra ut med sina mjölkflaskor på Iyg·g·en för att ersätta bristen 
på en [för] underhållet nödwänclig wara. Till kökens inredning· 
hörde äfven en hylla vid dörren, fullastad af små stekpannor, som 
vid ynglingarnes hemkomst ur skolan wa.nligen placerades kring" 
elden för att i några stekta fläsk- eller köttbitar bereda en lwar 
sin eg·are en fet och sprakande med afton; som väl också kunde 

affärdas med blott smörgåsar, ost, spekkött och annat. Skrinen,. 
som innehöllo all denna wälfägnad lästes sorgfälligt för att före
komma möjligheten af någ·ra St. Simonistiska åsig'ter att g·öra sig" 
gällande om egendoms gemensamma bruk och användning. Egande
rätten i detta henseende war det så mycket nödvändigare att 
upprättJ1ålla, som skrinens innehåll ofta.-,t visade en g·anska stor 
olikhet ända fl-ån en förnäm wä.lfägnacl äJ1da ned till torpa.renSI 

husmanskost. Den sträng·a ståndsskilnaclen i detta henseende er
kände ingen annan jemlikhet än den frihet, som blef en följd 
af de allmänt erkända g·ästwänskapslagarna, på grund a.f hvilka 
man kunde infinna sig· vid kamratens öppnade skrin för a.tt njuta 
af dess innehåll, uneler naum af »faslming». Faskets quantitet 

måste dock hålla sig inom en lagom gräns, så framt ick~ . alla's 
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,gemensamma wärdinna skulle finna sig föranlåten att tag·a den 
lidande partens förswar emot en allt för närgången plebejisk 

hunger. 
Det war, som man lätt kan tänka, i synnerhet de rika och 

förnäma skrinen som woro utsatta för påhelsning· af de plebejiska 
spannarnas hungriga egare. Men den 'jemlikhet i njutningen af 
Guds gåfwor, som icke ens faslmingsrä.ttigheten kunde fullkomligt 
införa, firade sin fulla triumph vid de g·emensamma matborden, 
.der bondens son och prostens eller öfwerstens, i broderlig endrägt 
syftade till samma fat, sedan en hvar ur den kända lådan upp
sökt sin märkta trä,'3ked, och ur middagsgrytan upphämtat sitt 
med en trädpinne eller tråd utmärkta köttstycke. Wid pojkho
pens hemrusande ur skolan kl. 9 stodo frukostborden färdiga med 
sina fat, rykande af lutfisk, ärtergröt, flottmilj a eller [lakun J (en 
gryngröt med inkokade fläskbitar.) Vid middagen ld. 12 wän
lade samma bord, som nu på sina blankskur&.de och omålade brä
der bura i ymnigt förråd en mörk och gedigen köttsoppa, ärt
~ller grynwälling·, ölsupa eller mjölpapp 1 

). Också. den frihet egde 
hår rum, att enhvar kunde gå eller ko~ma när honom behag-ade, 
ehuru hungren, såsom en gemensam och samtidig· olägenhet, gerna 
samlade alla på samma gång kring det bataljfällt, der den lede 
fienden med en liflig· skeclg·ång· fermt tillintetgio.rdes. Då efter 
hemkomsten från eftermiddagens skolgång den rymliga kaminens 
~ldbrasa blifvit kringkantad af stekpannor ståldes inan kort de 
rymliga koppa.rfaten på bordet, med det rykande. innehållet af en 
stadig mjölgröt. Lefnadssättet war i allmänhet enkelt, tarfligt, na

turligt, utan fjesk och bråk, utan sås och kryddor. -
Disciplinen war sträng, subordinationen ovillkorlig·; wördnad 

.och lydnad för lärarna war sed och ordning utan undantag. Eec
tars cla.ssens ynglingar egde öfver andra classer en befallande och 
hörsammad . mag t, missbrukad någongång, men lilnväl hörsammad. 
Bestraffningar woro sällsynta, emedan brotten woro det. Blott säl
lan inträffade för Olassens Custos morum nödvändigheten att 
brännmärka en kamrat med den grufliga skammen, att skrifva 
hans namn på taflan med tillägget »strepuit», hvarefter den namn
gifne brottslingen måste genomlefva eller snarare· genomgråta några 

1) Rietz Ordbok öfver av. all mogespråket s. 427: Mel-psp =mjöl-
välling. R. H. 
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·dystra. stunder uneler wänt,~tn på läraren, som egd!:l att genom 
straffets tilläm);miJ~g åstadl~"bmma ·den försoning:,· · som kunde ut

p.l~tpa elen_. !l taflan teclm~sle.: :wanära.n. -.1! 

,:;t .Läsn~~1gen wa.r icke wie1sträck t. Små och beg ränsade cm·s,n· ~ 
nästan föl' • Sri1å, och till en' del i usla böcker. I historien .endast 
·det ko~·ta ' sa.inma1idrag~t ) Regnei·. I GeogTaphien Jh kort sam-· 

. . . . ..-., l• ' .. ' l l • 

niandråg af ' Dj~1.rberg·, · och icke ens Europas alla . länder. - I 
latin :___ först V~stibul{ml ~ sedan Bröde~·s Lectiones, QorneliLLS 
Nepos, Cicero de Officiis, Cmtius ett par böcker, samt något ;:tf 
J ustin.us och Oviclius. Da.hls Grammat.ik. - I Grekiska Dahls 

Grammatik och Chrestomathi, ·sedan Apostlagerningama ·och J o
.hannes i N ovmn 'l'estarnentnm. - I Matho ma. tiken Forselis Arith
m·etik till och med reg·ula de tri och Intresse, samt 3 böcker ~lf 
Eneliclis Elementa . I christenelom Lindbloms Cateches, Bibl. histo
Tien, samt vid morgonbönen ett Capitel i bibeln, likväl utan f.tir
klaring. - Lefvande språk hörde icke till Slcolans läroämnen. 
.I Rectors elass fick man dock tillfälle att enskilt läsa. Franska för 

Rector och Tyska för läraren i Tredje classen; men båda. högst 
-obetydligt. I Rectors class dikterades några sa.tser ur Bl'llnmarks 
moral, som uppsluefvos och lärdes utantill -

\Vintren 1827 tillbragtes hemma i Odonsala, med mlgon liis-
11ing, soin dock ofta afbröts af andra göromål. ~ Då. Eric Nor-
1:1ensson om w åren viaticerade fann han mig läsande J ustinuf;. __:_ 

vid ett besök af Ahlgren och hans far , längre ut lJå wårtJn, d ii 
de · träffade mig hemkommande från fiske i Lillsjön , uppgjordes 
resplanen till Lund. Under wåren och sommaren läste jag· t.ill~ 

sammans · med AhlgTen - w i wista.des dels i Slandrom, der wi 

från stucliema i windskammaren ofta. begåfvo oss ut för att hjelpa 
till vid färgeriet. Fiske i s'trömmen, qua.rnbyg·g·nad, ·stampwerk , 
och· käglor 1~öfwade mången stund från boken ~ dels i Boda1;no , 
norr ·om Östersund, der Enelicles ute på hå.rdwallen nedlades bland 
.gTiis och .. blommor, medan läsaren låg maldig-t utstdickt i solskenet. 

Aftonen mottog s tudenterna. i den med löf uts irade trånga ·föi-
stugukammaren. - Den 17 . Aug·usti infunna w i oss [hos J· Back
man för att unde1'gå. dimissions exa.men; Inrarefter w i, den 4 Sept. 
e-rhöllo Testimonium. ~ Resan till Lund anträddes ii.i'tdtlig·en 
d . H September 1827. 

11 
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Vasa trivialskola på 1830-talet. 

L. L . L[ aunin] Minnen från Skola'n och Universitetet, Sthlm 
1877: Författaren, rektor i Vasa, nedtecknade sina hågkomster x86g
I875· .Han var utomordentligt produktiv · och .har avfattat bland 
annat även . sitt lär.overks historia. Urvalet härnedan göres från sid .• 
!:!45-!:!63 men ha.~ delvis omordnats och några uteslutningar och obe
tydliga ändringar - t. ex. av speciellt finlan.dssvenska uttryck -
vidtagits. 

Härmed en planritning av det enda. rummet i Vasa. skolhus 
[den så kallade Trojanska. hästen eller det än tidigare benämnda 
»råtts tallet»; cljekna.rne kall ades råttor]. I detta rum voro alla !das~ 
sema . inrymcla på min tid, nämligen apologistidassen (som var 
ett helt för s ig, . motsva.ra.ncle nuvarande lägre elementa rskolan 
eller kaJlske egentligast en tillstymmelse till borga.rskola), collega. 
inferiorskla,Qs eller 2 :a klassen, collega superiorsklass eller 3 :clje
ldassen samt de förenade konrektors och rektorsldasserna. Då man 
inkom i skolaJl genom en förstuga på midten af skolans östra lång
sida, ha.de man miclt emot sig dön en till kamma.ren och strax till 
höger om denna. en väldig qvaclrat.isk kakelugn eller JlVitmenad 
ug n, 8om dock ej stod fast i väggen utan hade bakom "ig en. 
gång· eller »s muga.>> a.f någon alns· bredcl. På båda sidor om in
trädesdörren bildades af rörliga pulpeter en gång·, som räckte till 
midten af skolans breeld och på högra 8idan slöts vid en pelare, 
som tycktes ensam itppbii.ra hela t-aket och v.id hvilken var fäst 
repet till elen stora ringklockan i skolhusets lilla torn, så att man, 
st.ående vid clenna pelare »sammanringde» djelmarne Id. 7, kl. 9 
och kl. 2 på. dagen, hvarförutom 8kolans vaktmästa.re kl. G om 

morgonen ringde en qvartstimme för att väcka ungdomarne. 'l'og· 
man vid pelaren af till höger eller åt norra hälften, kom man 

till de tre lägre klasserna, hvilka utg-jordes af på en sida, der 
lärru·ebordet stod; öppna rektanglar , .bildade af väggfasta pulpet
bräden eller dylika p å ,.,impla fotställningar stående pulpeter, 
som de, hvilka bildade den omnämda ingången. Inne i klassen 
kunde dessutom stå. en eller par andra bänkar eller s. k. »lål,wr» 
efter behof och elevernas i klas sen antal. 'rill höger ·om stora 
spisen var sekuncla.n, s tor och rym lig med flere . lösa ·hä.nkracler 
(dessa saknade alldeles t·yggstö:l eller pulpeter bakom sig) . Miclt 
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ep1ot : dessa . voro tm·tian, näJ·mast döl'l'en , ·och derefter apologist~ 

klassen, me\la\1 textian .och skolans norra vägg. Mellan 2 :a •och 
a.pologist.lda.ssen stod vid väggen ett hvitmenaclt skåp, som näs.tan 
a.Jdrig visade sina skatter., hvilka utgjordes af en mineraliesam.
ling. Tvenne svarta taflor för skrif- och rälmebehof, stoclo äfven 
mellan dessa klasser. seeunelan och tertian hade blott en öppen 
gång sig emellan. Miclt emot mineralieskåpet .stod på södra väg -. 
gen ka teclem, en smaklös, hvitmenacl tingest äfven den . P å ömse. 
sidor af katedern hade i forna ticler va.rit konrektors- och rektors-. 
klasserna, men i undertecknaels tid voro dessa samJ.naJLslagna vid 

' lektionerna och sutto i elen sydöstra qvartdelen af skolrummet i 

öppen rekt.aJlgel, men kunde äfven t. ex. vid temaskrifning· u t-
bredl:J. s ig· {ifver sydvestra. qvartdelen, der enelast två. sidor aJ rek
tangeln bildades af väggfasta pulpeter. 4 lä rare och 150 pojkar 
skrek o hä r . dagligen om h varanclra, h var och en efter sin nä.bb, 
Ili edrul sirriket stundt-als interfolierades af väldiga örfilar eller 
hf!,.ndplagg. Om en inträdande blef yr i hufvuclet af a.ll denna 
kaotiska (som det tycktes) oreda, var icke att unclra p å. ; men en. 
sanni11g är, a tt liil'are och elever utan att clistraheras, kunde 
hafva .öra och öga en lwa.r för sin krets uneler allt detta gemen
samma sus och brus. Så stor är vanans makt. 

. I c.ke långt före ifrågavarande tid hade de ,läg re klassernas 
g os aJ' i tur Jd. 5 på .morgonen få.tt infinna sig . för att under en 
tjenstgörande rekt01·ists eller s. k. »ostiaries» ledning städa skolan 
och - steka potäter i spisaskan; . men mtmera bestod skolan sig 
lyxen- a.f . en vaktmästare. Huruvida sopningen bedrefs 8årcleles 
gTundligt, ]emna. vi derhän; det vissa är, att på. den s. k. kon-. 
1·ektorsldassens sida, der bä.nka.rne eller »!åkorna» ej mer begag-, 
nades, i !åkorna inre rum lågo lager af dam, som knappast ett 
par gånger om året, oro.ades. Kl. G ringde vaktmästaren en .qva.rt

timme i skoltornets stora klocka,. hvars malmstämma ljöd mäktig t 
öfver h,ela staden, till stor gamman .:för mången., som på detta .sätt 
fick .en precisare förestiiJlning om hvad tiden led, än de gamla 
och skrala .vägg·uren i hemmen visste berätta, enkannerligen för 
dem, hvilka icke bodde invid ,Köpmans- och Stora Långg·ata,n, längs. 
h vilken .gamle trumslag-ar · V.örman, bärande sin .gamla. s_venska 
t.rumma, som segrande .g·enomgått 1808 .års hotande. mjssö.cl~ ll, redan 
kL 5 hvirflat, på sin »Clara»., reveljen , hvil.lcen., .s,åsQ.lp, , g~ubben ut., 
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tryckte sig, var så mäktig·, att elen: ·»gick genom ·· förgallring ·och 
ställning», men som dock icke förmådde väcka skolpilten ur hans 
lju{va· morgonslumrner, om icke lexans bekymmer np[)jagade honom 
t~clig·are. Men skolringningen kl. 6 var ett memento att · stiga· upp 
och ordna sig för dagens campagne, i. fall han icke ·v fL r · e1i af de 
många ringareamatörer, h vilka infunno sig· i· skolan · Id. 6, föi· att 
af den meclgörlig·e V. förskaffa sig den njutning, som eljest tillkom 
endast herrar rektorister, att på. koJi.stmessigt sätt få. bringa. skol

klockan i ljudliga svängningar. 
Kl. 7. begynte dagens a.rbete . En q vart före · slaget v oro redan 

täta sicaror samlade framför r åttstallet och · elen för halfveckan · 
fungerade rektoristen, Ostia.rius kallad, beg·af sig 'då· till rektor, 
för att hemta nyckeln till deil med ornament · försedda, h vitmenade 
förstuguclörren, som ·Jeclcle in till helgedomen. Så snart dörren 
var uppläst, störtade skarorna· in,. ty lyxen · af tambur ollor öfver
plaggsrum bestod skolan sig icke, likf?om äfven de skolgossar den 
tiden vol'o H, som hade öfverplag:g och ätt fäne galoscher, om 
kölden äfv·en var t . . o. m. trettiog-radig - de flinka ·benen slmtte 
skaffa nödig· värme. Kl. 7 var ' det ostiarien, som ring·de, om någon 
lärare var kommen; eljest plägade hela rektors klass, en h var ett 
par slag i stöten, ha privilegiet att ringa. Seclan man nu ringt ett 
par minuter, begynte mot;gonböneu, son'l lästes af ostiarien eller 
någon ·som han anmodat. Morg·onandakten .upptog 15 minuter, ty 
dertill· hörde en psalmvers, som först sjöngs stående, sedan upp
läsnil1g- af böner·, h varunder · eleverna lågo · på knä mot låkorna, 
hvila.nde liufvuclena mot pulpeterna, oftast på ett allt annat än 
skickligt och tillbörligt sätt, slutligen lästes, medan eleverna sutto, 
ett kapitel ur Nya. testamelite t, kapitel för kapitel; hela ,;N ovum>> 
igenom. Ett paT år förut hade bönen varit ä.t1 långvarig-an~, eme
dan dertill hört »messa" samt. psalmvers äfven efter bönen. · 

Lut det '· vara · en mundagsmorgon i rektorsid assen. Ultin.1US 

stiger upp och räcker rektor boken och i.tppgifver lexa.n. Vi titta 
dit och se framför oss en bok, som b3rjar _: i sl'utet. Således 

lui.fva vi heb1·eiska framför oss. Lästes detta »obslmra» språk af 
alla? fråg-ru· läsaren undi·ancle. Ja, visserlig·en , den ·tiden begrep 
man sig icke på valbara ämnen; det ·är senare ticlers uppfinning-al'. 

Sedan hebreiskan är förhörd - i.ttan afseetide på timfönlel
nitig· - hafva vi teologi. Uneler h vilken form, frågar . läsaren?. 
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På btin .naturligtvis, antingen gamle Benzelii Epitome theolo
g.iae eller också Schott; men romerskt tungomål skall trosyeten
sh:apen tala, och förhöret . bedrifv~s så, att paragrafen först för
hö,res titantill på latin och sedan . expliceras . dess hufvudstycke 
jc1~1te förklaringar. Att mädm tior äfven, att redogörelsen för rle 
hebreisk!!. orde~1s egenheter, den s.' k »resolutionen» eller, hvad 
vi nu kf.l.lla, or~laualysen skedde på - flintharda latinet. :Emeller
tid -lider tiden; och den kära läsaren, som är »ovan vid rörelsen>>, 
lär icke så lätt undg·å att blifva litet yr i hufvudet, när han hör 

fyra lärare o~~l fyra elever från skolat)S fyra hörn skrika ·om 
hvara.ndra, stundom saktmodigt· och lå.ng·samt, stundom i hastigare 
tempo, interfolieraclt af smällande ris eller ljudsliga örfilar, allt 
huru det passar sig· och disciplinen fordrar. Kanske är läsaren glad 
att få hö1·a ropas invid lmkelugnen ett ljudelig-t »hora est nona>> 

(klockan är nio), till tecken att dagens första arbetstid är slutad. 
Den ticlen hade skolan icke .något ur, utan en af ostia.riens tjenste
a.ndar hade förtroendeposte.n att »ropa», d. ä. med ett mer eller 
mindi·e harmonis~ct skrik invid kakelug·nsvrån gifva tillkänna, >lhvad 
klockan var slag·em>. Få skolpiltar ha.de den tiden fickur och skol~ 
liira1·ens måste äfven gått mycket osäkert, eftersom skolsleverne i 
t ur m.åste indicera, det vill säga: stå i klasslärarens port, för att 
iings1igt lyssna på, när lästimmen · slog .i stadens rå~Umsur och 
då rusa in till läraren med andan i halsen, utropande: r,Herr 
Magis·ter! Klockan är slagen!» - Nu gä.ller det att skynda hem, 
ty .. på tiden mellan Id .. 9-10 skall frukost föräras den redan orolig-t 
skrikande barnmagen och en lexa inplug-gas. Det är lätt att inse, 
att ma.ten blir behörigen sockrad med vishet genast of.vanpå o.ch 
iif~~en dugtigt nedg-ymnasticerad, ifall pilten åter, när klockan lju
der sitt: · »Ping, kling, ping. Skolepiltar, spring, spring l» skall 
var11 i lärosalen. 

Kl. 10. - Vi se nu elen . stora svarta taflau (tpånclag, ons

dag:, torsdag), framdi·aga..'l för högsta klassen. Det är .:a·ena mate
ma.t.ike·n», toll,ad af gamle Enelides och vriden på de mest konstig·a 
sätt af rektor, . . som plågar de arma hjernorna, tillhöriga rektorister 
0ch konrektorister, fö~'delade i 3 elivisioner eller läslag, af hvillm 
stiJlan alla, men ofta endast en hinner uppläsa sin - proposition. 
:Nu -gäller · det a.tt >>hafva tankarne ti~lsammans» och rätt tilläm~ 

pande · l :a. axiomet· ·besvara frågan: »h vad är här ett och samma.?» 



Eljest ~ sihäller •det på Jtat! Deil .väg·en l'ättacles ofta beg·i·eppet 

då. för tiden ; n1ecl . h vilken · framgång·, Iemmi vi ' derhä.n. · Men 

Euclides simile man lära sig , ty »elen som icke kan Eitclicles; . ho
.nom kan man narra upp i trii cl», hette det i Vasa skola de tiderna. 

·»Hjernan på mig vrides, då. jag tänker på. Euclicles», derföre 

hastar jag att ropa: »H om est undecima» (kl'öckaii ä r 11) . 

Eftersom vi hafva måndag , n\: de tre ·läg re ldasset•na g å sin 

väg, men vi bli qvar, ty högsta Idassen har ännu en lektion på 

f. m. och snart klifver in en l-äng-re magel· man, · gående mecl 

fötterna imlt på det mest halsbrytande sä tt, med väldiga spt'\r 

·sin hufvuclpassion: snusdosan utbredd öfver hela sin varelse . Dis

ciplinens tygiar iiro nu vida lösare än tillförene på förmiddagens 

lektioner; läJ:arens »tysta !» finner föga gehöt•, de väldiga örfi

larrie, utdelade med stor s tyrka och virtuositet, uträtta just föga 

111er: man ·tager sin skada ig·en för tre timmars spänd nppmii.rk

sam1Jet och den ryska lektiOlien finner föga intresserade akt-örer. 

:Mesta uppmärksamheten egnas en arrang·ör af diverse g·emensamma 

upptåg, som utföi·a.s med mycken precision på. h ans kommando. 

·Den i allo aktningsvärde läraren, som dessutom har vederhäftigt 

intyg på , a.tt han ldnner sitt ämne så viii, att »han icke kall 

inhemta det bättre», ligger uneler för - ämnets impopillaritet 

sås01il obliga.toriskt 1 en skola, der för modersmålet icke en enda 

i.mclervisningstiuune i veckan direkt uppoffras. Äfven· skolgossen 

Imr sin logik och sin omutliga. rättskänsla, så rnycket elen senare 

än stundom ä.r på afvägar. Kl: 12 ljuder åter: hora est cluodecima. 

Den plågsamma lektionen är slutad, säkert ti Jl. s tor lä ttnad för 

den hederlige läraren. 
Ungdomen sking-ras. Dock icke helt och hållet. 'l'y nn npp

t.räder en af rektoristorne i katedern och begynner »läsa före» 

.för nedre konrektoristerne, det vill säga, att för dem öfversätta 

eftermiddagens kapitel i Ciceros de officiis eller i Justini 'l'ro

gi H istorice. Detta ä1· icke något ·hemlig hetsfullt företag, utan 

skm' med rektors goda. minne, och den föreläsande är i;ill detta 

'förtroenclevärf, för hvilket hvarje auditor för terminen skall be

tala. honom 3 rclr, utseeld af rektor · sjelf, bland Ida-ssens bäste 

och medellöse elever. All t eftersom 1exan är svå.rare e ller .l ättare, 

och hva.rje sats eller period i mån deraf behöfver färr-'l eller flere 

gång·er bli genomtu.ggacl, absorberas ticlen mellan kl. 12'--l. 
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.I en hast ska.Il middagsmålticlen ttter inkamineras och yng•- · 

lingen eller . g·ossen . sluka viselom . i hemmet för tre timmars . 0af

hmten lektion (kl. . 2~5) . Den obevekliga klockan ljudet' :Her, 

piltm:ne samlas i den qvafva, .låga. skolsalen , der ventilationen .är 

~n ' ganska obekant .storhet (ett par luoko1' fmmos dock i taket 

till vinden) och der vaktmästaren middagsticlen varit och uppjaga.t 

2/ 3 por~ioner damm och borttorkat 1/ 3 portion ; ett par minuter 

<äfver slaget int inner sig· rektor och gäspar någ·ot efter sin korta 

middags! m. »Opus fervet » redan, . då han . kommer, ty index har 

hemta.t. till skolan den så kallade lwmpositionslappen, el. ä. the

ma.t, som skall öfversättas från. svenska till latin, men nu i sko

la.n enelast inskrifves »på svenska» efter eliidamen af primus scholte 

(s tående i nedre katedern), med sina tre afclelningar: för nedre 

()ch öfre konrektorister och för rektori.ster. Seclan begynner upp

visningen · a f senas te themat, som rektor genomg·år med en och 

ltVar och allt efter »bockarnes» mängel utskiftar opartiskt beröm, 

tadel, en och annan sittopp och någon gång en sats handplagg. 

Härvid . kommer nu i dagen mången svag·hetssyncl och otillåtet 

samarbete, med föga framg·ång ma.skeradt me el en och annan med

veten bock insatt af den, »som känner sin svaghet all» ! Dagens 

t.hema. skall, oberoende af morgondagens lektioner, vara "färdigt 

()Ch inlemnaclt följande morgon före -Id. 7. Det faller ingen ens in 

.att begä ra n {~got tippskof härutinnan, hvarför man hemkommen 

kL. 5 vanligen g·enast expedierar sitt scriptum. Förhöret vicltag·er 

kring kl. 3 med elen .så l{allacle »Lehrg räbban», d. ä. hebreiska 

.grammatiken, så kallad efter Gesenii »Lehrgebäude» o. s. v. Sedan 

en kort lexa häri, utan synnerlig·t intresse från lärarens sida, ge

nomgå tts , begynner explikationen af Cicero eller J ttstinus, h varvid 

·elen strängaste grammatikaliska analys, såsom motg·ift mot pre

parationen, anställes - det kännes efter , om eleven l>egag·nat 

.sitt lexikon eller icke, m. m. Intet uppehåll bestås, ing·en »fri

{jvart», men enskilde erhålla p å begäran !of att på ett par mmu

ter »gå ut» . Ja.g kan försäkra, att »hora est quinlct», som ljuder 

·doft i elen med tung luft fylda skolsalen, kling·a.r lifvande i allas 

>ÖJ.•on. SeclaJl kommer a.ftonbönen, någon af Davids psalmer eller 

-ett kort .kapitel ur .G. T :ts »läroböcker» lästes, clerpå aftonböner

na, och en psalmvers blir afsjungen till sist. 
Onsdags och lördags eftermiddagarne voro lecliga, utom ld. 
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· 3---:--! i' öfre . kl asserna, då, det ' läs tes ena ;dag·en · fra1iska· pch den. 
andra tyska . eller botanik . (alla. tre nya, på sitt . sätt frivilliga fun
~Jen, . icke (lock för eleverna men för läroanstalterna, 1 så att de : en 
t.id H.i.stes i sou1liga af landets trivialskolor, · men icke i andra), 
Den högsta klassens veclwa.rbete den ticlen omfattade: ·latin (Vir
gilius, J qstinus, Cicero de officiis, de Senectute\ Amicitia och, 
Orationes . selectae, Prosoclia och rhetorik på latin, theologi) , gre
kiska (nya testamentet och grammatik), . ]lebreislm, historia . och 

g·eografi, lit.et kyrkohistoria, franska., .tyska, ryska, botanik, logik; 
1 älming· .och i början· af h varje · tm'min katekes och »Streling» · cl.."'.g'· 
ut. och dag in ett pai.· veckor. Att af dessa änmen .latinet dock 
log brorslotten af· det hela; kan man inse , cleraf,· att af veckans 
38 timmar voro 1.4 egnade latinet i öfversta klassen, men · äJ} 

stö.rre blef la.tinets andeL i de lägre lda.sserna., der utom •.r eligio11> 
och något .litet historia · och · geografi hela elen öfrig·a · låsetiden 
uppsluimdes .af latinet. Apolog:istldassen bildade·. e·n skola f,;jr. sig~ 
andra klassen var den egentligen lärda skolans första · klass; . och 
redan der beg·ynte den tiden - grekiskan (Marci evangelium): 
Aritmetiken .begynte först . ,j 3 :clje klassen och ·g·eometrin f{irst i 
kqnrektorsldass. 

H vad en valeelicent från Vasa skola elen tiden kände af ,, de 
s. k. »vetenskaperna» var lätt · .rii.lm.adt; ,, men · i latin och . på sitt 
~ätt i grekiska var han dess sacle lfa.<;tare. Denna . hans relativa, 
okunnighet i elen mångfald af ve~nskaper, hvilka.s · 7Jrimtt lHincipW. 

redan 1842 och 1856 förlades till elementarläroverken, . hindrade, 

dock. ' .icke skolvaledioenten, blifven stuelent ·efter ett å~·s JWivatläs
ning- i Helsingfors, att ·högst n;'\got lustrum derefter ·prestera sin 
filosofiekamliclatexanien i ·. ej minche ii n tolf vetenskaperi 

Huru stod det till med öfveranstri.ingningen .den tiden, 1 cli't. 
man.· arbetade 'J timmar. om dagen i ett af 100 å- 200 go.ssar upp
l'yldt rum, utan . f1·iqvarter, utan gymnastik, : utan .beq.vä.ma bord 

och bänkar, ·utan rymliga v,estibuler och ta.mbu:re~: m. m., m. m, .~ 

J ag vet ~eke; elen tiden hörde man sä.llan; . om · någonsin, . ta.!_~ 
Llm·om. Gossa.me v oro merende L<; friska och rödkindade, . bollspelet 
och , andra friska lekar florerade p<'t alla fristm\der, . några prjvat
bibliotelc. med romanlitteratur hade skola.lumuerne den tiden . ick~ 
och ingen tid ödeles . heller i allmiinhet . på - romaner; någon 
sa.g·obok, Rinaltlo Rinaldini , Robinson, Gonzalvo och anclr[\ röf-
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varhistorier voro elen tidens enda ·Jektyr. Hemlexorna g·åfvo mi11dre 
och lättare arbete, emedan ämnena · v oro så ft'l ; den UlLges tanlui.r 
nödgades icke sysselsätta ;; ig· med st't · mång'a saker· för hvarje 
clag·; Iärarne voro · kla.sslärare, någon hetsjag-t mellan · de skilda. 
läroämnena pit bekoshmd af elevernas sjiilskrafter kom · derföt' 
icke i fråga. Troligtvis voro föräldrar '' och . måhmän den tiden 
mera barbariska och. pj åkade minch·o med sina · myriclling·ar iin m1 

och derför g· i ck . det so ni det g· i el' ; nie n sanning-en att säg·a, a.Il,Såg 
just .· ingen den ticlen för en olycka., · att vara - skolg·osse. Att 
man då. med sådan längtan motsåg sltttet på - skoltråket och 
bråket, som nu vanligen är fa llet, kunna· vi alls icke på.mim1a oss. 
»Skoltröttheten» vär då. ett lilmsl't obekant oret och begrepp, som 
- Europa-t.röttheten. 

Höstterminen afslutados den 13 Dec. eller Lucia.<; dag. Af
slutanclet skedde med en a.nsprltkslös fest, hvilken af slcolg·ossarne 
benämcles »Illuminationen», emedan festens hufvudkarakter Yar en 
ljusfest, d. ii. att man upptände sl't· många. ljus som niöjligt mr. 
Den egdo 'rum mellan kL 7- 9 f. m. 

På. alla pulpeter hade skolung-domen, som genom allmän tctxe-: 
ring· samlade medel till uppköp af ljus, · till festen radat npp stake 
vid s take,· ljus vid ljus, så mång-a som någonsin hade rum. St<t~ 

ka.rne voro sammanskrapa.clo af eleverna från hemmen och. t!,'ellOJll 
lån från bekanta familjer ·och så lede· inböreles h varandra s{t 
olika som möjlig-t, pluraliteten af · tenn och malrn , na.tmlig-tvis af 
olika höjd. I de tolf fönstren voro uppsatta träbågar, också de 
tätt ·besatta med lju.:;. öf,Ie.r katedern g·ick likasom en båge ·a.f 
ljus och · på h varje tänkbar kant ·af elen samma voro ljn r;; place
rade, likaså pit mineralieskåpet · På htrareborclet g·älcle det h vilken. 
l~;.1ss kunde åstacllmmma det · ~·aoluaste arrangenla.nget af ljussta
kar. Dertill anskaffades vanlig·en ett eller fle.~;e par »armstakar»: 
I taket hängde 8 ·lu·onor af trä, somlig-a med fyra,· tl.ndra mecl 
dubbla, el. v. s . 8 ljusarmar, .hvilka kunde höjas och sänkas cftE)r 

behof, grönmålade och simpla t.ing·estar i öfrigt. Äfven elen· breda 
kakelug·nsln-ansen och pelarkransen ha.cle sina ljtL'3. Det · hela bil-. 
dade således ett verldigt· ljushaf. D~t skolru)llmet icke hade någon 
iambur eller rum för öfverplag-g (dessa placerades på . elen lediga. 
pulpeten på syclvestra vä.g'gafclelningen), och clötren vid Lttcioofes-, 
ten stä ndigt öppnades af in- och utgå·ende, hvarig-enom morg·onen~;; 
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köld ' fick . s lå irt i elen låg-a, baclstuguvarma skolan , ·begynte · snart 
ljusen »rinna», en .underbar dimma f)~lde skolan och det uppstod 
ett ljusos af vä ldigaste. proportioner.. Men icke brydde ungdomen 
sig der01n j lika rolig· var »illuminationen» för det, äfven om man 
hade ondt i )mf-vudet efteråt, så att det blixtrade för ögonen. 

Alla,· både .lä rare och . elever, infunno sig i hög-t.idsdriig t. 
och . ä.fven talrika gäster, gossarnes mammor och pappor samt systrar 
och bröder, hvilka fin_go sin plats på. talrika bä.nkracler, stälda i 
den tomma . konrektorsklassen eller i den sydvestra afdelningen. 
Längs. hela gången stodo kropp vid kropp gästerna »af folket», 
för hvilka icke sittplatser kunde komma i fråga. Den lilla för
stugan var upp fy ld af g ummor, utbjudande till sal n allt möjligt 
ä.t.bart, deribland en legio af så kallade »knäckar» af olika dimen
sioner, d. ä. kokad och stelnad sirap, kryddad med kanel och 
ingefära. i strutat• af papper, hvilka pappersstl'lltar, afklädda. elen 
e@entliga knäcken, kastades, trots .rektors förbud, ikring på golf
vet, och fäste sig vid skor och kjolfållar med sin limartade ' inre 
yta af. sirapsöfverdrag. Hela trappan var ähen beliigTacl af snask

försäl j erskorna. 
Kl. 7 begynte festen med elen vanliga. morgonbönen, som 

förrättades af ungdomarna sjelf och var, såsom hvarje morgon, 
lång. Aret förrän undertecknad kom till skolan, hade man ännu 
vid bönestunden »messat», och jag har äf.ven som liten pilt öfver
varit den sista Luci::efesten, när messandet [iJum var i bruk . och 
då. min egen bror för'rä ttacle denna messa, som inga l und a. va r· nå
gon t.reflig sak i det öfverfnlla och af vattenångor impregnerade 
rummet. Bönen började med af.-,jungandet af en psalm vers, som 
sjöngs af nng·domen, stående merl ansigtet mot väggen och ryg·
ga.rne vända åt publiken. Seclan lutade piltame sig ned mot pul
peten, medan en rektorist i katedern uppläste: »Att dig·, o Gud, 
mitt offer bära», vanligen morgonbönen, »Fader V år» och ))Herren 

väJsigne oss». Sedan detta skett, uppsteg man och satte sig på 
sina platser, medan en annan rektorist uppläs te ett kapitel nr elen 
Heliga Skrift.. Sjöng man en längre psa.lmvers och hade ett 
längTe kapitel . att läsa (om morg·oneil läs.tes Nya. Testamentet i 
ordningsföljd, om aftnarne Psaltaren), så kunde bönen riicka en 

qvartstimme eller 20 minuter. 
Seclan bönhå llningen försiggått, fick nngclomen ptt . Luci::ecla-
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g·en · l'Oa: .. sig··· .bäst . den kunde ... Detta . bestod der i, att ' eleverna :af 
.de skilda · ldassema b.esökte .hvatandra, g·ingo .. in •.och . ut att efter 
rå·cl och. lägenhet köpa sig· snask , och· att byta ri1ecl h varandra af 
läckerheterna. Utom knäckarue voro sockerstrufvorna särcl'eles ·om
tyckta. Af nä.:cva.rancle . gäster fingo systrar o.ch bröder litven sin 
del •af t~ndfä.gnaden, liksom . nä.rvaran'de pappor egenhändigt· gjorde 
uppköp .och förärade å t sina söner bland skoltmgclomen. 

För öfrigt pratade och skrattade gästerila sinsemellan och 
med Iärarne eller så.go· på de strålande djekneansigtena och hade 
sin g·läclje clet·af. Äfven ·bestods det något sång af de elever, som 
hade röster och tillhörde elen så kallade ))figuralsångmu). 
.. '. I fonia ticler hade man mest sjungit så. kallade ~)canones;) j 

undertecknaels tid utgjordes repertairen af mera vedelsliga ~;ånger 

.(fyrstämmigt): »Jag .sitter, ldiJla, vid din ranch j· ))Om himlen blå 
af dunlda skyar höljs)) j ))Upp .genom luften, bort öfver hafven»; 
))Som .söner af elen gamla NordeM j ))Viking·asäten, åldriga lunder» j 

en enda. sång förekom, lämpad . till skolan och dess ungclom,· och 
Jydcle så.: 

Innan vi skiljas ännu en gång, 
Kling·e den · recUiga brödrasång· l 
Julen. har höj t sin fa.na, 

Lekars och nöjens bana 
Ungdomen blott kan ana. 
Ungelomens vful.Skap som soln består, 
Höjer sig ny vid h vart nytänd t år j 

Kl inge elen redliga bröclrasång l 
Klockan en qvart före 9 ))ropades)) det. Vasa gamla skola 

bestod sig icke med något väggur j ett sådant anskaffade först 
Lars Stenbeck. Staclens rå.cUms med sitt ur befann sig· i närheten j 
det kunde väl icke ses, men dess klockslag dock höras från sko
laJl. För att emellertid tillkännagifva, när lektionstiden hvarje 

gång- var ändad, plägade någon konrektorist, dertill anmodad af 
eller efter . utverkad t tillstånd af ))Ostia1"ien>), el. ä. elen rektorist, som 
för halfveckan var skolans ordningsman eller ))censor>) efter nu

tidens skolspråk, gå söder om kakelugnen och p1ecl ljudelig· stämma 
efter ett visst slags melodi ropa: ))hora est nona j hora. est nncle
cima. j hora est quinta)) (ty på latin skulle det ske j clå on elev 
uneler min tid ropa.cle på finska, fick han handplagg af ryske 
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SJ:.n"ddära.ren, som Hi.ste ensam i skolan mecl · öfversta klassen ·kL 
11-'-12 månelagar och torstlagar). Karl elen, som lnu1de ropa så, 
\1tt den gamle. Trojanska h .. 'i ·ten skäJfcle · i sitia inelfv01;! Då pro
fessor F., . ·såsom skolans. inspector, '· första · gången var närvarande 
vid en Lucirnfe. t och ·just ·stod i nä.rheteit af .kakelug·nen, -bjudand_e 
som bäst en pxis snus :'\t nltgon g·ammal prost, »klippte» en af 
mina klas.skamrater till med ett sådant »hora est nona», att in

spector hoppade till och 'fti.lde luila simsdosan i golfvet. 
Seclail »liO.L'a» var »ropadt.», · samlades ungdomen på sina plat

set· i klassert1a och xektor uppsteg· i katedern· för att afslt,.J.ta akten. 
Den ticlen bestodo:; ing·a betyg· mecl sina mer eller mindre vilse
ledande »vits'orcl», · s:l att deras utdelning· icke . kom i · fråg·a - de 
hade dock kunnat aJges . betydlig-t säkrare då än nu, emedan då 

' l 

icke · »iimnesliisning» 'eg·cle i·mn, ·utan lwarje lda s . hade 'sin lärare, 
h vilken si\. l ed~-; noga måste ldi.nna klassens . elever - i alla ä.m~ 
nen. Det mr blott e~t sla.gs · afskedstal, som rektor Ebeling bestod. 
Hans tal v oro korta, hö !lo·· ti·oligen ~ex tempore och v oro alla llVar
anclra temligen lika. A.tminstone förekomma i dem alltid tre bi

belspråk: »Häx ii.r jag och · barnen, som du mig· g ifvit hafver» ; 
»Om icke Herren bygg·er: :huset, så arbeta de fåfängt, !!om derpå 
bygga» samt »G.udsh·ukt~n är vis.hetens begynnelse». Efter talets. 
slut sjöngs en psalmvers, och dermed v~ti• den så mycket etter

längtade Lnci rnfesten slutad. ' 
Gossai'ne ' v oro ·angelägna : att snart eftersöka och få om häR

der, enhvar, de ljusstakar · han hemta~ till skolan, för att komma 
till .sitt qva.rter och efter afskeclsbockning och »salariers» aflem
ning hos lä;raret,l Et"t ila till det kära hemmet, ·der julfröjderna 
yii.ntacle. Man gaf si~· icke tid att• 1t'tta g·ästerna · aflägsna sig·, utan 
beg-ynte rycka ljusf:1n. m· .-takari1e, blåsa nödtorftlig·en ut dem och 
kasta dem rykande på: p'ulpei:e~·na . Häi·af ,uppstod då ett os, som. 
i längelen kunnat .»g:öra, · J~ol» : p.å den starkaste hjerna. Några :ete:. 
ver jemte pt'imu~ · · · ln~~'je klass .. ~rqro. syssels~tta . att ]das

sens ljuslåda samla så n1.yCJcet ljus , .. man kunde lwmma öfver ;_ ty 
ju me1·a ljus man i den lä ta · lådan ·, kunde samla, dess mindre 

ljus behöfde kla.ssen.s elever under året till nästa Lucirndag hemta ~ 

ty skolan bestod icke »upplysningen», utan denna skulle eleverna. 

sjelfva liis:lrot om best:'\, hva.rje klass för sig. 
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Elevdräkter i Västerås ii 1840-talet. Ur S . Ljunggren Minnen och 
Arosiana V (1932 s. 96: avslulniugsvignett till K. A. Kar·/inder· 

Notarius Gymnasii). 

' 

- 176-

··· ' 
Eft~rskiift .. Med til.Iägg. 

Av här återgivna skildringar äro några icke förut tryckta; de 'tidigare 
publicerade föreligga i · sV'åråtko~liga tidningsnummer · ellei· uti i bokhån~ 
deln ej tillgängliga .böcke.r .' Medtagits ha sålunda : icke de mes't kända; 
klassiska, berömda och citerade skollivsskildringarna (såsom Såm. Ödmann~ 
Hågkomster,· Böttigers självbiografi ouh N. P. Ödmans i ett flerta l · böck~r 
med olika titlar utgivna barndomsminnen). · '' 

· Här nedan · m. å anges några pat·alleller ellet· göms ' andra lcomplet2 
terande .. tillägg, som icke kunnat få plats i de med petit sattå observanda: 
under · f.itelrubrikerna eller i noter (enär vatj e framställning 'ansetts bÖra 
få bötja på 11y sida). _:_ Om Maria skola. Till s . . 16. GymnaStiklär~re~ 
to rde varit G. Palmquist; jfr Per Patmqzt'ist .El n ko~·sets här~! d ' eil~r Gustaf 
Palmquists lif. Sthlm 1889 s. 22-'-23. · : :. .. · · : 

Om Gävle. Till sid. 36. Den notisartade kursen 'i svensk ··hi-storia va1t! 
h·yckt i Gävle 1771 å ett trespaltigt ark under titeln "Minnes-Tafla öfwet· 
Sweriges konungar . ... Begynnare till tj enst". - Sid. 38. Rörande risslag 
på handen föt· varje ordböjning i vissa t empora jh· G. A.. Helsingitts 
Hågkomster, Helsingfors 1927 s. 31-33, enligt vilka sex "pla-ggor" gåvos 
för deklinationer, sex föt· konjugationer och åt'ta för "de åtta salighetet·ua". 
- Sid. 34-82. Om Gävle läroverks historia jfr .0. J.' F ehmborg G. gyn111. 
äldsta historia, i P ed. Tdsh. 189.1 s. 97 -110; O. Fyhrvall G. stads his t. 
1901; G. E. Lunden Bidrag till G. skolors h ist . . l, 1930. I Ge fl e Dagb ind 
'Is 1905: Gevctliensis [Chica t = O . .Ene1·oth J. Julsångarne c:n 1850. (Denna 
uppgift samt namnen Elfbrink, Strön1bäck och v .. Sydow å s. 82 ha benäget 
lämnats av fil. lic. P. El{stmncl.) Skildringen är i sak ganska lika den 
här avtt·yckta föt· stadsvandringens vidkommande. Roos berättelse om sin 
färd till Torsäker etc. måste .ha ägt rum senast julen 1835, ty dess präst
gård nedbrann 1836. - Sid. 60, 82. Primaläraren mag. E.= J. E. Elfsbe,.g 
f. 1799, magister 1821, vice kollega i Gävle 1826, kollega 1827; kyrkoherde 
i Skog 1836. Sid. 73. Bergsrådet Thore Petres å Hofors "yngste son", 
"folkskolans framtidshjelte \', var Hjalmat• Petre (1832-1898). Jfr hans ano
nymt utgivna bok Öfversigt ·och Handlingar för belysning af stride n inom 
Ofvansjö församling rör. ombildningen -åf · dess folkskolesystem. Sth lm 
1863. 142 s. ' 

Om Strängnäs. Till sid. 89. Om gymnasistkappor berältas även nv 
Ljnnggren. röi·ande Västerås; i .Minnesskriften' rör. Linköpings lärovet·k 
1926 s. 157 och i A. . Linnm·sson . Vadstena skola 1931 s. 73. - Le klot· 
Kjersens . tanke om djäknekappans ansvar (här s. 95) påminner om -Geij'e t:s 
kärida utt:op till de stimmande studefitema: Var . har jag mina studenter? 
- I ovillighet att utlåna ·läroverkets böcker (s. 98) hade Brannius·Len ' se: 
nare like i växjölektorn S . . E. Me lander; j fl; Minnen c från Växjö läroverk 
utg. g. L. Larsson 1928· s ~ 242 (jfr dät· s. ' no....:.li3 och G. A.. Alden 
Hemma och i Uppsala, 1927 s. 81-82). - De s. 104 omtalade biskoparna 
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voro P. Thyselius (1828-1838) och H. O. Holmström 1839--1852, ärke-

biskop 1852-1855. . 1 • , 

Om Vä,.sterås. · Sid. 116. Ögonblicklig exekuti~n föredrogs framför 
s,krirtF.ga ; ;'anmärkuiug~r!' ej blott av ifrågavar,ande förf . oc~ ha,ns. k.amra
ter ut.tfn ä ve !l t. ex. i f~Il · ,\lppsats i elevtidningen Gnistan . Helsingfors den 
9 Febt·uar!: N:t· l. 1861 . (O~ryckt tidning för Helsingfors Privatlycei kon
ve~t) . . :Pen, avsluta~ med fiiljande: [Ihågkommas kunna J Bachi tider: då 
fanns .ej .~enna mängd . af dåligt uppförande föt· obetydliga fel; gul;lben vao· 
sträng, gaf duktigt på tassarna, men ~erefter var allting glömt ; ej var det 
h~ns. ~ed att v~d hvarje förnyadt brott komn~,a fram ~ed , !!n erinring om det, 
som red !l"' yar betäckt af fjolgamma l snö; då utgick äfven från anstalten 
elefver, SOIJ! j tac:ksamma hjertan måste prisa gubben Bach i namn." [Den 
kriFserade ?Y~e~siT!akaren var rektot· K G. Leinberg ,.(som skrivit institu
tipnens . hi&toria) ; Bachus var f. d. rektor Backman. I hans namn hade 
tacitsa~ma f. d . . lärjungar s~mmanskjutit medel till ett pedagogiskt stipen
di~m, som varit till betydande hjälp för pedagogikstuderande.] 
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